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Pour les Particuliers:
Lisez avec attention le numéro de modèle et de série 
situés à l’arrière de l’appareil et saisissez ces informations 
ci-dessous. Conservez-les précieusement pour référence 
ultérieure.
Numéro de Modèle __________________________
Numéro de Série __________________________
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tions concernant le laser
reil est classé comme PRODUIT LASER DE 
 1. Cet appareil utilise un laser. Seul un personnel 
e maintenance peut ôter le couvercle ou essayer de 
e matériel, en raison des risques encourus pour la 

tation
l est connecté et sous tension quand le cordon 
ation est branché sur un prise de 220-240 V~, 
ourant Alternatif. Appuyez sur [STANDBY-ON Q] 
 fonctionner l’appareil

Attention
1. Ne pas essayer d’ouvrir l’appareil. Il ne contient aucune 

pièce réparable par l’utilisateur. Confiez la réparation à un 
personnel de maintenance qualifié.

2. Les fentes et ouvertures sur les côtés ou le dessous de 
l’appareil sont prévues pour la ventilation. Pour assurer un 
fonctionnement stable et protéger l’appareil contre la 
surchauffe, ces ouvertures ne doivent pas être obstruées 
ou recouvertes.
Evitez l’installation dans un espace clos tel qu’un meuble de 
bibliothèque, sauf si une ventilation correcte est assurée. 

3. Maintenez l’appareil à l’écart des radiateurs et d’autres 
sources de chaleur.

4. Placez l’appareil en-dehors de tout champ magnétique.
5. N’introduisez aucun objet d’aucune sorte dans les fentes 

ou les ouvertures du téléviseur pour ne pas risquer de 
toucher des pièces sous tension électrique ou de 
court-circuiter des éléments, car cela pourrait déclencher 
un incendie ou une électrocution.

6. Pour éviter tout risque d’incendie ou de décharge 
électrique, n’exposez pas cet appareil à des gouttes ou à 
des éclaboussures, et ne posez pas d’objets contenant 
des liquides, tels que des vases, sur l’appareil.

7. Ne pas placer l’appareil verticalement. Utilisez cet 
appareil uniquement en position horizontale (à plat).

8. Avant de faire fonctionner l’appareil, assurez-vous que le 
mode d’enregistrement programmé est éteint.

9. Ce produit est en mode Standby lorsqu’il est éteint mais 
que le cordon d’alimentation est branché. 
L’affichage du panneau avant ne s’allumera pas. Il 
s’agit de la fonction Économie d’Énergie (ECO) pour 
mode veille.

10. Ne pas placer d’objet combustible sur l’appareil. 
(Bougies, par exemple.)

11. Avant de déplacer l’appareil, débranchez-le de la prise de 
courant alternatif et vérifiez qu’aucun disque ne se trouve 
à l’intérieur.

12. Déconnectez la fiche secteur pour couper l’alimentation 
lorsque vous détectez des problèmes ou que vous 
n’utilisez pas l’appareil.

roduction

TISSEMENT: AFIN DE REDUIRE LES RISQUES D’INCENDIE OU D’ELECTROCUTION, 
NE PAS EXPOSER CET APPAREIL A LA PLUIE OU A L’HUMIDITE.

e importante sur la classification de cet appareil se trouve 
 ou au fond du boîtier.

TION:
 REDUIRE LES RISQUES D’ELECTROCUTION, NE 
EVER LE COUVERCLE (OU DOS) DE CET APPAREIL. 
NTIENT AUCUNE PIECE REPARABLE PAR 
R. CONFIER LA REPARATION A UN PERSONNEL DE 

E QUALIFIE.

RISK OF ELECTRIC SHOCK 
DO NOT OPEN

CAUTION
Le symbole de l’éclair dans un triangle 
équilatéral est prévu pour alerter l’usage 
de la présence d’une “tension 
dangereuse” non isolée à l’intérieur de 
l’appareil, d’une puissance suffisante 
pour constituer un risque d’électrocution.

Le symbole du point d’exclamation dans 
un triangle équilatéral est prévu pour 
avertir l’usager que la documentation 
accompagnant l’appareil contient des 
instructions importantes concernant le 
fonctionnement et l’entretien (réparation) 
de l’appareil.

Le symbole pour CLASS II (Double Isolation)

ON: L’UTILISATION DE COMMANDES OU 
DE REGLAGES, OU DE TENTATIVES 
D’AMELIORATION DES 
PERFORMANCES AUTRES QUE 
CELLES SPECIFIEES ICI PEUVENT 
PROVOQUER UNE IRRADIATION.

ON: RAYONS LASER DE CLASSE 2 
VISIBLES ET INVISIBLES EN CAS 
D'OUVERTURE, RE PAS FIXER LE 
RAYON LASER DES YEUX OU 
L'EXAMINER A L'AIDE 
D'INSTRUMENTS OPTIQUES.

EMENT: A L’INTERIEUR, PRES DU LECTEUR DE 
DISQUE.

SEMENT: CET APPAREIL CONTIENT DES 
PIECES SOUS TENSION.
N’ENLEVER AUCUNE VIS.
13. La prise principale doit rester facilement opérationnelle.
14. Lisez le manuel d’instructions pour que l’installation et 

l’interconnexion entre l’appareil et les systèmes 
multimédia soient corrects et sûrs.

15. Maintenez une distance de 20 cm autour des ouvertures 
pour la ventilation de l’appareil.
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ez à la protection de l’environnement !!!
 pas les piles usagées à la poubelle.
uvez les remettre dans un point de 
 destiné à cet usage ou aux déchets 
ues.
nez-vous auprès de votre mairie pour 

 amples informations à ce sujet.

Emplacement pour l’installation
Pour une sécurité et des performances optimales:
• Installez l’appareil horizontalement en position stable.
• Gardez l’appareil hors de portée d’équipements 

électroniques, tels qu’un amplificateur, un téléviseur, etc. 
pour éviter des voiles sur le disque, des dégradations, un 
incendie ou un dysfonctionnement.

• Ne posez rien dessus en contact direct.
• Protégez l’appareil de la lumière directe du soleil et 

éloignez-le de toute source de chaleur intense. Evitez les 
emplacements poussiéreux ou humides. Evitez les endroits 
insuffisamment ventilés, afin que la chaleur provoquée par 
l’appareil puisse se dissiper. N’obstruez pas les fentes de 
ventilation situées sur les côtés de l’appareil. Evitez les 
emplacements exposés à de fortes vibrations ou à des 
champs magnétiques puissants.

Evitez les risques d’électrocution ou 
d’incendie
• Ne manipulez pas les câbles avec les mains mouillées.
• Ne tirez pas sur le cordon d’alimentation pour le débrancher 

de la prise de courant alternatif. Débranchez-le par la prise.
• Si vous renversez accidentellement de l’eau sur l’appareil, 

débranchez le cordon d’alimentation immédiatement et 
amenez votre appareil chez un réparateur agréé.

Avertissements concernant l’humidité de 
condensation
L’Humidité de condensation peut se former à l’intérieur de 
l’appareil lorsque vous déplacez l’appareil d’un endroit froid à 
un endroit chaud, après avoir chauffé une pièce, ou dans des 
conditions d’intense humidité. N’utilisez pas l’appareil pendant 
au moins 2 heures afin que l’intérieur sèche.

A propos du copyright
La copie, la diffusion, la présentation publique et le prêt des 
disques non autorisés sont interdits. Ce produit intègre une 
technologie de protection contre la copie qui est elle-même 
protégée par des brevets déposés aux États-Unis et d’autres 
droits de propriété intellectuelle détenus par Rovi Corporation. 
L’ingénierie inverse et le désassemblage sont interdits.

Remarque sur le balayage progressif
Les consommateurs devraient noter que les téléviseurs à 
haute définition ne sont pas tous entièrement compatibles 
avec ce produit et peuvent entraîner l’affichage d’artefacts sur 
l’image. En cas de problèmes d’image lors du balayage 
progressif de 480 ou 576, il est recommandé que l’utilisateur 
commute la connexion sur la sortie “définition standard”. Si 
vous avez des questions concernant la compatibilité des 
téléviseurs avec cet enregistreur DVD 480p ou 576p, veuillez 
contacter notre centre de service consommateurs.

ONCERNANT LE RECYCLAGE
tériaux d’emballage de ce produit sont recyclables 
isables. Les mettre au rebut conformément aux 
ntations locales concernant le recyclage.

uit se compose de matériaux qui peuvent être 
 et réutilisés s’il est démonté par une société 

sée.

ormations suivantes concernent uniquement 
ts membres de l’Union européenne:
gramme indique que le produit ne doit pas être 
mme déchet ménager. Vous devez veiller à 
 ce produit correctement afin d’éviter toute atteinte 
onnement et à la santé humaine. Un traitement ou 
e au rebut inappropriés de ce produit pourraient 
s conséquences négatives sur 
nement et la santé humaine. Pour 
rmations plus détaillées sur le 
e de ce produit, veuillez contacter 

stration communale ou le service de 
nt des déchets ménagers dont vous 
ez, ou le revendeur chez qui vous 
heté le produit.

ormations suivantes concernent uniquement 
s membres de l’union Européenne:
nation des piles et/ou des accumulateurs
bole de la poubelle barrée indique que les batteries 
les doivent être collectées et jetées séparément 
res déchets ménagers. Si une batterie ou une pile 
t plus de Plomb (Pb), de Mercure (Hg) et/ou de 
m (Cd) que la quantité définie dans la Directive 
enne sur les batteries (2006/66/EC), alors les 
s du Plomb (Pb), de Mercure (Hg) et/ou de 
m (Cd) doivent apparaître sous le symbole de la 
e barrée. En participant la collecte des batteries, 
erez à la destruction appropriée des produits et 

teries et vous aiderez ainsi à prévenir les 
uences négatives possibles sur 
nement et la santé. Pour des 

tions plus détaillées concernant les 
mes de collecte et de recyclage en 

ans votre pays, veuillez contacter 
airie où le magasin dans lequel 
ez acheté ce produit. 

placer l’appareil sur un meuble qui risque d’être 
ar un enfant ou un adulte qui s’y appuierait, le 
u le fairait tomber. La chute de l’appareil peut 
er de graves blessures voire la mort.

emprisonné dans l’appareil pourrait s’enflammer et 
une explosion. Ne pas utiliser de produit de 

Pb, Hg, Cd

Fabriqué sous licence de Dolby 
Laboratories. Le terme Dolby et le sigle 
double D sont des marques 
commerciales de Dolby Laboratories.

“Dolby® Digital Stereo Creator permet aux utilisateurs de 
créer des DVD-Vidéo stéréo avec des pistes audio Dolby 
Digital stupéfiantes à domicile. Par rapport à 
l’enregistrement PCM, la technologie Dolby économise 
également de l’espace sur le disque, ce qui permet une 
résolution vidéo plus élevée ou d’allonger le temps 
d’enregistrement de chaque DVD. Les DVD créés en 
utilisant la technologie Dolby Digital Stereo Creator 
peuvent être lus sur tous les lecteurs DVD-Vidéo.”
3FR

siérage au gaz sur cet appareil. Remarque : Ceci s’applique lorsque les lecteurs sont 
compatibles avec des disques DVD inscriptibles.
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Maintenance

NETTOYAGE DE L’APPAREIL
Utilisez un chiffon doux légèrement humidifié avec une solution 
détergente douce. N’utilisez pas de solutions contenant de 
l’alcool, de l’ammoniaque ou des produits abrasifs.

NETTOYAGE DES DISQUES
Si un disque est sali, nettoyez-le avec un chiffon. Nettoyez le 
disque du centre vers l’extrémité. N’effectuez pas de 
mouvements circulaires.
N’utilisez pas de solvants tels que la benzine, les diluants, les 
produits d’entretien disponibles dans le commerce, les 
détergents, les décapants abrasifs ou les antistatiques en 
aérosol conçus pour des disques analogues.

MANIPULATION DES DISQUES
Manipulez les disques de manière à éviter que vos empreintes 
digitales ou de la poussière adhèrent à leur surface.
Rangez toujours les disques dans leur boîtier de protection 
lorsque vous ne les utilisez pas.

MANIPULATION DU DISQUE DUR
• Le disque dur est un appareil de précision sensible aux 

vibrations, aux chocs violents ou à la poussière. En fonction de 
l’environnement d’installation ou de la manipulation, l’appareil 
peut être partiellement endommagé ou dans le pire des cas, 
l’enregistrement ou la relecture risquent de ne pas être 
disponibles. Tout particulièrement, lorsque le disque dur est en 
mouvement, ne le soumettez pas à des vibrations ou à un choc 
violent et ne débranchez pas la prise d’alimentation. Et si une 
panne de courant se produit, le contenu du programme 
d’enregistrement ou de relecture risque d’être perdu.

• Le disque dur tourne à grande vitesse lorsqu’il est en 
fonctionnement. Bien attendre que la rotation se soit terminée 
avant de déplacer l’appareil et prendre garde de ne pas soumettre 
celui-ci à un fort impact ou à des secousses excessives.

REPARATION
Si l’appareil tombe en panne, ne tentez pas de le réparer vous-
même. Il ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur. 
Eteignez l’appareil, débranchez le cordon d’alimentation, et 
contactez votre revendeur ou un centre de réparation agréé.

NETTOYAGE DE LA LENTILLE
Si l’appareil ne fonctionne pas correctement même après avoir 
consulté le “Guide de Dépannage” et les chapitres adaptés du 
Mode d’emploi, il se peut que le phonocapteur optique laser 
soit sale. Contactez votre revendeur ou un centre de 
réparation agréé pour sa vérification et son nettoyage.

NETTOYAGE AUTOMATIQUE DE LA TÊTE
• Nettoie automatiquement les têtes vidéo lorsque vous 

insérez ou retirez une cassette afin que vous puissiez avoir 
une image nette.

• L’image en lecture peut devenir floue ou même s’arrêter 
alors que les programmes télévisés sont clairement reçus. 
Ce problème peut résulter d’une accumulation de saleté sur 
les têtes vidéo après une longue période d’inactivité ou suite 
à l’utilisation de cassettes usées ou en location. Si l’image 
présente des bandes ou un aspect neigeux pendant la 
lecture, les têtes vidéo doivent peut-être être nettoyées.

1 Allez chez votre détaillant de matériel audio et vidéo et 
achetez un produit de qualité pour nettoyer les têtes de 
lecture vidéo VHS.

2 Si ce dispositif de nettoyage des têtes de lecture ne résout 
pas le problème, veuillez consulter votre détaillant ou un 
centre habilité de service.

Les termes HDMI et HDMI 
High-Definition Multimedia 
Interface, ainsi que le logo 
HDMI sont des marques de 
commerce ou des marques 
déposées d'HDMI Licensing 
LLC aux États-Unis et dans 
d'autres pays.

DivX®, DivX Certified® et les logos 
associés sont des marques déposées 
de Rovi Corporation ou de ses filiales 
et sont utilisés sous licence.

Kodak et le logo KODAK Picture CD 
Compatible sont des marques déposées 
de Kodak utilisées sous licence.

DVB est une marque déposée du DVB 
Project

Layer-3 audio coding technology licensed from 
fer IIS and Thomson.

RODUCT IS LICENSED UNDER THE MPEG-4 
 PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE 
NAL AND NON-COMMERCIAL USE OF A 
MER FOR (i) ENCODING VIDEO IN 
IANCE WITH THE MPEG-4 VISUAL STANDARD 
-4 VIDEO”) AND/OR (ii) DECODING MPEG-4 
THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER 
ED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL 

TY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO 
ER LICENSED BY MPEG LA TO PROVIDE 

4 VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL 
LIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 

ATION INCLUDING THAT RELATING TO 
TIONAL, INTERNAL AND COMMERCIAL USES 

CENSING MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, 
 SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM

URROUND’ et le logo associé sont des 
s déposées de Thomson S.A.
ue : La fourniture de ce produit n’équivaut pas à 
’une licence et ne donne pas non plus le droit de 

er le contenu fourni avec de produit pour des 
s à émission commerciaux (réseau terrestre, 

, câble et/ou toute autre canal de distribution), des 
ions de flux continu (par Internet, Intranet et/ou 
 réseaux) ou d’autres systèmes de distribution 
tions audio payantes ou audio à la demande, ou 
s) ou sur des supports physiques (CD, DVD, 
 semi-conducteurs, disques durs, cartes mémoire 
ires). Une licence indépendante est requise pour 

 d’utilisation.
 Remarque
• N’oubliez pas de lire les instructions accompagnant votre 

dispositif de nettoyage de têtes de lecture vidéo avant usage.
• Ne procédez à un nettoyage des têtes de lecture vidéo que 

si le problème se pose.

s de détails, rendez-vous sur
p3licensing.com.
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age DV:

• Son surround home cinéma: [E Page 19]
• Recherche rapide: [E Page 55]
• Saut variable: [E Page 53]
• Relecture variable: [E Page 53]
• Lecture à partir de l’Original ou d’une Playlist: 

[E Page 47]
• Système Virtual Surround: [E Page 58]
• Lecture de fichiers de données enregistrés sur un 

périphérique USB: [E Page 49]

• Poursuite de la lecture pendant l’enregistrement et 
lecture ou enregistrement simultanés: [E Pages 54, 55]

• Mise en pause d’une émission de télévision pour une 
reprise ultérieure (Pause TV): [E Page 54]

• Lecture de fichiers MP3 / JPEG / DivX® / Kodak Picture 
CD: [E Pages 48-51]

• Recherche rapide: [E Pages 78-79]

• Ajout ou suppression de repères de chapitre 
manuellement: [E Page 63]

• Création des titres dans la Playlist: [E Page 64]
• Effacement de titres: [E Page 61]
• Effacement de la scène d’un titre: [E Page 65]
• Edition du nom du titre: [E Page 62]
• Combinaison de titres: [E Page 64]
• Division de titres: [E Page 64]
• Protection de titres: [E Page 63]

• Ajout ou suppression immédiate de marqueurs de 
chapitre (disques DVD-RW en mode vidéo uniquement): 
[E Page 63]

• Lecture de disques enregistrés en mode Vidéo sur un 
lecteur DVD ordinaire: [E Page 46]

• Systèmes de balayage progressif: [E Pages 17, 73]
• HDMI (High-Definition Multimedia Interface, interface 

multimédia haute définition): [E Pages 18, 75]

soires Fournis
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uage

DVD
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tion du Mode d’Emploi

ir quel mode d’enregistrement ou type de média 
e pour une fonction en particulier, les symboles 
apparaissent devant chaque fonction.

ents suivants sont une description des symboles 
ns ce manuel pour le réglage du syntoniseur.

oles utilisés dans le Mode 
loi

Description

Adapté au disque dur (interne)

Adapté aux DVD vidéo

Adapté aux disques DVD-RW en mode Vidéo

Adapté aux disques DVD-RW en mode VR

Adapté aux disques DVD-R en mode Vidéo

Adapté aux CD audio

Adapté aux disques CD-RW/-R et périphériques 
USB contenant des fichiers MP3

Adapté aux disques CD-RW/-R et périphériques 
USB contenant des fichiers JPEG

Adapté aux disques DVD-RW/-R, CD-RW/-R et 
périphériques USB contenant des fichiers DivX®

(La lecture des fichiers DivX® contenus dans un 
périphérique USB n’est pas garantie.)

Adapté aux cassettes VHS
Utiliser exclusivement des cassettes portant 
l’inscription VHS ( )

oles pour le réglage du 
niseur et l’enregistrement

OG : Réglages uniquement pour le mode 
analogique

: Réglages uniquement pour le mode DVB
“DVB” signifie “Télévision Numérique 
Terrestre” (TNT).

WW
eo

WW
R

SECAMPAL
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Réu
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titre

Cré
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cha
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Com
titre

Sup

Effa
titre

Cré
lect

Pro

✔: Dispo
* Disque 
urs DVD avec  peuvent lire les DVD-RW enregistrés en mode VR.

Médias pour Enregistrement / Lecture

Type de média DVD-RW DVD-R Disque dur

Logo

Format Peut être formaté en mode VR ou Vidéo
Automatiquement 
formaté en mode 
vidéo

–

Mode Vidéo Mode VR

Icône

Temps maximal
’enregistrement

480 min
(12 cm)
144 min
(8 cm)

480 min
(12 cm)
144 min
(8 cm)

480 min
(12 cm)
144 min
(8 cm)

858 heures
(avec mode SLP)

gistrable/Lisible
Versions

1×-6×
Ver. 1.1/1.2
Ver. 1.1/1.2 CPRM compatible

1×-16×
Ver. 2.0/2.1 –

Compatibilité

Lisible sur la plupart 
des lecteurs DVD.
Finalisation requise.
(un menu de titre 
sera créé)

Exclusivement lisible sur 
un appareil compatible 
avec mode VR.
Finalisation 
recommandée.

Lisible sur la plupart 
des lecteurs DVD.
Finalisation requise.
(un menu de titre 
sera créé)

–

ctions d’enregistrement

egistrer des 
grammes 
visés

✔ ✔ ✔ ✔

tiliser en 
primant le 
tenu actuel

✔ ✔ ✔

gistrer des images 
rmat 16:9 ✔ ✔ ✔ ✔

egistrer des 
grammes à 
ie unique

✔* ✔

er des chapitres 
tervalles fixes 
pitre 
matique)

✔ ✔ ✔ ✔

ctions d’édition Playlist Original Playlist Original

primer une 
ne ✔ ✔ ✔ ✔

tion du nom du ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

er des chapitres 
ous voulez 
rqueur de 
pitre)

✔ ✔ ✔ ✔

ision d’un titre ✔ ✔ ✔

binaison de 
s ✔ ✔

primer un titre ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

cement des 
s sélectionnés ✔ ✔

er une liste de 
ure ✔ ✔

téger un titre ✔ ✔

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R HDDHDDHDD

nible Gris: Non disponible
CPRM compatible seulement.
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OS DES VIDÉOS DIVX : DivX® est un format vidéo 
ue créé par DivX, LLC, une filiale de Rovi 
tion. Cet appareil DivX Certified® officiel peut lire les 
ivX. Visitez divx.com pour davantage d'informations 

ils logiciels pour convertir vos fichiers en vidéos 

OS DE DIVX VIDEO-ON-DEMAND : Cet appareil 
rtified® doit être enregistré afin de pouvoir lire les 

vX Video-on-Demand (VOD) achetés. Pour obtenir 
de d'enregistrement, accédez ç la section DivX VOD 
u de configuration de votre appareil. Allez sur 
.com pour davantage d'informations sur la méthode 

ectuer votre enregistrement.
rtified® pour lire les vidéos DivX®, incluant les 
s premium.
dias contenant des fichiers DivX® avec fonction de 
DivX® GMC (Global Motion Compensation, ou 
sation globale du mouvement), une fonction DivX® 
entaire, ne peuvent pas être lus sur cet appareil.

es suivants ne peuvent pas être lus sur cet appareil.

urrait ne pas être audible sur le disque suivant.
er audio - Seul le son sur la couche CD est audible. 
sur la couche CD super audio haute densité n’est 
ible.

reil utilise le système PAL. Il est toutefois possible de 
VD utilisant d’autres systèmes de couleurs, tels que 
e NTSC.

Cet appareil a été conçu pour lire des DVD de zone 
2. Si les symboles de ces zones ne sont pas inscrits 
sur le DVD, il sera impossible de le lire avec cet 
appareil.
Le numéro inscrit à l’intérieur du globe fait référence 
à la zone régionale.

Les disques suivants sont recommandés pour un 
enregistrement de bonne qualité et leur compatibilité avec cet 
appareil a été démontrée.
Cependant, selon la condition du support, l’appareil pourrait 
ne pas lire le disque de façon appropriée.

Disques à lire

isque DVD-VIDEO CD-DA

Logo

Icône

Fichiers à lire

e titre MP3 JPEG DivX®

Icône

pport CD-RW/-R
Périphérique USB

CD-RW/-R
Périphérique USB

CD-RW/-R
DVD-RW/-R

Périphérique USB (non garanti)

DVD-VDVD-V CDCD

MP3MP3MP3 JPEGJPEGJPEG DivXDivX®DivX®

es non lisibles

M • Disque compact interactif (CD-I)
D (VCD) • Super Video CD (SVCD)
vidéo simple (VSD)• DVD-ROM
dio • Disque non finalisé
 ou CD contient des fichiers Windows Media™ Audio

/-R enregistré dans un format d’enregistrement non 
ible
Blu-ray • HD DVD

mes de couleurs

Codes régionaux

Verbatim DVD-R 8x, DVD-RW 2x
JVC DVD-RW 4x
Maxell DVD-R 8x/16x

2
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Vue d’

 L’app
 L’app
 Appu
débr

1 Tém
2 Com
3 Tém
4 Bou
5 Tém
6 Tém
7 Char
8 Prise
9 Prise
10 Bou
11 Bou
12 Bou
13 Bou

(HDD

1 Cord
2 Prise
3 Prise

(HDD
4 Prise

Remarq
• Ne touc

provoqu
• Après a

pourriez
• Cet ap

Pann

Signific
Les inst
opératio

Pann
Ensemble des Fonctions

areil peut également être allumé en utilisant ces boutons.
areil peut être allumé en utilisant ces boutons uniquement quand une cassette vidéo se trouve dans l’appareil.
yez pour allumer l’appareil ou mettre celui-ci en mode de veille. (Pour fermer complètement l’appareil, vous devez 

ancher le cordon d’alimentation CA.)

oin STANDBY-ON
partiment de cassette
oin DUBBING
ton OPEN\CLOSE A*1 (DVD) 
oin RECORD (HDD)
oin RECORD (DVD)
iot du lecteur
 DV-IN (AV3) 
 d’entrée USB

ton RECORD I (HDD/DVD)
ton PLAY B*1 (HDD/DVD)
ton STOP C (HDD/DVD)
tons/témoins de sélection de dispositif 
/DVD/VCR)

14 Bouton DUBBING VCR M DVD
15 Bouton DUBBING HDD M DVD
16 Boutons PROG. K \ L

17 Affichage (“Éteint” en mode veille)
18 Fenêtre du détecteur infrarouge
19 Témoin RECORD (VCR)
20 Bouton RECORD I (VCR) 
21 Bouton PLAY B*2 (VCR) 
22 Bouton F.FWD D*2 (VCR) 
23 Bouton REV E*2 (VCR) 
24 Bouton STOP\EJECT C A (VCR) 
25 Bouton STANDBY-ON Q*3

on d’alimentation
 HDMI OUT (HDD/DVD/VCR)
 DIGITAL AUDIO OUT (COAXIAL) 
/DVD/VCR)
s AUDIO OUT (L\R) (HDD/DVD/VCR)

5 Prises COMPONENT VIDEO OUT 
(HDD/DVD/VCR)

6 Prise AV2 (DECODER) (HDD/DVD/VCR)
7 Prise AV1 (TV) (HDD/DVD/VCR)
8 ANTENNA IN
9 ANTENNA OUT

ue

eau avant

1

24
23*225*3

22*2 20 13 11*1

2 4*1 75 6

21*2 171819 16 14
15

12 10 9

3

8

ation des noms de boutons employés dans le mode d’emploi
ructions contenues dans ce guide s’appliquent principalement à des opérations utilisant la télécommande. Quelques 
ns peuvent être effectuées en utilisant les touches du panneau avant.

eau arrière

1 3 4 5 6 87 92
hez pas aux broches internes des prises sur le panneau arrière de l’appareil. Une décharge électrostatique pourrait 
er des dégâts irréversibles sur l’appareil.
voir éteint l’appareil, laissez le câble d’alimentation branché pendant une minute environ. Dans le cas contraire, vous 
 perdre des données ou l’appareil risquerait de ne plus fonctionner correctement.
pareil ne possède pas de modulateur RF.
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1 Bouton STANDBY-ON Q
2 Bouton INPUT SELECT
3 Touches numérotées
4 Bouton SETUP
5 Bouton TEXT
6 Bouton VARIABLE REPLAY O (HDD/DVD)
7 Bouton TOP MENU (HDD/DVD)
8 Boutons de direction  K / L / 0 / 1

9 Bouton DISPLAY
10 Bouton ROUGE/VERT/JAUNE/BLEU

Bouton SYSTEM (JAUNE) (VCR)
Bouton SEARCH (BLEU) (VCR)

11 Bouton REV E

12 Bouton PLAY B

13 Bouton SKIP H (HDD/DVD)
14 Bouton VCR
15 Bouton PAUSE F

16 Bouton TIME SHIFT (HDD)
17 Bouton DUBBING
18 Bouton SUBTITLE
19 Bouton 1.3x/0.8x PLAY (HDD/DVD)
20 Bouton HDMI
21 Bouton OPEN\CLOSE EJECT A (DVD/VCR)
22 Boutons PROG. G \H

23 Bouton TIMER PROG.
24 Bouton C
25 Bouton CLEAR
26 Bouton GUIDE
27 Bouton VARIABLE SKIPP (HDD/DVD)
28 Bouton MENU/LIST (HDD/DVD)
29 Bouton ENTER/OK
30 Bouton RETURN/BACK
31 Bouton FWD D

32 Bouton STOP C

33 Bouton SKIP G (HDD/DVD)
34 Bouton HDD
35 Bouton DVD
36 Bouton REC
37 Bouton REC SPEED
38 Bouton SAT.LINK (HDD) 
39 Bouton AUDIO

Remarque
• Si vous éteignez cet appareil, [OPEN\CLOSE EJECT A] 

sur la télécommande n’est pas disponible. Assurez-vous 
d’utiliser [OPEN\CLOSE A] ou [STOP\EJECT C A] sur 

écommande

20

21

22

23

24
25

26
27

28

29

30

31
32

33
34
35

36
37

38

39

Signification des noms de boutons employés dans le 
Mode d’emploi
Les instructions contenues dans ce guide s’appliquent 
principalement à des opérations utilisant la télécommande. 
Quelques opérations peuvent être effectuées en utilisant les 
touches du panneau avant.
11FR
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Install
Téléco
Installez 
télécomm
indiquée 

Attentio
• L’utilisat

tels que
• Ne méla
• Ne méla
• Assurez

chaque
l’intérieu

• Otez les
pendan

• Pour vo
conform
instruct
s’appliq

• Les pile
chauffé

• Assurez
télécom

• Utilisez

• La plag

• Les opé
ne pas 
exposé 

• Les télé
interfére
l’appare
équipem

• Rempla
de la té

A pro

Ligne en
Depuis n

1

ation des Piles Dans la 
mmande

deux piles R6 (1,5 V) (fournies) dans la 
ande. Assurez-vous de respecter la polarité 

à l’intérieur du compartiment à piles.

n
ion de piles inadaptées peut provoquer des risques 
 des fuites ou une explosion.
ngez pas des piles neuves avec des piles usagées.
ngez pas des piles de types différents.
-vous que les extrémités plus (+) et moins (–) de 

 pile correspondent bien aux indications écrites à 
r du compartiment à piles.
 piles si vous n’avez pas utilisez votre équipement 

t un mois ou plus.
us débarrasser des piles usagées, veuillez vous 
er aux réglementations en vigueur ou aux 

ions concernant la protection de l’environnement qui 
uent dans votre pays ou votre région.
s ne doivent pas être rechargées, court-circuitées, 
es, brûlées ou démontées.

-vous qu’il n’y ait aucun obstacle entre la 
mande et le capteur de celle-ci sur l’appareil.

-la à la distance et selon l’angle décrits ici.

e opérationnelle maximale est la suivante:

rations faites à partir de la télécommande peuvent 
fonctionner si le capteur de la télécommande est 
à la lumière du soleil ou à une lumière fluorescente.
commandes d’appareils différents peuvent créer des 
nces. Soyez prudent lorsque vous utilisez, près de 
il, des télécommandes destinées à d’autres 
ents.

cez les piles lorsque la distance de fonctionnement 
lécommande se réduit.

Passage Entre Modes HDD / DVD / VCR
Vous devez sélectionner le composant que vous désirez faire 
fonctionner en premier. Appuyez sur [HDD], [DVD] ou [VCR] 
sur la télécommande ou sur le panneau avant.

Appuyez sur [HDD] sur la télécommande ou sur le panneau 
avant.
(Vérifiez que le témoin du disque dur est allumé en bleu.)

Appuyez sur [DVD] sur la télécommande ou sur le panneau 
avant.
(Vérifiez que le témoin du DVD est allumé en vert.)

Appuyez sur [VCR] sur la télécommande ou sur le panneau 
avant.
(Vérifiez que le témoin VCR est allumé en orange.)

pos de la télécommande

 visibilité directe: environ 7 m
’importe quel endroit au centre:

environ 5 m dans un 
ordre de 30 degrés

2 3

Distance 
approximative de 5 m

5 m7 m5 m

HDD

DVD

VCR

Témoins de sélection

Témoin HDD

Bouton DVD

Boutons

Bouton VCR

Bouton HDD

Témoin VCR Témoin DVD
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 sur les Écrans d’Affichage

 disque est inséré dans l’appareil, appuyez sur 
] pour faire apparaître l’écran d’affichage. L’écran 
e donne des informations sur le contenu enregistré 

que.

xemple de cet écran. Les éléments qui s’affichent 
t du mode actuellement utilisé.

ue un type de disque et un mode de 
at. (mode DVD uniquement)
ue un type de titres pour un disque dur et 

ue DVD-RW en mode VR.
ue un numéro de chaîne, un nom de 

on (chaîne analogique seulement) ou un 
e choisi d’entrée externe.
ue un média, la vitesse d’enregistrement et 
rée d’enregistrement possible restante.
ue le numéro du titre actuel ou le nombre 

 de titres, le numéro de chapitre actuel ou 
mbre total de chapitres et la durée écoulée 
cture du titre actuel ou la durée totale du 

ue icône représente:

ue l’état d’une opération.
ue le composant en service.
DD
VD
ériphérique USB

ue
rtaines descriptions dans ce manuel, un seul type de 
est indiqué en exemple.

Appuyez sur [DISPLAY] plusieurs fois de suite tandis que le 
menu d’affichage est affiché pour indiquer les informations 
suivantes.

1 Indique la résolution de l’image de la sortie 
HDMI.

2 Indique le format vidéo HDMI.
3 Indique le format audio HDMI.
• “- - -” s’affiche lorsqu’il n’y a aucune information.

 AFFICHAGE

DVD

Recherche

Audio

Sous-titre

Angle

Répétition

Repère

Réduction du bruit

Zoom

Surround

1/   5 1/   5

-RW VR ORG

0:01:00 / 1:23:45

22
8855

66 11
3

7

1  TF1

T C

DVD SP 1:534

<Informations Titre / Nom fichier>

Informations sur le nom du titre

(seulement pendant la lecture d’un disque 
DVD-RW en mode VR ou d’un disque 
DVD-RW/-R en mode Vidéo non finalisé ou 
d’un HDD)
Informations sur le nom de fichier

(seulement pendant la lecture de fichiers 
MP3/JPEG/DivX®)

<Information MP3 Tag>

(uniquement lorsque la lecture du fichier MP3 
est en cours)

Informations sur le nom du titre

Informations sur le nom de l’artiste

Informations sur le nom de l’album

<Information HDMI>

(uniquement pour la sortie d’images par le 
biais de la sortie HDMI)

Nom du Titre

Mon titre

Nom fichier

Mon fichier

Nom du Titre

Nom de l’Artiste

Nom de l’Album

          480p   /   YCbCr 1 1 2 2 
3 3 3 

Info.Vidéo :
Info.Audio :           Train Binaire
13FR
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En mode
présenté.
Appuyez 
Appuyez 
d’Affichag

1 Heur
2 Num
3 Statu

exte
4 Statu

en le
5 Com
6 Vites
7 Etat 

Appuyez 
DVB afin 

1 Lang
2 Num
3 Nom
4 Date
5 Infor
6 Infor

La fenêtre
secondes
Pendant l
pour affic
[RETURN

VCR

Menu

DVB

Voici un 
Les éléme

2 
1 

6 

5 
 VCR, l’affichage à l’écran du mode VCR est 

d’abord sur [VCR].
sur [DISPLAY] pour faire apparaître l’Ecran 
e.

e actuelle
éro de position
t audio de l’équipement de diffusion ou 

rne en réception
t audio de la cassette vidéo actuellement 
cture
pteur de cassette
se d’enregistrement ou de lecture
de la cassette actuelle

sur [C] pendant la visualisation d’un programme 
d’afficher les informations relatives à ce programme.

ue audio
éro du canal
s de la chaîne
 et heure actuelles
mations relatives au programme suivant
mations relatives au programme en cours

 se refermera automatiquement au bout de 4 
, sinon appuyez sur [RETURN\BACK] pour quitter.
’affichage de la fenêtre, appuyez à nouveau sur [C] 
her davantage d’informations. Appuyez sur 

Appuyez sur [SETUP] pour afficher le menu principal. Utilisez 
ensuite [K \ L] pour sélectionner un menu puis appuyez sur 
[ENTER\OK] pour afficher le sous-menu. 
Appuyez sur [RETURN\BACK] pour revenir à l’écran précédent. 
.

• Le chiffre G s’affiche lorsqu’un disque contenant des 
fichiers CD-DA/MP3/JPEG/Kodak Picture CD est inséré.

• Le chiffre H s’affiche lorsqu’une clé USB à mémoire Flash 
contenant des fichiers MP3/JPEG est branchée.

1 Lecture: [E Page 70]

2 Affichage: [E Page 73]

3 Vidéo: [E Page 73]

4 Enregistrement: [E Pages 31-32, 39, 46]

5 Horloge: [E Page 74]

6 Canal: [E Pages 21-27]

7 DivX: [E Pages 50, 74]

8 HDMI: [E Page 75]

9 Réglages DVB: [E Page 75]

10 Réin. tout: [E Page 76]

 INFO

0:00:00 STEREO

AV2
STEREO

12:00

SP

77

11
222
333

444
555

7
666

exemple de cet écran.
nts qui s’affichent dépendent du mode actuellement utilisé.

11:23 – 12:20 

11:53 Lun 

Stéréo - Sub Rigolo 27 min rest. 
12:20 – 12:25 

Maint.:

13 Chaîne 4+1

Français

Suivant:

Castle

Burning Questions

3 4 

Menu principal

A Réglages généraux

Réglages DVB

1
2
3
4
5

A
B
C
D
E
6F
G
H

Réglage

Programm. par minuterie

Liste des titres

Menu DVD

Réglages généraux

Mode lecture de disque

Menu HDD

Duplication

Mode lecture en USB

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 

HDMI 
Réglages DVB

Réglages généraux

Lecture
Affichage
Vidéo
Enregistrement
Horloge
Canal
DivX 

Contrôle parental activé
Sortie audio
Langue du menu disque
Langue audio
Langue sous-titres
Icône de L’angle
Mode Immobilité
Relecture/Saut Variable
Système TVRéin. tout

Lecture
Affichage
Vidéo
Enregistrement
Horloge
Canal
DivX 
HDMI
Réglages DVB

Contrôle adulte
Verr. de maturité
Langue

Réglages généraux

A propos

Réin. tout

1 
2 
3 
4 
\BACK] pour quitter. 1 Contrôle adulte: [E Page 75]

2 Verr. de maturité: [E Page 75]

3 Langue: [E Page 76]

4 A propos: [E Page 76]
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er un enregistrement programmé. [E Page 34]

a liste de titre. [E Page 60]

at (DVD-RW uniquement): [E Pages 31, 32]

liser: [E Page 46]

ection disque (Disque DVD-RW en mode VR 
uement): [E Page 46]

er Playlists (Disque DVD-RW en mode VR 
uement): [E Page 65]

er tous les titres: [E Page 65]

er les titres non protégés: [E Page 65]

er Playlists: [E Page 65]

u Duplication: [E Page 44]

CD audio

1 Lecture aléatoire: [E Page 57]

2 Lecture programmée: [E Page 57]

CD-RW/-R contenant des fichiers MP3/JPEG/Kodak 
Picture CD

3 Musique (fichiers MP3): [E Page 57]

4 Photo (fichiers JPEG): [E Pages 57]

5 Diaporama (fichiers JPEG/Kodak Picture CD): 
[E Page 57]

1 Musique (fichiers MP3): [E Page 57]

2 Photo (fichiers JPEG): [E Pages 57]

ramm. par minuterie

 des titres

 DVD

 HDD

ication

Format
Finaliser
Protection disque OFF ON
Effacer Playlists

Menu DVD

Menu HDD

Effacer tous les titres
Effacer les titres non protégés
Effacer Playlists

 

Duplication 

HDD      DVD 

DVD      HDD 

HDD      VCR 

VCR      HDD 

DVD      VCR 

VCR      DVD 

 

Duplication 

HDD      DVD 

DVD      HDD 

HDD      VCR 

VCR      HDD 

DVD      VCR 

VCR      DVD 

G Mode lecture de disque

H Mode lecture en USB

1
2

Mode lecture de disque

Lecture aléatoire
Lecture programmée

Mode lecture de disque

Musique 
Photo 

Lecture aléatoire 
Diaporama

3
4
1 
5

Mode lecture en USB

Musique
Photo

Lecture aléatoire 
Diaporama

2 
1 
15FR
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Guide

1 Tém

2 Num

3 Etat 

:
:

F:

B:
F B:

:

I:

Affich
 d’Affichage du Panneau Avant

oin DTV

éro de titre / de piste et de chapitre

actuel de l’appareil 4 Affiche ce qui suit
• Temps de lecture écoulé
• Numéro du titre / du chapitre / de la piste / du fichier 

actuellement lus 
• Temps d’enregistrement / temps de lecture restant
• Horloge
• Numéro du canal
• Temps restant pour l’enregistrement express (OTR)
• Résolution vidéo HDMI sélectionnée

Remarque
• Sauf quand l’enregistrement par satellite est en mode veille, 

l’affichage du panneau avant reste éteint alors que l’appareil 
est en mode éteint.
Il s’agit de la nouvelle fonction Économie d’Énergie (ECO).

Le chariot du lecteur est 
ouvert.

Le chariot du lecteur est 
fermé.

Un disque est en cours de 
chargement.

Des données sont en cours 
d’enregistrement sur un 
disque.

Apparaît quand 
l’enregistrement en liaison 
par satellite est en mode 
veille.

Apparaît lorsque la 
résolution vidéo HDMI 
(480p) est sélectionnée.

Apparaît lorsque la 
résolution vidéo HDMI 
(576p) est sélectionnée.

Apparaît lorsque la 
résolution vidéo HDMI 
(720p) est sélectionnée.

Apparaît lorsque la 
résolution vidéo HDMI 
(1080i) est sélectionnée.

Apparaît lorsque la 
résolution vidéo HDMI 
(1080p) est sélectionnée.

DB

DTV

4

3

21

: Apparaît quand la chaîne est en mode numérique.

Numéro du titre / de la piste
Numéro de chapitre

Apparaît lorsque la lecture d’un disque est sur 
pause.
Apparaît pendant la lecture étape par étape.
Apparaît lors de la lecture du HDD ou d’un disque.
Apparaît pendant un bobinage / rembobinage au 
ralenti.
Apparaît lorsque l’enregistrement programmé ou 
quand l’enregistrement express (OTR) est réglé et 
opérationnel.
Apparaît quand l’appareil passe en mode de veille 
ou d’enregistrement de liaison par satellite.
Clignote quand l’enregistrement programmé et 
satellite n’a pas été exécuté en raison d’une 
erreur.
Apparaît durant l’enregistrement. 
Clignote quand l’enregistrement est mis sur pause.

: Apparaît quand la cassette vidéo se trouve dans 
l’appareil.

: Apparaît quand un disque se trouve dans 
l’appareil.

: Apparaît lors du repiquage.DB

age des messages
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e TV

rdement au téléviseur
ppareil au téléviseur après avoir pris en compte les 
nces de votre équipement actuel.

ordez l’antenne ou le câble à la prise 
ENNA IN de cet appareil.
ordez la prise ANTENNA OUT de cet 
reil vers la prise de l’antenne de votre 
iseur. 

ordez la prise Péritel AV1 (TV) de cet 
reil à la prise Péritel de votre téléviseur.

ue

• Le télétexte analogique n'est émis en mode VCR que par le 
biais de la sortie AV1 (TV). Utilisez la télécommande de la 
télévision pour décoder le texte analogique. 

• Quand vous changez le réglage “Sortie Vidéo”, 
(“SCART(RVB)”, “Composant (Entrelacé)” ou “Composant 
(Progressif)”), reliez la prise correspondante au téléviseur. Si 
les réglages sont modifiés, par exemple pour passer sur 
“Composant (Entrelacé)” ou sur “Composant (Progressif)” 
alors que le câble Péritel est connecté au téléviseur, il est 
possible qu’un signal vidéo déformé soit émis.

Si votre téléviseur possède des prises d’entrée vidéo en 
composantes, utilisez un câble vidéo en composantes et un câble 
audio (pour branchement sur les prises AUDIO OUT (L\R)).
Lorsque vous utilisez ce type de connexion, les réglages de 
“Sortie Vidéo” doivent se trouver sur “Composant (Progressif)” 
ou sur “Composant (Entrelacé)”. Se reporter à “B Sortie Vidéo 
(Par défaut: SCART(RVB))” aux page 73.
• Le raccordement avec le câble en composantes offre une 

meilleure qualité d’image.

Reliez les prises COMPONENT VIDEO OUT de 
cet appareil aux prises d’entrées vidéo en 
composantes de votre téléviseur. 
Reliez la fiche AUDIO OUT (L\R) de cet appareil aux 
prises d’entrée analogue audio de votre téléviseur. 

• Une fois les branchements effectués, réglez le paramètre 
“Sortie Vidéo”. (Voir page 73.)

Choix de la lecture en balayage progressif 
(576p/480p ou en balayage entrelacé à 576i/480i)
• Si votre téléviseur est compatible avec le balayage progressif 

(576p/480p), reliez-le aux prises COMPONENT VIDEO OUT de 
l’appareil et réglez “Sortie Vidéo” sur “Composant (Progressif)” 
dans le menu de réglage “Réglage”. (Voir page 73.) Réglez 
ensuite votre téléviseur sur le mode de balayage progressif.

• Si votre téléviseur n’est pas compatible avec le balayage 
progressif, réglez “Sortie Vidéo” sur “Composant (Entrelacé)”.

• Utilisez un adaptateur disponible dans le commerce si les 

anchements

 l’installation, débranchez votre 
seur ainsi que cet appareil

ation de la prise Péritel

1

2

Câble RF 
(non fourni)

Câble RF 
(fourni)

du 

ou

Vers la prise
d’antenne

Antenne

Câble Péritel 
(non fourni)

Câble Péritel/RCA (non fourni)

dio/vidéo 
rni)

Adapteur Péritel 
(non fourni)

Utilisation des prises COMPONENT VIDEO 
OUT et des prises AUDIO OUT (L\R)

Y PB/CB PR/CR

12

ENTRÉE Audio
ENTRÉE vidéo 

en composantes

Câble Audio
(non fourni)

Câble Vidéo en
Composantes

(non fourni)

1

2

17FR

 téléviseur ne possède pas de prise Péritel, utilisez 
branchement un câble Péritel/RCA.
irectement cet appareil au téléviseur. Si des câbles AV 
és à votre magnétoscope, les images risquent d’être 
es en raison du système de protection contre la copie.

prises d’entrée de vos téléviseurs ou de vos moniteurs 
possèdent des connecteurs de type BNC.

• Seuls les raccordements à composantes et HDMI sont 
disponibles pour le balayage progressif.
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supporte
fonctionn
amplifica
* HDMI: H

multimé

Utilis

Modes

Format de
l’enregistr
disque

DVD-vidé

DivX®

ap
HEMENT HDMI]
ermet la sortie de signaux vidéo / audio sans 
ion en signal analogique.
ranchement audio n’est nécessaire.

 le câble HDMI (que vous trouverez dans le 
rce) pour le raccordement.
z la prise de sortie HDMI de cet appareil sur la prise 
 HDMI du téléviseur.

 de la résolution vidéo HDMI
sur [HDMI] pour sélectionner la résolution vidéo 
 résolution vidéo change comme suit dès que vous 
sur [HDMI].
L) / 480p (NTSC)  720p  1080i  1080p 
lution vidéo HDMI qui n’est pas prise en charge par 
rique d’affichage sera omise.)

D audio et les fichiers MP3, le PCM à 2 canaux est 
pendamment du réglage “Dolby Digital”. 
eil raccordé n’est pas compatible avec HDMI 
AM, la partie audio est émise en PCM même si vous 
ctionné “Flux” dans le réglage “Dolby Digital”.
e 71.)

 de protection du copyright
les images vidéo numériques d’un DVD par le biais 
nexion HDMI, il est nécessaire que le lecteur et le 

que d’affichage (ou un amplificateur AV) supportent 
 un système de protection du copyright appelé 

ystème de protection du contenu numérique à large 
ssante). HDCP est une technologie de protection 
copie qui comporte le cryptage des données et 
fication du périphérique AV connecté. Cet appareil 
 la technologie HDCP. Veuillez lire les instructions de 

Remarque
• Comme HDMI est une technologie en évolution, il est 

possible que certains appareils équipés d’une entrée HDMI 
ne fonctionnent pas correctement avec cet appareil.

• Lorsque vous utilisez un périphérique d’affichage non 
compatible avec l’interface HDCP, l’image ne sera pas 
affichée correctement.

• Parmi les périphériques qui supportent l’interface HDMI, 
certains peuvent en commander d’autres par le biais du 
connecteur HDMI; cependant, cet appareil ne peut pas être 
commandé par un autre périphérique par le biais du 
connecteur HDMI.

• Les signaux audio en provenance du connecteur HDMI (y 
compris la fréquence d’échantillonnage, le nombre de 
canaux et la longueur des bits) peuvent être limités par le 
périphérique connecté.

• Parmi les moniteurs qui supportent l’interface HDMI, 
certains ne supportent pas la sortie audio (par exemple les 
projecteurs). Dans les connexions avec un périphérique tel 
que cet appareil, les signaux audio ne sont pas émis à partir 
du connecteur de sortie HDMI.

• Lorsque le connecteur HDMI de cet appareil est branché sur 
un moniteur compatible DVI-D (compatible HDCP) avec un 
câble convertisseur HDMI-DVI, les signaux sont émis en 
RVB numérique.

• Si l’équipement n’est pas compatible avec HDMI 
BITSTREAM, le son DTS ne sera pas reproduit.

• Lorsqu’une panne de courant se produit ou lorsque vous 
débranchez l’appareil, il est possible que quelques 
problèmes se produisent avec le paramètre HDMI.
Veuillez effectuer une vérification et régler de nouveau le 
paramètre HDMI.

ation d’un port compatible HDMI

 de sortie utilisés selon les supports

 
ement audio du 

Réglage Dolby 
Digital / DTS / 
MPEG de cet 
appareil

Sortie utilisée

o

Dolby 
Digital

PCM PCM 2 canaux
Flux Dolby Digital

LPCM
PCM

PCM 2 canaux
Flux

DTS®
ON DTS®

OFF -

MPEG
PCM PCM 2 canaux
Flux MPEG

Dolby 
Digital

PCM PCM 2 canaux
Flux Dolby Digital

MP3
PCM

PCM 2 canaux
Flux

MP2
PCM PCM 2 canaux
Flux MPEG

HDMI  IN

Téléviseur

Vers la prise 
d’entrée 
HDMI

pareil

Câble HDMI (non fourni)
ement de votre périphérique d’affichage (ou 
teur AV) pour de plus amples informations.
igh-Definition Multimedia Interface (interface 

dia haute définition)
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rdement à un équipement externe
reil possède trois terminaux d’entrée. Appuyez sur 
ELECT] plusieurs fois d’affilée pour sélectionner le 
ntrée externe, puis pressez [PROG. G \H] de 
épétée pour choisir AV1, AV2 ou DV(AV3). Assurez-
eindre tous les appareils avant de procéder aux 
ents.

ue
 vous enregistrez un programme télévisé à partir 

îtier satellite / d’un décodeur, vous devez brancher 
 péritel sur l’AV2 (DECODER). (Voir page 38.)

al provenant du périphérique externe est 
tiquemente émis lorsque le téléviseur allumé est 
V1 et lorsque le périphérique externe est relié à AV2 

en d’un câble péritel. (Toutefois, il ne sera pas émis 
 l’appareil est éteint.)
ntrôler le signal de cet appareil, appuyez sur 

AY] ou éteignez le périphérique externe. (Le signal 
nt de cet appareil ne peut être contrôlé que pendant 
e.)
ntrôler le signal d’une autre entrée, appuyez sur 

AY], puis sur [INPUT SELECT] pour sélectionner le 
’entrée externe voulu, puis choisissez le canal 
 voulu en utilisant [PROG. G \H].

ranchement d’un caméscope DV, utilisez la prise DV-
(AV3) (Avant).

Un son numérique pour une meilleure 
qualité d’écoute

Pour obtenir une qualité de son numérique claire, 
utilisez les prises DIGITAL AUDIO OUT (COAXIAL) 
pour la connexion à votre équipement de son 
numérique.
Si le format audio de la sortie numérique ne correspond pas 
aux capacités de votre récepteur, celui-ci produira un son trop 
fort, déformé voire aucun son du tout.

• Raccordez un décodeur multicanaux Dolby Digital vous 
permet de jouir du système ambiophonique Dolby Digital 
ainsi que le système ambiophonique multicanaux DTS.

• Une fois le branchement du décodeur Dolby Digital effectué, 
réglez “Dolby Digital” sur “Flux” dans le menu “Sortie audio”. 
(Voir pages 70-71.)

• Une fois le branchement du décodeur DTS effectué, réglez 
“DTS” sur “ON” dans le menu “Sortie audio”. (Voir pages 70-
71.)

• Une fois le branchement du décodeur MPEG effectué, 
réglez “MPEG” sur “Flux” dans le menu “Sortie audio”. (Voir 
pages 70-71.)

• La source audio enregistrée au format surround Dolby 
Digital multicanaux ne peut pas être enregistrée en son 
numérique sur un baladeur MiniDisc ou sur un lecteur de 
bande audionumérique.

• Une fois le branchement du décodeur Dolby Digital effectué, 
réglez “Dolby Digital” sur “PCM” dans le menu “Sortie 
audio”. La lecture d’un DVD utilisant de mauvais paramètres 
peut provoquer une distorsion du son et risque 
d’endommager vos haut-parleurs.

• Réglez “Dolby Digital” et “MPEG” sur “PCM” et “DTS” sur 

istrement à partir d’un lecteur de 
d’un boîtier satellite ou de tout autre 
ement Audio-Vidéo possédant une 
de sortie Péritel (AV2)

istrement à partir d’un caméscope 
V(AV3))

Prise de sortie 
AV (Péritel)

Câble Péritel (non fourni)

AV2 (DECODER)

V3) (Avant)

Câble DV 

Les branchements illustrés ci-dessus 
sont facultatifs. Ils permettent d’offrir 
une meilleure qualité d’écoute

Raccordez un décodeur Dolby Digital™, 
DTS ou MPEG

Branchement à un baladeur MiniDisque 
ou à un lecteur de bande 
audionumérique

COAXIAL

COAXIAL

Décodeur Dolby 
Digital, DTS ou 
MPEG, etc.

Son numérique
prise d’entrée

Câble coaxial
(non fourni)
19FR

“OFF” dans le menu “Sortie audio” pour raccord à un 
baladeur MiniDisque ou un lecteur de bande 
audionumérique.

• Vous pouvez utiliser des prises AUDIO OUT (L\R) pour le 
branchement de votre système audio.

(4-broches)
(non fourni)

 DV OUT
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Ré
étrage Initial
ous allumez cet appareil pour la première fois, vous 

ivre ces étapes.

uyez sur [STANDBY-ON Q].

ez le téléviseur. Choisissez l’entrée à 
elle l’appareil est connecté.
l Setting” apparaîtra automatiquement.

ctionnez la langue voulue pour l’affichage 
écran en utilisant le [K \ L]. Appuyez 
ite sur [ENTER\OK] pour passer à l’étape 

ante.

ctionnez le pays de votre choix pour la 
ption correcte des chaînes locales avec 
L]. Appuyez ensuite sur [ENTER\OK] pour 
er à l’étape suivante.
glage est surtout prévu pour les canaux numériques.

anaux numériques ne pourront pas être reçus 
ctement pour les pays qui ne sont pas cités plus haut.
 ce cas, sélectionnez “Autre”.

ctionnez le type de réglage souhaité pour  
 région à l’aide de [K \ L], puis appuyez 
ENTER\OK].

areil commencera à détecter les chaînes disponibles 
votre région.
 au point numérique:
s les chaînes couvertes DVB dans votre zone sont 
atiquement balayées et mémorisées.

 au point numérique & analogique:
haînes analogiques et DVB couvertes dans votre 
 sont balayées et mémorisées automatiquement.
 au point analogique:
s les chaînes analogiques couvertes dans votre 

6 Une fois le réglage des chaînes terminé, le 
“Réglage horloge” apparaîtra.

• La date et l’heure actuelles apparaîtront 
automatiquement.

• Si la date et l’heure actuelles sont correctes, appuyez 
sur [RETURN\BACK] pour quitter. Le cas contraire, 
appuyez sur [ENTER\OK] et suivez les instructions 
jusqu’à “A Réglage horloge” aux page 74.

7 Après avoir terminé “Réglage horloge”, un 
message de a confirmation pour “Configuration 
avancée” s’affiche.

• Si vous voulez continuer avec “Configuration avancée”, 
sélectionnez “Oui” avec [K \ L], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].

• Si vous voulez ignorer ce paramètre, sélectionnez “Non” 
avec [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK] pour quitter.

8 Sélectionnez l’option désirée avec [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].

Attention

• Le paramètre par défaut pour “Sortie antenne” est 
“OFF”.

• Lorsque “Sortie antenne” est réglé sur “OFF” et que 
cette appareil est en mode veille, l’appareil n'envoie 
aucun signal TV au téléviseur pour économiser 
l’énergie. Si vous souhaitez regarder la TV lorsque cet 
appareil est en mode veille, réglez “Sortie antenne” sur 
“ON”.

Remarque
• Après “Réglage initial”, si vous devez débrancher les câbles 

d’alimentation, veillez d’abord à éteindre l’alimentation et à 
laisser l’appareil en mode de veille pendant au moins 1 
minute avant d’essayer de débrancher. Dans le cas 
contraire, vous pourriez perdre des données.

Vous pouvez régler à nouveau chaque élément de “Réglage 
initial” dans “Réglages généraux”.
• Se reporter à “A Langue Aff. écran (Par défaut: English)” 

aux page 73.
• Se reporter à “Réglages Nationaux” aux page 24.
• Se reporter à “Mise au point automatique (DVB et 

ANALOGIQUE)” aux page 21.
• Se reporter à “Mise au point automatique (ANALOGIQUE)” 

aux page 22.

glage de base / Fonctionnement de l’Affichage TV

OSD Language

English
Áúëãàðñêè
Èesky
Français
Deutsch
Magyar

Pays

France
Espagne - Péninsule
Espagne - Iles Canaries
Allemagne
Italie
Suisse
République Tchèque
Autre

Mise au point automat.

Assurez-vous que l’antenne soit
reliée à l’entrée “ANTENNA IN”.

Mise au point numérique
Mise au point numérique & analogique

Mise au point analogique

0 : 00 
01 / 01 / 2013   (MAR)

Réglage horloge

Oui
Non

En Configuration avancée, vous pouvez régler 

une catégorie de consommation d’énergie. 

Voulez-vous passer à Configuration avancée?

Sortie antenne

ON
OFF
 sont automatiquement balayées et mémorisées.
ne chaîne n’a été mémorisée, l’écran de 
ation d’antenne s’affiche. Appuyez sur [ENTER\OK] 
cer le balayage automatique ou appuyez sur 
N\BACK] pour annuler les paramètres initiaux.

• Se reporter à “Mise au point automatique (DVB)” aux page 23. 
• Se reporter à “Horloge” aux page 74.
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vez également personnaliser les chaînes 
es dans “Réglages généraux”.

-vous aux pages suivantes pour en savoir plus.
rter à “Mise au point manuelle (ANALOGIQUE)” aux 
.
rter à “Mise au point manuelle (DVB)” aux page 24.
rter à “Sauter une chaîne préréglée” aux page 23.
rter à “Déplacement” aux page 23.

tte fonction pour régler le format d’image de la source 
qu’il est différent de celui du téléviseur pour qu’il 
de à l’écran de votre téléviseur sans déformer l’image.

ode stop, appuyez sur [SETUP]. 
ctionnez “Réglages généraux” en utilisant 
\ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Vidéo” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Aspect TV” en utilisant le [K \ L], 
 appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez l’option voulue en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

uyez sur [SETUP] pour sortir.

ue
ossédez un téléviseur au format standard:
ectionnez “4:3 Letter Box” pour obtenir une largeur 
age maximale avec des barres noires en haut et en 
.
ectionnez “4:3 Pan & Scan” pour obtenir une hauteur 
imale de l’image, avec les côtés rognés.

ossédez un téléviseur grand écran:
ectionnez “16:9 Wide”.

Réglage des Chaînes
Vous pouvez régler de nouveau cet appareil ou modifier le 
réglage des chaînes grâce aux méthodes suivantes.

Programmez le syntoniseur de manière à détecter les chaînes 
analogiques et DVB que vous pouvez recevoir dans votre zone.

1 En mode stop, appuyez sur [SETUP]. 
Sélectionnez “Réglages généraux” en utilisant 
le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
Le menu du “Réglages généraux” apparaît.

2 Sélectionnez “Canal” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].

3 Sélectionnez “Autoréglage (DVB & ANALOG)” 
en utilisant le [K \ L], puis appuyez sur 
[ENTER\OK]. 
L’appareil commencera à mémoriser les chaînes 
disponibles pour votre région.

Attendez quelques minutes jusqu’à la mémorisation de 
toutes les chaînes.

4 Appuyez sur [SETUP] pour sortir.
Vous ne pouvez sélectionner que les chaînes mémorisées 
dans cet appareil en utilisant [PROG.G \H]. 

Annulation de la mise au point automatique
Appuyez sur [SETUP] pendant le balayage des chaînes.

Remarque
• Le nombre de chaînes de télévision que vous pouvez capter 

dépend de votre région.
• Si la mise au point automatique est annulée en cours de 

balayage, certaines chaînes non encore réglées risquent de 
ne pas être reçues.

 du format de l’image

Aspect TV
Sortie Vidéo

Aspect TV

4:3 Letter Box 
4:3 Pan & Scan 
16:9 Wide 

Mise au point automatique (DVB et 
ANALOGIQUE)

DVB ANALOG

Réglages généraux

Lecture
Affichage
Vidéo
Enregistrement
Horloge
Canal
DivX 
HDMI 
Réglages DVB

Pays
Autoréglage (DVB & ANALOG)
Réglage du canal DVB
Réglage du canal analogique

Réin. tout
21FR
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1 En m
Séle
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4 Séle
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5 Séle
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(ANA

ANAL

1: TF1
4: CAN

Mise 

ANAL
sible de programmer le syntoniseur de manière à ne 
ue les chaînes analogiques que vous pouvez 
ans votre zone.

ode stop, appuyez sur [SETUP]. 
ctionnez “Réglages généraux” en utilisant 
\ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Canal” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Réglage du canal analogique” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur 
ER\OK]. 

ctionnez “Mise au point automat.” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK]. 
areil commencera à mémoriser les chaînes 
nibles pour votre région.

dez quelques minutes jusqu’à la mémorisation de 
s les chaînes.

uyez sur [SETUP] pour sortir.
 ne pouvez sélectionner que les chaînes mémorisées 
cet appareil en utilisant [PROG.G \H]. 

on de la mise au point automatique
sur [SETUP] pendant le balayage des chaînes.

ue
bre de chaînes de télévision que vous pouvez capter 
 de votre région.
se au point automatique est annulée en cours de 
e, certaines chaînes non encore réglées risquent de 
être reçues.
 le réglage “Pays” est placé sur “France”, le tri des 
 de télévision de 1 à 6 sera effectué 
tiquement de la manière suivante.

vez prérégler une chaîne analogique manuellement 
ière individuelle.

ode stop, appuyez sur [SETUP]. 
ctionnez “Réglages généraux” en utilisant 
\ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Canal” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Réglage du canal analogique” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK]. 
ctionnez “Mise au point manuelle” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK]. 
ctionnez “Position” en utilisant le [K \ L], 
 appuyez sur [1].

6 Sélectionnez le numéro de position que vous 
souhaitez utiliser avec 
[les Touches numérotées] ou [K \ L], puis 
appuyez sur [0]. 
• Vous pouvez choisir un numéro de chaîne allant de 1 à 

99. 
• Avec [les Touches numérotées], il vous suffit d’entrer 

les deux derniers chiffres.

7 Sélectionnez “Système” en utilisant le [K \ L], 
puis appuyez sur [1].

8 Sélectionnez “L” ou “BG” en utilisant le [K \ L], 
puis appuyez sur [0].
• Si votre système est SECAM-L, sélectionnez “L”.
• Si votre système est PAL-B/G, sélectionnez “BG”.

9 Sélectionnez “Canal” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [1].

10 Appuyez sur le [K \ L] pour procéder au 
balayage des chaînes.
• Le syntoniseur commencera à chercher 

automatiquement vers le haut et le bas. Lorsqu’une 
chaîne est trouvée, l’appareil interrompra sa recherche 
et l’image apparaîtra à l’écran du téléviseur.

• Vous pouvez choisir le numéro de chaîne de votre choix 
en utilisant [les Touches numérotées]. Reportez-vous 
au Tableau des Chaînes suivant et appuyez sur trois 
numéros pour sélectionner le numéro de la chaîne.
(pour sélectionner la chaîne 4, appuyez d’abord sur [0] 
puis sur [0] et [4]. Ou bien appuyez sur [4]. “– – 4” 
apparaît. Patientez 2 secondes.)

• Si la chaîne souhaitée est détectée, appuyez sur [0].

[L (SECAM-L)]

[BG (PAL-B/G)]

Cet appareil peut recevoir les Hyperfréquences et les 
fréquences de la bande Oscar.
• Si vous voulez décoder des signaux brouillés, 

sélectionnez “Décodeur” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [1]. Sélectionnez “ON” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [0].

• Si “Sauter” est réglé sur “ON”, sélectionnez “Sauter” en 
utilisant le [K \ L], puis appuyez sur [1]. Sélectionnez 
“OFF” en utilisant le [K \ L], puis appuyez sur [0].

• Pour mémoriser une autre chaîne, répétez les étapes 5 à 10. 

11 Appuyez sur [SETUP] pour sortir.

au point automatique 
LOGIQUE)

OG

2: F2 3: F3
AL+ 5: F5/ARTE 6: M6

au point manuelle (ANALOGIQUE)

OG

Réglage du canal analogique

Mise au point automat.
Mise au point manuelle
Déplacement

Tableau des Chaînes
Indication CH Chaîne télévisuelle

1 – 10 F1 - F10
21 – 69 E21 – E69
74 – 86 B – Q

90 – 106 S4 – S20
121 – 141 S21 – S41

Tableau des Chaînes
Indication CH Chaîne télévisuelle

2 – 12 E2 - E12

13 – 20 A – H
(ITALIE uniquement)

21 – 69 E21 – E69
74 – 78 X, Y, Z, Z+1, Z+2

80 – 99, 100 S1 – S20, GAP
121 – 141 S21 – S41
Position
Système
Canal
Décodeur
Sauter

1
L

1
OFF
ON
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vez régler l’appareil pour sauter des chaînes. Vous 
z plus recevoir ou regarder les chaînes auxquelles 
ez d’accéder en utilisant [PROG. G \H].

ez les étapes 1 à 4 du paragraphe “Mise au 
t manuelle (ANALOGIQUE)” à la page 22.
ctionnez “Position” en utilisant le [K \ L], 
 appuyez sur [1].
ctionnez le numéro de position au moyen 
Touches numérotées] ou [K \ L], puis 
yez sur [0].

ctionnez “Sauter” en utilisant le [K \ L], 
 appuyez sur [1].
ctionnez “ON” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [0].
r sauter une autre chaîne, répétez les étapes 2 à 5.

uyez sur [SETUP] pour sortir.

vez interchanger deux chaînes.

ode stop, appuyez sur [SETUP]. 
ctionnez “Réglages généraux” en utilisant 
\ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Canal” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Réglage du canal analogique” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
ctionnez “Déplacement” en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
ctionnez le numéro de position de la chaîne 
vous souhaitez changer au moyen de 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
 pouvez choisir un numéro de chaîne quand “– – –” 
raît à côté du numéro, car “Sauter” est réglé sur “ON” 
le numéro de cette chaîne.

acez la chaîne vers un autre numéro en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur 
ER\OK].
r déplacer une autre chaîne, répétez les étapes 5 à 6. 

uyez sur [SETUP] pour sortir.

Vous pouvez programmer le syntoniseur de manière à ne 
détecter que les chaînes DVB que vous pouvez recevoir dans 
votre zone.

1 En mode stop, appuyez sur [SETUP]. 
Sélectionnez “Réglages généraux” en utilisant 
le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

2 Sélectionnez “Canal” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].

3 Sélectionnez “Réglage du canal DVB” en utilisant 
le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

4 Sélectionnez “Mise au point automat.” en 
utilisant le [K \ L], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].
L’appareil commencera à mémoriser les chaînes 
disponibles pour votre région.

Le syntoniseur détecte et mémorise toutes les chaînes DVB 
actives (télévisuelle et radiophonique) dans votre zone. 

5 Appuyez sur [ENTER\OK] pour sortir.
• Une fois l’Autoréglage terminé, les chaînes DVB 

mémorisées les plus basses apparaissent à l'écran.
• Vous pouvez utiliser [PROG. G \H] pour changer les 

chaînes DVB.

Remarque
• Si vous appuyez sur [RETURN\BACK] ou [SETUP] pendant 

le balayage, la mise au point automatique sera annulée.

Important:
• Cette appareil a une tuner analogue HYPER LINK CABLE 

pour reçevoire tous les signaux analogiques de la television 
par CABLE. La recéption des chaine numeriques n’est pas 
possible.

r une chaîne préréglée

OG

cement

OG

Mise au point automatique (DVB)

DVB

Réglage du canal DVB

Éditer les chaînes
Mise au point automat.
Mise au point manuelle
Informations sur le signal
Mise à jour de service

100%Avancement

Recherche chaînes

    N°  Chaîne TV

14
13
32
28
75
34

E4
More4
Film4+1
ITV4
CITV
SETANTA SPORT

102
729
728

Teletext Cars
RadioMusicShop
Heart

   N°  Chaîne radio

Chaîne 69  UHF 858000KHz/8M

OK Quitter RETURN Retour
23FR
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Au
vez prérégler une chaîne DVB manuellement et de 
ndividuelle.

ez les étapes 1 à 3 du paragraphe “Mise au 
t automatique (DVB)” la page 23.
ctionnez “Mise au point manuelle” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
ctionnez le numéro de position que vous 
rez en utilisant le [K \ L], puis appuyez sur 
ER\OK].

yntoniseur commencera à chercher 
matiquement vers le haut et le bas. Lorsqu’une 

îne DVB est trouvée, l’appareil arrête la recherche.
que “Auto” est sélectionné, l’appareil recherche les chaînes 
’ont pas été enregistrées dans la mémoire des chaînes.

uyez [SETUP] pour activer le paramètre.

vez paramétrer la fonction avec recherche et 
ment des nouveaux canaux numériques disponibles 
ent à 1:10 et 8:00.
ode stop, appuyez sur [SETUP]. 

ctionnez “Réglages généraux” en utilisant 
\ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Canal” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Réglage du canal DVB” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur 
ER\OK].
ctionnez “Mise à jour de service” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur 
ER\OK].
ctionnez le réglage de votre choix en 
ant [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ue
haîne change soudainement en raison du balayage 
tique quotidien, régler cette fonction sur “OFF”.

ez régler le pays pour recevoir correctement les chaînes 
e réglage est surtout prévu pour les canaux numériques.
ode stop, appuyez sur [SETUP]. 

ctionnez “Réglages généraux” en utilisant 
\ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Canal” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Pays” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

ctionnez le pays de votre choix en utilisant 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

Les canaux numériques ne pourront pas être reçus 
correctement pour les pays qui ne sont pas cités plus haut.
Dans ce cas, sélectionnez “Autre”.

5 Appuyez sur [SETUP] pour sortir.

Fonctionnement de l’Affichage TV
Les opérations suivantes sont disponibles pendant l’affichage 
des chaînes TV par le biais du syntoniseur de cet appareil.

Pour changer le mode d’entrée DVB, analogique et externe 
(AV1/AV2/ DV(AV3).
Appuyez plusieurs fois sur [INPUT SELECT] pour 
sélectionner le mode DVB, analogique ou d’entrée externe.
Le mode change de la façon suivante:

Vous pouvez sélectionner le mode d’entrée externe (AV1/AV2/
DV(AV3)) en appuyant plusieurs fois sur [PROG. G \H].
Le mode change de la façon suivante:

Vous pouvez choisir une chaîne en utilisant [PROG. G \H] 
ou entrer directement le numéro de la chaîne en utilisant 
[les Touches numérotées].

Remarques concernant l’utilisation [les Touches numérotées]:
• Pour les chaînes à un ou deux chiffres, elles seront 

identifiées pendant 2 secondes après avoir appuyé sur le 
numéro de la chaîne. Vous ne pouvez choisir que des 
chaînes 1~899 (Numérique) ou 1~99 (Analogique).
Si vous ne parvenez pas à obtenir un “nom de station” pour 
la chaîne analogique, c’est qu’elle n’est pas indiquée par un 
numéro de chaîne.

Vous pouvez passer d’un mode audio télévisuel à un autre en 
appuyant sur [AUDIO]. Chaque mode est indiqué sur l’écran 
du téléviseur.

Mode audio pendant la réception d’émissions bilingues 
analogiques:

• Si le programme ne possède pas plus d’une piste audio, la 

au point manuelle (DVB)

à jour des services

ges Nationaux

ANALOG

Auto

nce
pagne - Péninsule

Sélectionner une chaîne

DVB ANALOG

Sélection du mode Audio

ANALOG

Mode Sortie audio
Affichage à 
l’écran du 
téléviseur

Pral. Circuit audio principal sur les deux 
hauts-parleurs Pral.

Sous Circuit audio sous-jacent sur les 
deux hauts-parleurs Sous

Pral. / 
Sous

• Circuit audio principal sur le 
haut-parleur gauche

• Circuit audio sous-jacent sur le 
haut-parleur droit

Pral./Sous

Mode DVB Mode analogique Mode entrée externe

AV1 AV2 DV(AV3)

Mode entrée externe (avec la touches [PROG.G\H])
touche [AUDIO] est inopérationnelle.pagne - Iles Canaries
emagne
lie
isse
publique Tchèque
tre
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enu “Sélection rapide”, vous pouvez sélectionner 
nt votre chaîne DVB. Se reporter à “Modifier les 
groupe” aux page 25.

uyez sur [ENTER\OK] tandis que vous 
rdez une chaîne DVB.

enu du “Sélection rapide” apparaît.

yez sur [0 \ 1] pour sélectionner votre liste du 
pe de favoris. (“Tout”, “Grouper 1” -“Grouper 8”)
t” présente une liste de toutes les chaînes DVB 
orisées.

 groupe des favoris ne comporte aucune chaîne, 
 sera omise.

ctionnez la chaîne DVB au moyen de 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
uyez sur [RETURN\BACK] pour sortir.

enu “Éditer les chaînes“, vous pouvez trier toutes les 
VB mémorisées en listes de groupe (“Sélection 
u définir les limitations des téléspectateurs 
 adulte”), etc.

ode stop, appuyez sur [SETUP]. 
ctionnez “Réglages généraux” en utilisant 
\ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Canal” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Réglage du canal DVB” en utilisant 
\ L], puis appuyez sur [ENTER\OK]. 

ctionnez “Éditer les chaînes” en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

enu du “Éditer les chaînes” apparaît.

uméro du canal
oms de la chaîne
églage des chaînes
 à 8: Nombre de listes de groupes préférées

: Omettre des chaînes

Vous pouvez trier chaque chaîne DVB dans vos 8 listes de 
groupe de favoris (“Grouper 1” - “Grouper 8”). Avec le menu 
“Sélection rapide”, vous pouvez sélectionner rapidement votre 
chaîne DVB. Se reporter à “Sélection rapide” aux page 25.

1 Suivez les étapes 1 à 4 du paragraphe “Modifier 
les chaînes” aux page 25.

2 Sélectionnez la chaîne DVB que vous voulez 
ajouter à la liste des favoris en utilisant [K \ L], 
puis sélectionnez le numéro de la liste des 
favoris à laquelle vous voulez l’ajouter en 
utilisant [les Touches numérotées] ([1] - [8]).

• Le nombre que vous avez choisi s’affiche.
• Appuyez sur [0] pour annuler votre liste de favoris.

3 Appuyez sur [RETURN\BACK] pour sortir.

Vous pouvez régler l’appareil de sorte à omettre les chaîne 
DVB non voulues en utilisant [PROG. G \H].

1 Suivez les étapes 1 à 4 du paragraphe “Modifier 
les chaînes” aux page 25.

2 Sélectionnez la chaîne DVB que vous souhaitez 
omettre en utilisant [K \ L], puis appuyez sur 
[VERT].

• “ ” s’affiche.
• Appuyez sur [VERT] pour annuler. “ ” disparaît.

3 Appuyez sur [RETURN\BACK] pour sortir.

tion rapide

ier les chaînes

Sélection rapide
Grouper: Tout

Affich QuitterOK RETURN

  2            Channel4
  3            ITV2
  4            ITV3
13            Channel4+1
19            More4
28            ITV4
29            E4

Nom chaîneN°

Renommer Sauter Bloquer Supprimer

France        Réseau Numéril

Éditer les chaînes

N°  Nom Chaîne
5 Five

Fav.   Sauter   Bloquer  Sup.

2

562000kHz/8M

OK Déplacement RETURN Quitter
1...8 Ajouter à Fav. 0 Sup. Fav.

2

4
3

Modifier les listes de groupe

DVB

Omettre des chaînes

DVB

Renommer Sauter Bloquer Supprimer

France        Réseau Numéril

Éditer les chaînes

N°  Nom Chaîne
5 Five 2

562000kHz/8M

OK Déplacement RETURN Quitter
1...8 0 Sup. Fav.Ajouter à Fav.

Fav.   Sauter   Bloquer  Sup.

Renommer Sauter Bloquer Supprimer

France        Réseau Numéril

Éditer les chaînes

N°  Nom Chaîne
5 Five

562000kHz/8M

OK Déplacement RETURN Quitter
1...8 0 Sup. Fav.Ajouter à Fav.

Fav.   Sauter   Bloquer  Sup.
25FR

: Verrrouillage parental
: Supprimer des chaînes

formations sur la chaîne
uide de fonctionnement

uyez sur [RETURN\BACK] pour sortir.
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vez régler l’appareil afin de restreindre l’accès aux 
VB.

ez les étapes 1 à 4 du paragraphe “Modifier 
haînes” aux page 25.

ctionnez la chaîne DVB pour laquelle vous 
ez limiter l’accès en utilisant [K \ L], puis 
yez sur [JAUNE].

 s’affiche.
uyez sur [JAUNE] pour annuler. “ ” disparaît.

uyez sur [RETURN\BACK] pour sortir.
 fois que vous aurez éteint l’appareil, un code NIP 
 requis pour voir les chaînes verrouillées.
r définir le code NIP, reportez-vous à “A Contrôle 
lte (Par défaut: OFF)” aux page 75.

ue
vez d’abord définir le code NIP pour activer 
le adulte” dans “Réglages DVB”. Après avoir réglé un 
P, il est nécessaire de mettre l’appareil hors, puis 
nsion pour activer le réglage.

vez supprimer les chaînes DVB des chaînes DVB 
es.

ez les étapes 1 à 4 du paragraphe “Modifier 
haînes” aux page 25.

ctionnez la chaîne DVB que vous souhaitez 
rimer en utilisant [K \ L], puis appuyez sur 
U].

 s’affiche.
uyez sur [BLEU] pour annuler. “ ” disparaît.

uyez sur [RETURN\BACK] pour sortir.
haîne a été supprimée du menu “Éditer les chaînes”.

Vous pouvez changer l’ordre des chaînes DVB en utilisant 
[PROG. G \H].

1 Suivez les étapes 1 à 4 du paragraphe “Modifier 
les chaînes” aux page 25.

2 Sélectionnez le numéro de la chaîne DVB dont 
vous souhaitez changer la position en utilisant 
le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
La fenêtre pop-up s’affiche.

3 Sélectionnez la chaîne que vous souhaitez remplacer 
en utilisant [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

• La chaîne sera alors remplacée.

4 Appuyez sur [RETURN\BACK] pour sortir.

Vous pouvez modifier le nom des chaînes DVB comme vous 
le souhaitez.

1 Suivez les étapes 1 à 4 du paragraphe “Modifier 
les chaînes” aux page 25.

2 Sélectionnez le numéro de la chaîne DVB dont 
vous souhaitez changer le nom en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ROUGE].
• L’écran d’affichage du nom apparaîtra alors.

3 Modifier le nom en utilisant [les Touches numérotées]. 
• Appuyez sur [les Touches numérotées] plusieurs fois 

jusqu’à ce que la lettre voulue apparaisse.
• Appuyez sur le [0 \ 1] pour déplacer le curseur vers la 

gauche ou vers la droite.
• Appuyez sur [ROUGE] pour sélectionner l’alphabet ou 

les chiffres.
• Appuyez sur [VERT] pour sélectionner majuscules ou 

minuscules.
• Appuyez sur le [JAUNE] pour déplacer la lettre sur le 

curseur vers la droite.
• Appuyez sur [BLEU] pour supprimer la lettre sur le 

curseur, puis déplacez le curseur vers la gauche.

4 Après complétion, appuyez sur [ENTER\OK].
5 Appuyez sur [RETURN\BACK] pour sortir.

uillage parental

rimer des chaînes

enommer Sauter Bloquer Supprimer

ce        Réseau Numéril

iter les chaînes

  Nom Chaîne
Five

562000kHz/8M

OK Déplacement RETURN Quitter
1...8 0 Sup. Fav.Ajouter à Fav.

Fav.   Sauter   Bloquer  Sup.

enommer Sauter Bloquer Supprimer

ce        Réseau Numéril

iter les chaînes

  Nom Chaîne
Five

562000kHz/8M

OK Déplacement RETURN Quitter
1...8 0 Sup. Fav.Ajouter à Fav.

Fav.   Sauter   Bloquer  Sup.

Déplacer une chaîne

DVB

Modifier le nom des chaînes

DVB

Renommer Sauter Bloquer Supprimer

France        Réseau Numéril

Éditer les chaînes

N°  Nom Chaîne
5 Five

562000kHz/8M

OK Déplacement RETURN Quitter
1...8 Ajouter à Fav. 0 Sup. Fav.

Fav.   Sauter   Bloquer  Sup.

N°  Nom Chaîne

Five
QVC
UKTV GOLD
bid tv
price - drop tv
UKTV STYLE
E4+1

5
16
17
23
24
26
34

Renommer Sauter Bloquer Supprimer

France        Réseau Numéril

Éditer les chaînes

N°  Nom Chaîne
5 Five

562000kHz/8M

OK Déplacement RETURN Quitter
1...8 Ajouter à Fav. 0 Sup. Fav.

Fav.   Sauter   Bloquer  Sup.

@_
@$# ABC DEF

GHI JKL MNO

PQRS TUV WXYZ

SPACE

0-9 a-z INS DEL

1 2 3 

4 5 6 

7 8 9 

0 

A to Z
Remarque
• Vous pouvez entrer jusqu’à 19 lettres.
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vez vérifier les informations détaillées de la chaîne 
elle.

ez les étapes 1 à 3 du paragraphe “Mise au 
t automatique (DVB)” aux page 23.
ctionnez “Informations sur le signal” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK]. 

fichage “Informations sur le signal” apparaît.

uyez sur [RETURN\BACK] pour sortir.
rmations sur le signal” n’est pas disponible pour une 

îne analogique et une entrée externe (AV1/AV2/DV(AV3)). 
rmations sur le signal” est également indisponible 

que le champ de saisie du code NIP pour une 
îne DVB verrouillée est affiché.

seur fournit le service DVB Teletext, vous pouvez en 

e DVB Teletext comprend le journal TV, la météo et 
titres.

yez sur [TEXT] pour afficher l’écran du télétexte. 
élétexte pour la chaîne TV que vous avez 
ctionnée s’affiche.

ez les touches [ROUGE] / [VERT] / [JAUNE] 
EU] pour suivre les instructions à l’écran.
uyez sur [TEXT] pour annuler l’affichage du 
exte.

ue
 n’est pas disponible pendant l’enregistrement.

reuses chaînes DVB transmettent des informations 
o avec leurs chaînes DVB. Vous pouvez choisir le 
io et la langue désirés.

ant l’affichage d’un programme DVB, 
yez sur [AUDIO].

2 Sélectionnez “Stéréo”, “Gauche” ou “Droite” en 
utilisant [0 \ 1].

3 Sélectionnez votre langue audio désirée en 
utilisant [K \ L].
• La langue audio disponible varie en fonction des 

programmes DVB.

4 Appuyez [ENTER\OK] pour activer les 
paramètres.

Remarque
• Si vous changez de programme, la langue audio reviendra 

par défaut à la langue définie par défaut dans le “Réglages 
DVB”. Se reporter à “C Langue” aux page 76.

De nombreuses chaînes DVB transmettent des informations 
en sous-titre avec leurs chaînes DVB. Vous pouvez les 
retrouver et les afficher sur l’écran de votre téléviseur.

1 Pendant l’affichage d’un programme DVB, 
appuyez sur [SUBTITLE].
• Si le programme n’a aucune information en sous-titre, 

“Pas d’informations” s’affichera.

2 Sélectionnez “ON” ou “OFF” avec [0 \ 1].

3 Sélectionnez votre langue de sous-titrage 
désirée en utilisant [K \ L].
• La langue de sous-titrage disponible varie en fonction 

des programmes DVB.

4 Appuyez [ENTER\OK] pour activer les 
paramètres.

Remarque
• Si vous changez de programme, la langue des sous-titres 

reviendra par défaut à celle établie dans le “Réglages DVB”. 
Se reporter à “C Langue” aux page 76. Si la langue de 
sous-titre par défaut n’est pas disponible dans le nouveau 
programme, aucun sous-titre ne s’affichera.

ations sur les signaux

tion du télétexte

udio

51% 
77% 

Informations sur le signal

 Five

eau Numéri
.

de

0 - 20:58
8 - 21:00

    France
594000KHz
8M

The Property List; Perfect Villa
Five News at 9

A.PID
V.PID
P.PID

6018
6017
6017

al
lité

RETURN Retour

T I

11:53 MON 

Sous-titre

DVB

11:53 MON

Anglais
Français

Sous-titres ON
27FR

Anglais
Français
Espagnol

Multi-audio Stéréo
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électronique des programmes (EPG) vous donne 
des programmes DVB ainsi que des informations 
 y afférant. Pour appeler l’EPG, lorsque vous 
 une chaîne DVB/analogique ou une entrée externe 
/DV(AV3)), appuyez sur [GUIDE]. Vous pouvez 
t appeler l’EPG en suivant les étapes suivantes.

ode stop, appuyez sur [SETUP]. 
ctionnez “Programm. par minuterie” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur 
ER\OK]. 

ctionnez “EPG” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

ectionnez la chaîne et le programme télévisé avec 
L \ 0 \ 1].

uyez sur [ENTER\OK] ou [BLEU] pour accéder au 
u “Programm. par minuterie” après avoir sélectionné 

rogramme télévisé avec [K \ L \ 0 \ 1]. Reportez-
s à “Enregistrement Programmé (EPG)” aux page 37. 

x.) Mode hebdomadaire

ode de menu EPG
rogramme que vous sélectionnez maintenant
uméro de chaîne
ate / Heure
rogramme de chaîne
uyez sur [RETURN\BACK] pour sortir.
uyez sur [ROUGE] pour afficher des “Modo 
tidien”.
uyez sur [VERT] pour afficher des “Modo 
domadaire”.
uyez sur [E \ D] pour avancer ou reculer au jour 
ant ou précédent.
uyez sur [C] pour afficher des “Service d’information”.

angue affichée à l’écran
valuation du verrouillage en fonction de la 

Electronic Programme Guide, 
 électronique des programmes)

EPG [Mode hebdomadaire]

14:05-14:35   Style Her Famous

Lun  17/05      13:30      14:00      14:30      15:00
Lun     Mar     Mer     Jeu     Ven     Sam     Dim     Lun

ITV1
ITV2
ITV3
Channel 4+1
More4
ITV4
E4

13:38 Lun   14/05

Prog.

OK Regarder i + InfoRETURN Quitter
24Hrs

Quotidien Hebdo.

Heartbeat Club Reps
The jeremy Kyle Show
artbeat Kavanagh QC
... A

T

The Enforcer
r No Deal

The Simp Style Her F Joan of Arcadia

Hill StreER

The jeremy Kyle

The Champions The Professionals

5

4

Service d’information

14:35 - 15:30   John of Arcadia

Langue: Anglais
Note parental: 4

14 : 52   Lun   14/05

  Brand New Series - Game Theory;
Adam becomes jealous of Joan’s and Roger; will sees
A dark side of Lucy;
And Helen Questions her commitment to Catholicism.

RETURN Retour
âturité
formations concernant le programme

ue
 peut pas s’afficher pendant la lecture.
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ations Concernant 
gistrement de DVD

reil peut enregistrer des disques DVD-RW/-R.
es DVD-RW vous permettent d’enregistrer des 
es à plusieurs reprises, et le contenu enregistré 

 effacé.
 d’enregistrement sont disponibles: modes VR et 
s modes VR et Vidéo sont disponibles pour des 
VD-RW, tandis que seul le mode Vidéo est 

e pour les disques DVD-R.

Vidéo utilise le même format d’enregistrement que 
loyé pour les DVD-Vidéos pré-enregistrés que vous 

cheter dans le commerce. Vous pouvez donc lire des 
nregistrés dans ce format dans la plupart des 
VD. Vous devrez finaliser de tels disques (voir page 

 de pouvoir les lire sur d’autres lecteurs DVD. S’ils ne 
finalisés, vous pourrez enregistrer d’autres données 
des disques enregistrés dans le mode Vidéo avec 
eil. Le mode VR (Enregistrement Vidéo) est le 
 base d’enregistrement pour les disques DVD-RW.
VR offre des fonctions avancées d’édition et vous 
nregistrer et éditer le matériel plusieurs fois, 
 il ne peut être lu que sur une unité compatible avec 
R. La finalisation est recommandée avant de les lire 
tre appareil.

vez choisir parmi 5 vitesses d’enregistrement.
 d’enregistrement variera en fonction de la vitesse 
trement sélectionné parmi ceux ci-dessous.

au s’applique pour un disque de 12 cm / 8 cm 
ace neuf. Les durées d’enregistrement sont des 
ons et le temps effectif d’enregistrement peut varier.
durée d’enregistrement est longue, plus la qualité 
t vidéo s’amoindrira.

Vous ne pouvez pas enregistrer des vidéos protégées contre la copie 
avec cet appareil. Les vidéos protégées contre la copie comprennent 
les DVD-Vidéos et certains programmes diffusés par le satellite.
Si des produits protégés contre la copie sont détectés, 
l’enregistrement se mettra automatiquement sur pause ou sur 
arrêt, et un message d’erreur apparaîtra à l’écran.
Vous pouvez seulement enregistrer des vidéos “copiables 
qu’une seule fois” en utilisant un disque DVD-RW en mode 
VR en conformité avec la Protection du Contenu de Supports 
Enregistrables (CPRM) ou un disque dur interne.
Lors de l’enregistrement d’un programme télévisé ou 
provenant d’une entrée externe, vous pouvez afficher à 
l’écran les informations sur la protection contre la copie.
La CPRM est un système de protection contre la copie 
utilisant le cryptage visant à protéger les programmes diffusés 
“copiables qu’une seule fois”.
Cet appareil est compatible CPRM, ce qui signifie que vous 
pouvez enregistrer des programmes copiables une seule fois, 
mais que vous ne serez pas autorisé à faire une copie de ces 
enregistrements. Les enregistrements CPRM ne peuvent être 
lus que sur des lecteurs DVD explicitement compatibles avec 
les réglementations de la CPRM.

Certains programmes diffusés par le satellite possèdent des 
informations dont la copie est protégée. Si vous souhaitez les 
enregistrer, vérifiez les autorisations suivantes.

Remarque
• Cet appareil ne peut pas enregistrer des disques CD-RW/-R.
• Les disques enregistrés à partir d’un ordinateur ou d’un 

enregistreur DVD ou CD ne peuvent pas être lus si le disque est 
endommagé ou sale ou s’il y a de la condensation sur la lentille 
du l’enregistreur.

• Si vous enregistrez un disque en utilisant un ordinateur, et 
même s’il a été enregistré à un format compatible, il est 
possible qu’il ne puisse pas être lu ou repiqué à cause des 
paramètres spécifiques au logiciel utilisé pour créer le disque. 
(Consultez votre éditeur de logiciels pour plus d’informations.)

• Les disques enregistrés en mode Vidéo sur cet appareil ne 
peuvent pas mémoriser d’autres informations en utilisant 
d’autres enregistreurs DVD.

• Etant donné que l’enregistrement est effectué en utilisant la 
méthode à débit binaire variable (VBR), le temps effectif restant 

registrement

de disques

e d’enregistrement

e 
tre

Durée d’enregistrement
Qualité 
vidéo / 
audioDVD

12 cm
DVD
8 cm Disque dur

60 min 18 min 107 heures

120 min 36 min 215 heures

240 min 72 min 429 heures

360 min 108 min 644 heures

480 min 144 min 858 heures

Limites concernant l’enregistrement

Informations sur la réglementation de la copie

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RDVD-RDVD-R

HDDHDDHDD

VCRVCR

 Type de média / de format Reproduc-
tion libre

Reproduc-
tion unique

Reproductio
n interdite

: Enregistrable
: Non enregistrable

ver. 1.1/ ver. 1.2

ver. 1.1/ ver. 1.2 compatible CPRM

ver. 1.1/ ver. 1.2

ver. 1.1/ ver. 1.2 compatible CPRM

ver. 2.0/ ver. 2.1
29FR

pour l’enregistrement risque d’être un peu moins long que celui qui 
s’affiche à l’écran. Cela dépend de l’image que vous enregistrez.
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À pro
registrement, vous devez finaliser le disque pour qu’il puisse être lu sur d’autres lecteurs. (Voir page 46.)
ouvez pas finaliser des disques en utilisant d’autres enregistreurs DVD.

r de disque dur est un dispositif spécial qui possède 
ité d’enregistrement élevée et qui convient pour un 
gistrement ou pour une avance très rapide. En 
tie, il engendre de nombreux facteurs de risque 
les de provoquer de la casse. Utilisez le lecteur de 
r dans le lieu où vous souhaitez repiquer les 
es enregistrés sur un disque DVD afin de protéger 

s qui vous sont chères.

r de disque dur est un emplacement temporaire 
ire:

r de disque dur n’est pas un emplacement 
nt de mémoire pour le contenu enregistré. Veillez à 
ervir comme emplacement temporaire de mémoire 
visionner une fois les programmes, les éditer ou les 
sur un disque DVD.

vous de repiquer (sauvegarder) rapidement les 
 si vous trouvez des anomalies sur le lecteur de 
ur:
ncontrez des problèmes au niveau du mécanisme 

r de disque dur, vous pourrez constater des 
nts ou d’autres sons ou encore une pixelisation de 
i vous persistez à l’utiliser dans cet état, il risque de 
 à se détériorer et le lecteur de disque dur risque de 
tre utilisable du tout. Si vous constatez ces 
es symptomatiques d’un lecteur de disque dur 
, repiquez sans tarder les données sur un disque 

 lecteur de disque dur tombe en panne, la 
tion du contenu enregistré, c’est-à-dire des données, 
tre impossible.
 de la capacité restante pour le temps 
trement sur le lecteur de disque dur:

 d’un enregistrement sur un lecteur de disque dur, 
e de la Capacité Restante peut être différente du 
registrable réel, étant donné que cet appareil adopte 
e à débit binaire variable, qui fait varier le nombre de 
enregistrées (stockage) par rapport au nombre 
tions sur la vidéo. Avant de procéder à un 
ment sur le lecteur de disque dur, veillez à ce qu’il y 
mment d’espace sur le lecteur de disque dur en 
nt les titres inutiles en avance. (la capacité restante 
tera pas si vous ne supprimez que les Listes lect.)

Disque dur:
600 titres d’originaux
600 listes de lecture
99 chapitres par titre d’original ou de liste de lecture

DVD en mode VR:
99 titres pour chaque Playlist et Original
999 chapitres pour chaque Playlist et Original

DVD en mode Vidéo:
99 titres par disque
99 chapitres par titre

des pour rendre des disques lisibles sur d’autres lecteurs DVD (Finaliser)

Type de disque DVD-R
DVD-RW

Mode Vidéo Mode VR

finalisation

n du menu de titres automatiques ✔ ✔

tion de la finalisation (Voir page 46.) ✔ ✔

strement ou modification 
mentaire (Voir page 46.)

✔
(annuler finalisation)

✔
(annuler finalisation)

✔: Disponible Gris: Non disponible

pos du disque dur Nombre maximal de titres ou de 
chapitres enregistrables
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tage d’un Disque

ous insérez un nouveau disque DVD-RW, l’unité 
omatique le disque. Un disque DVD-RW sera formaté 
VR ou Vidéo selon le mode de format 
trement de l’unité. Avant d’insérer un disque DVD-RW 
us devrez régler le format d’enregistrement dans le 
iré. Vous pouvez également formater manuellement 
 DVD-RW après l’avoir utilisé. 

ode stop, appuyez sur [SETUP].

ctionnez “Menu DVD” en utilisant le [K \ L], 
 appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Format” en utilisant le [K \ L], 
 appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Mode Format” en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Mode Vidéo” ou “Mode VR” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur 
ER\OK].

uyez sur [SETUP] pour sortir.

rez un disque vierge.
rmatage commence.

rmatage est terminé.
” est indiqué.

ue
ge du format d’enregistrement ne fonctionne que 
 disques DVD-RW uniquement. Vous ne pouvez pas 
r le format d’enregistrement pour un disque DVD-R.
 pouvez pas mélanger deux formats sur un  disque 
.

 vous insérez un disque qui a déjà été formaté, le 
’enregistrement ne sera pas modifié uniquement si 
lectionnez un autre format dans le menu “Réglage”. 
formater un disque (changer le type de format du 
, reportez-vous à “Reformatage manuel d’un disque” 
e 32.

vez régler une proportion de télévision pour 
rement en mode Vidéo.

ode stop, appuyez sur [SETUP]. 

3 Sélectionnez “Format Image (Mode Vidéo)” en 
utilisant le [K \ L], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].

4 Sélectionnez le réglage de votre choix en 
utilisant [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

5 Appuyez sur [SETUP] pour sortir.

Remarque
• Pour un disque dur et un disque DVD-RW en mode VR, 

l’image sera enregistrée au format du programme diffusé 
que vous enregistrez, indépendamment des réglages du 
“Format Image (Mode Vidéo)”.

Cet appareil insère périodiquement des marqueurs de 
chapitres (toutes les 10 minutes par défaut) pendant 
l’enregistrement. En utilisant le menu Chapitre automatique, 
vous pourrez désactiver cette fonction ou changer la durée de 
chapitrage.

1 En mode stop, appuyez sur [SETUP]. 
Sélectionnez “Réglages généraux” en utilisant 
le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

2 Sélectionnez “Enregistrement” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

3 Sélectionnez “Chapitre automatique” en 
utilisant le [K \ L], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].

4 Si vous souhaitez désactiver le “Chapitre 
automatique”, sélectionnez “OFF” en utilisant 
le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

Pour changer la durée de “Chapitre 
automatique”, sélectionnez la durée voulue en 
utilisant le [K \ L], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].

5 Appuyez sur [SETUP] pour sortir.

Remarque
• L’intervalle de chapitrage automatique peut aller jusqu’à un 

écart de 2 minutes par rapport à l’option de temps que vous 
avez sélectionné.

• Pendant l’enregistrement, aucun autre marqueur de chapitre 
ne sera ajouté lorsque le nombre maximal de chapitres aura 
été atteint.

 du format d’enregistrement pour 
que DVD-RW vierge

ge de la proportion de télévision 
l’enregistrement en mode Vidéo

WW
eo

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

Mode Format

Mode Vidéo
Mode VR

Mode Vidéo
Mode Compatibilité lecteur de DVD

Mode VR
Mode Édition possible

WW
eo

DVD-RDVD-RDVD-R

Auto : Programme diffusé que vous avez commencé à 
enregistrer.

4:3 : Enregistré avec le format d’image 4:3.
16:9 : Enregistré avec le format d’image 16:9.

Réglage du chapitrage automatique

4 : 3 
16 : 9 

Format Image (Mode Vidéo)

Auto 

HDDHDDHDD DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R

Chapitre automatique

OFF 
5 minutes
10 minutes 
15 minutes 
30 minutes 
60 minutes 
31FR

ctionnez “Réglages généraux” en utilisant 
\ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Enregistrement” en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
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Refor

Régla

DVD-RDVD-R
Vid

HDDHDD
sque DVD-RW, vous pouvez formater le disque en 
t à “Format”. Vous pouvez formater un disque DVD-
ode d’enregistrement Vidéo ou VR.

ue
vous reformatez le disque, le contenu de celui-ci est 

-vous que le format d’enregistrement est réglé sur le 
ouhaité. (reportez-vous aux étapes 1 à 6 dans 
u format d’enregistrement pour un disque DVD-RW 

aux page 31.)

un disque enregistrable.
ode stop, appuyez sur [SETUP].

ctionnez “Menu DVD” en utilisant le [K \ L], 
 appuyez sur [ENTER\OK].
ctionnez “Format” en utilisant le [K \ L], 
 appuyez sur [ENTER\OK].
ctionnez “Demarrage” en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
enêtre pop-up s’affiche et vous invite à confirmer.

ctionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

x.) Disque DVD-RW en mode VR

rmatage commence.
us voulez annuler le formatage, sélectionner “Non”.

rmatage est terminé.

ue
ossible d’utiliser un disque formaté par un autre 

reur de DVD. Il est nécessaire de reformater le disque sur 
reil. Il se peut, toutefois, que cet appareil ne soit pas en 
de reformater certains disques n’ayant pas été 
mment formatés sur cet appareil (par exemple, les 
DVD formatés sur un ordinateur ou un autre enregistreur). 

ion du mode audio
reil peut recevoir des programmes bilingues.

vez passer d’un mode à un autre en appuyant sur 
 Chaque mode est indiqué sur le téléviseur. Lorsque 
gistrez une chaîne DVB, seul le canal du son émis 
gistré.

’entrée audio extérieure est un programme bilingue, 
vez choisir entre “Stéréo” ou “Bilingue” pour 
r sur un disque dur ou un DVD. Ce réglage concerne 
nt l’enregistrement de l’entrée externe (AV1/AV2). 

ode stop, appuyez sur [SETUP]. 
ctionnez “Réglages généraux” en utilisant 
\ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

4 Sélectionnez “Stéréo” ou “Bilingue” en utilisant 
le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

5 Appuyez sur [SETUP] pour sortir.

Remarque
• Si vous sélectionnez “Stéréo”:

Le son audio sera enregistré en mode “audio stéréo”.
• Si vous sélectionnez “Bilingue”:

Le son audio sera enregistré en mode “audio bilingues”. 
(Voir “Réglage de l’enregistrement audio bilingue” aux 
page 32 pour en savoir plus.)

Vous pouvez choisir entre le mode audio “Pral.” ou “Sous” pour 
enregistrer un programme bilingue en mode Vidéo.
Ce réglage ne concerne que l’enregistrement des chaînes 
analogiques.

1 En mode stop, appuyez sur [SETUP]. 
Sélectionnez “Réglages généraux” en utilisant 
le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

2 Sélectionnez “Enregistrement” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

3 Sélectionnez “Enr. audio bilingue” en utilisant 
le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

4 Sélectionnez “Pral.” ou “Sous” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

5 Appuyez sur [SETUP] pour sortir.

Remarque
• Si vous enregistrez sur le disque dur ou sur un disque en mode 

VR, les deux modes “Pral.” et “Sous” seront enregistrés, sans 
tenir compte de vos réglages. Quand vous lirez quelque chose, 
vous pourrez choisir entre un format audio et une combinaison 
des deux formats audio pour le son audio de lecture. 

Vous pouvez apprécier un enregistrement ayant une excellente 
qualité d’écoute. Cette fonctionnalité n’est disponible que 
lorsque la vitesse d’enregistrement est réglée sur XP.

1 En mode stop, appuyez sur [SETUP]. 
Sélectionnez “Réglages généraux” en utilisant 
le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

2 Sélectionnez “Enregistrement” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

3 Sélectionnez “Sél. enreg. audio (XP)” en utilisant 
le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

4 Sélectionnez “PCM” ou “Dolby Digital” en 
utilisant le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK]. 

matage manuel d’un disque

ge de l’entrée audio extérieure

WW
eo

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

Confirmer?
Oui
Non

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R

Réglage de l’enregistrement audio bilingue

Enregistrement avec sélection audio (XP)

Entrée audio extér.

Stéréo
Bilingue

DVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RDVD-RDVD-R

Enr. audio bilingue

Pral.
Sous

HDDHDDHDD DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-R

Sél. enreg. audio (XP)

PCM 
ctionnez “Enregistrement” en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
ctionnez “Entrée audio extér.” en utilisant 
\ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

PCM: Enregistre l’audio PCM pour la meilleure 
qualité sonore.

Dolby Digital: Enregistre l’audio Dolby Digital pour la 
meilleure qualité sonore.

Dolby Digital 
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uyez sur [SETUP] pour sortir.

ue
st l’acronyme de Pulse Code Modulation. II 

me un son analogique en son numérique sans avoir 
resser les données audio.
 la vitesse d’enregistrement est réglée sur autre 
ue sur XP, l’appareil enregistrera automatiquement le 
io “Dolby Digital” même si vous avez sélectionné 

istrement simple et 
strement express (OTR)

 étapes ci-dessous pour enregistrer un programme TV.
e 77 pour enregistrement VCR.)

yez sur [STANDBY-ON Q] pour allumer l’appareil.
ez le téléviseur et assurez-vous de sélectionner 

ée à laquelle l’appareil est relié.

 enregistrer sur le disque dur, appuyez sur 
], puis passez à l’étape 5.
 enregistrer sur un disque, appuyez sur [DVD].

uyez sur [OPEN\CLOSE EJECT A] pour 
ir le chariot du lecteur.
z le disque dans le chariot du lecteur, face 

imée vers le haut. Assurez-vous que le disque est 
ionné de manière à suivre le tracé du chariot.

uyez sur [OPEN\CLOSE EJECT A] pour 
er le chariot du lecteur.
ctionnez la vitesse d’enregistrement en 
ant [REC SPEED]. (Voir page 29.)
yez sur [INPUT SELECT] pour sélectionner le 
 DVB, analogique ou entrée externe, puis 
tionnez la chaîne désirée à enregistrer en utilisant 
G.G \H] ou [les Touches numérotées].

yez sur [REC] pour débuter l’enregistrement.
arqueur “I HDD” ou “I DVD” s’affichera brièvement 
ran du téléviseur.

mettre l’enregistrement sur pause, appuyez sur 
SE F]. Appuyez de nouveau sur [PAUSE F] ou sur 
] pour redémarrer l’enregistrement.

Cette fonction permet de régler simplement le temps 
d’enregistrement par tranches de 30 minutes. Vérifiez que 
le disque sur lequel vous allez enregistrer contient assez 
d’espace libre pour la durée que vous aurez réglée. (Voir 
page 77 pour enregistrement VCR.)
Appuyez sur [REC] plusieurs fois de suite jusqu’à ce 
que la durée d’enregistrement voulue (de 30 minutes à 
8 heures) apparaisse à l’écran du téléviseur.
L’enregistrement express débute.

• Lorsque l’appareil a atteint la durée précisée, il 
s’éteindra automatiquement.

• Pour changer la durée de l’enregistrement pendant 
l’enregistrement express, appuyez sur [REC] plusieurs 
fois de suite jusqu’à obtenir la durée voulue.

• Pour annuler l’enregistrement express dans les limites 
de temps fixées, appuyez sur [STOP C].

8 Appuyez sur [STOP C] pour arrêter 
l’enregistrement.
Cette opération peut prendre quelques instants.

Remarque
• Vous pouvez changer de chaîne si vous êtes en mode 

pause REC.
• L’enregistrement se poursuit jusqu’à ce que le disque soit 

plein (pour le disque dur, 12 heures après le 
commencement de l’enregistrement) ou jusqu’à ce que vous 
arrêtiez vous-même l’enregistrement.

• Vous ne pouvez pas changer la vitesse d’enregistrement si 
vous êtes en mode REC ou pause REC.

• Même si l’émission que vous enregistrez est enregistrée sur 
un système SECAM, cet appareil la convertira 
automatiquement sur le système PAL pendant 
l’enregistrement. 

• Vous pouvez lire un titre sur un composant tout en faisant un 
enregistrement sur un autre composant. Pour ce faire, 
sélectionnez simplement le composant (HDD ou DVD) que 
vous souhaitez utiliser pour la lecture en appuyant sur le 
bouton [HDD] ou [DVD] pendant l’enregistrement sur le HDD 
/ DVD. Puis suivez la procédure normale pour la lecture. 

• Si la lecture et l’enregistrement sont exécutés 
simultanément sur chaque composant (disque dur ou DVD), 
sélectionnez le composant que vous souhaitez utiliser en 
premier, puis appuyez sur [PAUSE F] ou [STOP C].

• L’enregistrement NTSC est interdit avec cet appareil.
• Le temps d’enregistrement restant apparaîtra à l’écran du 

téléviseur pendant l’enregistrement express. Appuyez sur 
[DISPLAY] pour le faire apparaître à l’écran du téléviseur.

• Le temps d’enregistrement restant apparaîtra sur le 
panneau avant pendant l’enregistrement express.

• Contrairement à l’enregistrement programmé, vous pouvez, 
pendant l’enregistrement express, effectuer les opérations 
suivantes.
- Mettez l’appareil hors tension. (L’enregistrement express 

sera annulé.)
- Utilisez [REC] ou [STOP C] sur la télécommande.

• Vous ne pouvez pas utiliser la fonction pause pendant 

ANALOG

gistrement Simple:

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-R

Tracé du chariot 
du lecteur

Enregistrement Express (OTR):

0:30

8:00 7:30

1:00
Enregistrement 

Normal
33FR

l’enregistrement express.
• L’appareil s’éteindra automatiquement dans les conditions 

suivantes:
- S’il n’y a plus d’espace libre sur le disque.
- Si une panne de courant se produit.
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DVB

HDDHDD
istrement Programmé

vez programmer l’appareil de manière à enregistrer 
6 programmes, et ce, jusqu’à un mois à l’avance. Il 
ment possible de programmer des enregistrements 
nement ou hebdomadairement.
-vous de régler l’horloge avant d’entrer un 

trement programmé.

un disque enregistrable.
ode stop, appuyez sur [TIMER PROG.].

ste “Programm. par minuterie” apparaît.

ctionnez “Nouveau programme” en utilisant 
\ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

y a 6 programmes ou plus, utilisez [SKIP H \ G] 
r tourner la page.

ez la date en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur le [1].
que fois que vous appuierez sur [L] au niveau de la 

en cours, la date de l’enregistrement programmé 
gera de la manière suivante.

x.) 1er janvier

4 Entrez l’heure de début et de fin en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur le [1].

5 Sélectionnez le mode numérique (DVB) / 
analogique (ATV) ou d’entrée externe (AV1/AV2) 
au moyen de [K \ L], puis appuyez sur [1].

6 Choisissez le numéro de la chaîne à enregistrer 
en utilisant le [K \ L], puis appuyez sur le [1].

7 Sélectionnez le composant d’enregistrement 
(“HDD” ou “DVD”) en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur le [1].

8 Sélectionnez la vitesse d’enregistrement en 
utilisant [K \ L], puis appuyez sur [1].
Se reporter à “Vitesse d’enregistrement” aux page 29.

Sélectionnez “STTL” sur “ON” ou “OFF” en 
utilisant [K \ L].
Si vous réglez “STTL” sur “ON”, le sous-titrage sera 
également enregistré.
• Lorsqu’une chaîne analogique est sélectionnée, 

“VPS/PDC” sera affiché à la place de “STTL”.

Sélectionnez “VPS/PDC” sur “ON” ou “OFF” en 
utilisant [K \ L].
Se reporter à “Système VPS (Système de Synchronisation 
des Enregistrements) / PDC (Système d’Enregistrement 
Automatique de Programmes)” aux page 35.
• Lorsqu’une chaîne DVB est sélectionnée, “STTL” sera 

affiché à la place de “VPS/PDC”.
• Le système VPS/PDC n’est disponible que pour le disque dur.
• Le système VPS/PDC n’est pas disponible pour la 

programmation en différé “Quot.” et “LU-VE”.

10 Appuyez sur [ENTER\OK] une fois que toutes 
les informations requises ont été entrées.
Les réglages de votre programme sont mémorisés.
• Pour programmer un autre programme, répétez les 

étapes 2 à 10.
• Pour sortir, appuyez sur [TIMER PROG.].
• Si 2 programmes ou plus se superposent, 

“Chevauchement Enr. par Minuterie” apparaît et le 
programme écrasé apparaît en bleu. Pour corriger la 
programmation différée, consultez “Vérification, 
annulation ou correction des informations sur les 
enregistrements programmés” aux page 35.

L’icône  à l’écran du panneau avant.
(Lorsque l’appareil est éteint, l’icône  aussi est éteinte.)

ANALOG

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R

1/1 

14/050:00 

 
20/05 
21/05 

 
  7:00 
  9:00 

 
  9:00 
  9:30 

 
DVB 18   
DVB 190 

Programm. par minuterie 

Date 
 

Début
  

Fin 
   

CH 
 

STTL 
VPS/PDC 

LUN 

Nouveau programme 

01/01 

Quot.

LU-VE (Lun-Ven)

H-SAM

H-VEN

H-DIM

31/01 

1/1 

DVB 125 

OFF 20/05 

XP 1:00 
XP 

- - : - - - - : - - 

0:00 14/05

Programm. par minuterie 

Saut 

CH 

Date 

Enr. s/ 
HDD 

Vit.

Début

STTL 
OFF 

Fin 

LUN 

9 Pour l’enregistrement des chaînes DVB:

Pour l’enregistrement des chaînes analogiques:

1/1 

14/050:00 

 
20/05 
21/05 
22/05 

 
  7:00 
  9:00 
17:00 

 
  9:00 
  9:30 
18:00 

 
DVB 18   
DVB 190 

1 TF1 

Programm. par minuterie 

Date Début Fin CH 

Nouveau programme 

STTL 
VPS/PDC 

LUN 
haîne analogique est indiquée en tant qu’ “ATV”.
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e TV

ue
 n’avez pas réglé l’horloge, la fenêtre de réglage de 
e apparaîtra à la place de la liste Programm. par 
ie. Passez à dans “A Réglage horloge” aux page 74 
e programmer la minuterie.
z sur [K \ L] pour déplacer le curseur dans la liste 
mm. par minuterie”.
rogrammation différée est munie de la fonction VPS/PDC, 
us regardez une chaîne différente de celle programmée, 
ge de confirmation indiquant que la chaîne sera changée 

ra 15 minutes avant que le programme ne commence (le 
 réapparaîtra également 30 secondes avant le début du 

me). La chaîne sera automatiquement changée à la 
rogrammée 15 secondes avant le début du programme.

rement alternatif (DVD uniquement)...
as de disque enregistrable dans l’appareil, si le disque n’a 
 d’espace pour terminer l’enregistrement, ou si le produit 
gramme “copiable une seule fois” et qu’il interdit 
ment sur un DVD dans l’appareil, ce dernier le détectera 

uement et l’enregistrera automatiquement sur le disque 
 si le DVD est sélectionné comme média d’enregistrement. 
 disponible sur le disque dur est inférieur à celui d’un DVD, 
’effectuera pas l’enregistrement alternatif. Cette fonction 
nible que pour l’enregistrement programmé. Elle n’est pas 
 pour l’enregistrement express.

e de Synchronisation des Enregistrements (VPS) ou 
e de Synchronisation des Enregistrements (PDC) 
ue les programmes télévisés que vous avez choisi pour 
ment programmé sont exactement enregistrés du 
 fin même si le temps réel de diffusion est différent du 
grammé suite à un retard ou à une extension de la 

programme. En outre, si un programme est interrompu, 
ement sera aussi interrompu automatiquement puis 
 lorsque le programme redémarrera.

l VPS/PDC est perdu en raison d’un signal d’émission 
si une station d’émission ne transmet pas de signal VPS/
lier, l’enregistrement par minuterie s’effectuera en mode 
ns le système VPS/PDC) même s’il a été programmé 

er le système VPS/PDC. Si l’heure de début de la 
de l’enregistrement programmé avec le système VPS/
omprise entre 0h00 et 3h59 d’un jour donné, la fonction 
 fonctionnera à partir de 20h00 du jour précédent jusqu’à 
ur suivant. Si l’heure de début de la minuterie de 

ement programmé avec le système VPS/PDC est 
entre 4h00 et 23h59 d’un jour donné, la fonction VPS/
tionnera à partir de 0h00 du jour précédent jusqu’à 4h00 
ivant. En d’autres termes, si le programme pertinent est 
ndant ce laps de temps, il sera enregistré correctement. 
terie n’a pas été programmée correctement, le réglage 
e celle-ci restera valable à moins que vous ne l’effaciez. 
ler un réglage incorrect de la minuterie, reportez-vous à 
n, annulation ou correction des informations sur les 
ments programmés” aux page 35.

ue
ction n’est disponible que pour les chaînes analogiques.

1 Appuyez sur [TIMER PROG.].
2 A) Pour supprimer la programmation en différé:

1) Sélectionnez le programme que vous souhaitez effacer 
en utilisant [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

2) Sélectionnez “Supprimer” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].
La fenêtre de confirmation s’affiche.

3) Sélectionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis appuyez 
sur [ENTER\OK].

B) Pour corriger la programmation en différé:
1) Sélectionnez le programme que vous souhaitez corriger 

en utilisant [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
2) Sélectionnez “Changement de programme” en utilisant 

le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
3) Corrigez la programmation en différé en utilisant 

[K \ L \ 0 \ 1], puis appuyez sur [ENTER\OK].

3 Appuyez sur [TIMER PROG.] pour sortir.
Pour vérifier l’enregistrement programmé qui est en cours
Appuyez sur [TIMER PROG.].

Vous pouvez désactiver de manière temporaire 
l’enregistrement express (Quot., Lun-Ven ou Hebdomadaire) 
périodique.

1 En mode stop, appuyez sur [TIMER PROG.].

2 Sélectionnez le programme d’enregistrement 
express périodique que vous voulez sauter en 
utilisant [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

3 Sélectionnez “Changement de programme” en 
utilisant le [K \ L], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].

4 Déplacez le curseur vers le champ “Saut” en 
utilisant [0 \ 1], puis sélectionnez “ON” en 
utilisant [K \ L] et enfin appuyez sur 
[ENTER\OK] pour activer le réglage.

• “✔” sera affiché sur le côté gauche de la programmation en 
différé.

• Le réglage retournera sur “OFF” après que le programme 
aura été sauté une fois.

Sur le panneau avant:
Appuyez sur [STOP C].

Sur la télécommande:
1 Appuyez sur [STOP C].
2 Sélectionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 

appuyez sur [ENTER\OK].

me VPS (Système de 
ronisation des Enregistrements) / 
Système d’Enregistrement 
atique de Programmes)

Vérification, annulation ou correction 
des informations sur les 
enregistrements programmés

Sauter l’enregistrement express 
périodique

Arrêter l’enregistrement programmé qui 
est en cours
35FR
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Le numér
par minut

Le progra
d’erreur.

Les num
suivants

• La prog
sera su
program

Si l’en
pas te

E1–E22,

E23–E24

E25/E51

E26–E28

E29

E30

E31

E32

E33

E34

E35

E36

E40

E41

E42

E45

E47

E49–E50

E

o de l’erreur apparaîtra dans la liste des “Programm. 
erie”.

mme erroné s’affichera en gris avec un numéro 

éros des erreurs correspondent aux problèmes 
:

rammation différée contenant un numéro d’erreur 
pprimée une fois que l’écran d’entrée de la 
mation sera affiché.

• S’il y a une panne de courant ou que l’appareil est 
débranché pendant plus de 30 secondes, les réglages de 
l’horloge et ceux de tous les programmes prévus seront 
perdus.

• Si un disque n’est pas inséré ou si un disque inséré n’est 
pas enregistrable (DVD-RW/-R finalisé, disque entièrement 
enregistré etc.), l’appareil effectuera l’enregistrement 
alternatif vers le disque dur. (Voir page 35.)

• Lorsqu’un enregistrement programmé sera terminé, 
l’appareil vous demandera s’il doit s’éteindre si aucune autre 
programmation différée n’est prévue dans les 4 minutes 
suivantes, excepté dans les conditions suivantes.

- Pendant la lecture d’un disque dur ou d’un DVD.
- Lorsque des menus ou des informations sont affichés à 

l’écran.
L’appareil s’éteindra automatiquement si vous sélectionnez 
“Oui” ou si vous ne répondez pas dans la minute suivante.

• Lorsque l’heure de début et l’heure de fin programmées sont 
plus tôt que l’heure réelle, la programmation sera refusée et 
supprimée afin d’être recommencée.

• La langue audio sélectionnée dans le “Réglages DVB” sera 
enregistrée pour la diffusion télvisuelle numérique.

• Il est impossible de programmer un enregistrement dont la 
durée est de plus de 12 heures.

• Il est interdit d’éteindre l’appareil dans les 4 minutes 
précédant l’heure de début programmée.

• Il est également interdit de changer de chaîne dans les 15 
secondes précédant l’heure de début programmée.

• [REC] ne fonctionne pas dans les 2 minutes précédant 
l’heure de début programmée. Si la période de 2 minutes 
précédant l’heure de début de l’enregistrement ou 
l’enregistrement express est atteinte, l’enregistrement en 
cours sera arrêté.

• La lecture d’un DVD/CD est interdite dans les 2 minutes 
avant l’heure de début programmée lorsque le média 
d’enregistrement est un DVD. Si, au cours de la lecture d’un 
DVD/CD, la période de 2 minutes précédant l’heure de début 
de l’enregistrement est atteinte, la lecture sera arrêtée.

• Si 2 programmes ou plus se superposent, “Chevauchement 
Enr. par Minuterie” apparaît et le programme écrasé 
apparaît en bleu. Pour corriger la programmation différée, 
consultez “Vérification, annulation ou correction des 
informations sur les enregistrements programmés” aux 
page 35.

• Si l’horaire de début est fixé plus tôt et que celui de fin est 
fixé plus tard que l’heure en cours, l’enregistrement 
débutera immédiatement dès que vous appuierez sur 
[ENTER\OK] à l’étape 10 à la page 34.

• Seule l’heure de fin de l’enregistrement programmé en 
cours (indiqué en rouge dans la liste des programmations 
différées) peut être modifiée. Les modifications apportées 
pendant l’enregistrement seront uniquement reconnues 
comme propres à cet enregistrement en cours et 
n’affecteront pas le réglage d’enregistrement quotidien ou 
hebdomadaire.

registrement programmé ne s’est 
rminé correctement

 E37–E39 Erreur d’enregistrement

Disque non enregistrable

• Reproduction du programme interdite
• Impossible d’effectuer l’enregistrement 

car il n’y a pas de signal NTSC / PAL-
60.

Reproduction du programme interdite

Disque protégé

Disque plein

99 titres déjà enregistrés (en mode 
Vidéo)

99 titres déjà enregistrés (en mode VR)

999 chapitres déjà enregistrés

Secteur Informations de contrôle plein

PCA (Plage de Calibrage du Laser) 
pleine

Disque au format Vidéo déjà finalisé

• Certaines parties ne sont pas 
enregistrées en raison d’un 
chevauchement d’enregistrements 
programmés.

• L’enregistrement n’a pas commencé 
au moment prévu.

Panne de courant

Pas de disque

Reproduction du programme interdite

600 titres déjà enregistrés sur le HDD.

L’enregistrement sur le HDD est annulé 
à cause du manque d’espace disque sur 
le HDD.

1/1 

40 
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7:00 
 

9:00 
 

1 TF1 

14/0510:00 

Date Début Fin CH 

Programm. par minuterie 

STTL 
VPS/PDC 

LUN 

Nouveau programme 

Remarques concernant 
l’enregistrement programmé
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e TV
de priorités lors de chevauchements
l enregistre des programmes en fonction de leur 
uand des enregistrements programmés se 
ent.

e de début est la même:
strement programmé défini en premier (PROG. 1) a 
té.

heure de début et l’heure de fin pour chaque 
me sont différentes:
ramme qui a une heure de début précédente a la 

registrements programmés se chevauchent 
ent:

strement programmé dont l’heure de début est la 
 (PROG. 2) a la priorité. PROG. 1 commencera une 
 l’enregistrement de PROG. 2 est terminé.

registrements programmés se chevauchent 
ent:

strement programmé dont l’heure de début est la 
 (PROG. 1) n’est pas enregistré.

es concernant l’enregistrement de DVD
gistrement programmé de deux programmes se 
hent, ou que l’heure de fin d’un programme et que 
e début d’un autre sont les mêmes, les 2 premières 

 (au maximum) du programme suivant seront coupées. 

e de fin du programme qui est en train d’être 
é et que l’heure de début du programme suivant 
mêmes:
G. 1 est un programme DVD enregistré, le 
ncement du PROG. 2 peut être écourté.

Enregistrement Programmé (EPG)

Avec le système EPG, vous pouvez programmer 
l’enregistrement des chaînes DVB beaucoup plus facilement. 
Vous pouvez seulement choisir un programme et à entrer la 
sélection.
Reportez-vous à “EPG (Electronic Programme Guide, guide 
électronique des programmes)” aux page 28.

1 Pendant l’affichage d’un programme DVB, 
appuyez sur [GUIDE].
La liste des programmes DVB s’affiche.

par ex.) Mode quotidien

Appuyez sur [ROUGE] pour afficher des “Modo 
quotidien”.
Appuyez sur [VERT] pour afficher des “Modo 
hebdomadaire”.

2 Sélectionnez le programme voulu en utilisant le 
[K \ L \ 0 \ 1], puis appuyez sur [ENTER\OK] ou 
[BLEU].

3 Réglez “Fin”, “Enr. s/”, “Vit.” et “STTL” en 
utilisant [K \ L \ 0 \ 1], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].

Remarque
• L’enregistrement express EPG s’arrêtera si le diffuseur 

envoie la fin du programme EPG ou si vous appuyez sur 
[STOP C] sur le panneau avant ou si vous appuyez sur 
[STOP C] sur la télécommande, puis sélectionnez “Oui” 
avec [K \ L] et appuyez sur [ENTER\OK].

• Si “Réglage autom. horloge” est placé sur “OFF”, 
“Enregistrement Programmé (EPG)” peut ne pas être 
exécuté.

• Si vous sélectionnez un programme en cours de diffusion, 
“Regarder” est indiqué en regard de . Appuyez sur 
[ENTER\OK] pour regarder le programme sélectionné.

• Si vous sélectionnez un programme pas encore diffusé, 
“Prog.” est indiqué en regard de . Appuyez sur 
[ENTER\OK] pour régler “Enregistrement Programmé”.

PROG. 2 
enregistrements 
débuteront après 
le PROG. 1 
enregistrement est 
terminé.m-

rs
mières minutes (au maximum) seront coupées.

PROG. 1 PROG. 2

mières minutes (au maximum) seront coupées.

PROG. 1 PROG. 3 PRO
G. 2

m-
rs

mières minutes (au maximum) seront coupées.

m-
rs PROG. 2 PROG. 1

-
rs PROG. 2

m-

DVB

HDDHDDHDD DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R

EPG [Mode quotidien]

13:35-14:05   The Simple Life

Lun   17/05
ITV1
ITV2
ITV3
Channel 4+1
More4
ITV4
E4

13:35-14:05
14:05-14:35
14:35-15:30
15:30-16:25
16:25-17:00
17:00-17:30
17:30-18:30

The Simple Life
Style Her Famous
Joan of Arcadia
Smallville
Hollyoaks
Friends
Friends

13:38 Lun   14/05

Prog.

OK i +RETURN

Quotidien Hebdo.

Regarder InfoQuitter
24Hrs

OK

OK
37FR

pure excède 3 minutes, le numéro d’erreur “E40” 
tra dans la liste des “Programm. par minuterie”.

rs
Les 2 premières minutes (au 
maximum) seront coupées.*

PROG. 2PROG. 1
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HDDHDD
n par Satellite

vez régler l’appareil pour débuter l’enregistrement 
étectera le signal Péritel provenant d’un syntoniseur 

ion à l’enregistrement programmé avec liaison 
lite:

aration du syntoniseur externe]
yntoniseur externe doit être équipé d’une fonction 
rogrammation quelconque. En utilisant la fonction 
rogrammation du syntoniseur, réglez-le de façon à 
u’il s’allume à l’heure à laquelle vous souhaitez 
uter l’enregistrement, et qu’il s’éteigne à l’heure à 
elle vous voulez qu’il se termine. (Reportez-vous au 
uel du syntoniseur pour savoir comment régler la 

uterie.)
urez-vous de bien éteindre le syntoniseur externe 
ès avoir terminé les réglages.

aration de cet appareil]
lez à sélectionner la vitesse d’enregistrement voulu 
vance.

ode stop, appuyez sur [HDD] puis 
ctionnez la vitesse d’enregistrement sur 
ue dur en utilisant [REC SPEED].

uyez sur [SAT.LINK].
t” apparaît à l’écran du panneau avant et l’appareil 
se en mode de veille de liaison par satellite.

uler la fonction de liaison par satellite alors qu’il 
ode de veille:
sur [STANDBY-ON Q] ou sur [SAT.LINK] pour 
appareil.

uler la fonction de liaison par satellite alors qu’il 
ode de veille:

nneau avant
sur [STOP C].
lécommande
ez sur [STOP C].

Remarque
• L’image enregistrée sera déformée si le signal de protection 

contre la copie est détecté pendant l’enregistrement 
programmé en liaison par satellite.

• La fonction [SAT.LINK] ne fonctionne pas dans les 
circonstances suivantes:
- Les menus de réglage sont affichés.
- Le menu “Programm. par minuterie” s’affiche.
- La liste des titres ou une liste de fichiers est affichée.
- Pendant l’enregistrement programmé (à partir de 4 

minutes avant l’heure de début).
- Pendant la lecture du HDD, du DVD ou du magnétoscope.
- Pendant l’enregistrement ou le repiquage du HDD, du DVD 

ou du magnétoscope.
• Les exemples ci-dessous illustrent ce qui se produit 

lorsqu’un enregistrement programmé normal et qu’un 
enregistrement programmé en liaison par satellite se 
chevauchent.

Câble Péritel (non fourni)

Syntoniseur externe
(non fourni)

Exemple 1

Exemple 2

Exemple 3

Enregistrement 
programmé

Liaison par 
satellite

Enregistrement 
en cours

Enregistrement 
programmé

Liaison par 
satellite

Enregistrement 
en cours

Enregistrement 
programmé

Liaison par 
satellite

Enregistrement 
en cours
tionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis appuyez sur 
R\OK].
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e TV

es des Équipements Externes

ous enregistrez à partir d’un équipement externe ou 
ous copiez une cassette vidéo sur un disque HDD/
s pouvez régler le format sur Auto, PAL ou SECAM.

ode stop, appuyez sur [SETUP]. 
ctionnez “Réglages généraux” en utilisant 
\ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Enregistrement” en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Système de couleurs vidéo” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur 
ER\OK].

ctionnez “Auto”, “PAL” ou “SECAM” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur 
ER\OK].

uyez sur [SETUP] pour sortir.

ue
t l’enregistrement, un signal autre que PAL ou 
 est détecté: un message d’erreur s’affiche à l’écran 
gistrement entre en pause. L’enregistrement 
ra quand un signal PAL ou SECAM sera détecté.

Avant d’enregistrer quelque chose à partir d’un équipement 
externe, reportez-vous à la page voir page 19 pour les 
informations relatives aux branchements.

1 Allumez le téléviseur et sélectionnez l’entrée à 
laquelle l’appareil est relié.
Pour enregistrer sur le HDD, appuyez sur [HDD].
Pour enregistrer sur un disque, appuyez sur [DVD] et 
insérez un disque enregistrable.
Pour enregistrer sur une cassette vidéo, appuyez sur 
[VCR] et insérez une cassette vidéo enregistrable.

2 Choisissez l’entrée sur laquelle l’équipement 
externe est connecté (AV1 ou AV2).
Appuyez sur [INPUT SELECT] à plusieurs reprises pour 
sélectionner le mode d’entrée externe, puis pressez 
[PROG. G \H] plusieurs fois de suite pour 
sélectionner AV1 ou AV2.

3 Sélectionnez la vitesse d’enregistrement en 
utilisant [REC SPEED]. (Voir pages 29, 77.)

4 Appuyez sur [RECORD I] sur l’appareil pour 
démarrer l’enregistrement.

5 Appuyez sur le bouton [PLAY B] du composant 
externe.

6 Appuyez sur [STOP C] (HDD/DVD) ou        
[STOP\EJECT C A] (VCR) sur l’appareil pour 
arrêter l’enregistrement.

Remarque
• Pendant l’enregistrement, une pause survient lorsqu’un 

signal autre que PAL ou SECAM est détecté. (Voir “Système 
des couleurs vidéo” aux page 39 pour en savoir plus.)

• Le signal provenant du périphérique externe est 
automatiquemente émis lorsque le téléviseur allumé est 
relié à AV1 et lorsque le périphérique externe est relié à AV2 
au moyen d’un câble péritel. (Toutefois, il ne sera pas émis 
lorsque l’appareil est éteint.)

• Pour contrôler le signal de cet appareil, appuyez sur 
[DISPLAY] ou éteignez le périphérique externe. (Le signal 
provenant de cet appareil ne peut être contrôlé que pendant 
la lecture.)
Pour contrôler le signal d’une autre entrée, appuyez sur 
[DISPLAY], puis sur [INPUT SELECT] pour sélectionner le 
mode d’entrée externe voulu, puis choisissez le canal 
d’entrée voulu en utilisant [PROG. G \H].

me des couleurs vidéo

Le système des couleurs vidéo sera 
automatiquement réglé selon le matériel 
d’enregistrement.

Le système des couleurs vidéo sera réglé sur 
PAL.

M: Le système des couleurs vidéo sera réglé sur 
SECAM.

Chapitre automatique
Sél. enreg. audio (XP)
Final.auto
Format Image (Mode Vidéo)
Enr. audio bilingue
Entrée audio extér.
Système de couleurs vidéoMI

glages DVB
in. tout

Réglages généraux

cture
fichage
déo

rloge
nal
vX

registrementSystème de couleurs vidéo

Auto
PAL
SECAM

Enregistrement à partir d’un 
équipement externe

HDDHDDHDD DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R VCRVCR
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ations Concernant le Repiquage DV
ction vous aide à repiquer facilement le contenu du 
éscope numérique) vers HDD, DVD ou VCR. (Voir 
our Repiquage DVC vers VCR.)

vez contrôler les opérations de base du DVC à partir de 
mande de cet appareil si le DVC est en mode vidéo.

z votre DVC à la prise DV-IN située sur le 
eau avant en utilisant un câble DV. (Utilisez 
ble DV qui possède une entrée jack à 4 
hes et qui est conforme aux normes IEEE 
.)

uyez plusieurs fois sur [INPUT SELECT] 
 sélectionner la chaîne d’entrée externe, 
 appuyez plusieurs fois sur [PROG. G \H] 
 sélectionner DV(AV3).

uyez sur [DISPLAY] pour afficher les 
mations DVC à l’écran.

 le DVC est en mode vidéo...

 le DVC est en mode caméra...

change selon le mode du DVC.
 de mode sur le DVC pour passer en mode vidéo afin 
des informations sur le repiquage.

1 Icône DV
2 Témoin d’appareil en service

• Lorsque “Commande” est mis en évidence, appuyez sur 
[ENTER\OK] pour afficher les périphériques qu’il est 
possible de contrôler avec la télécommande de cet 
appareil. Sélectionnez le périphérique que vous 
souhaitez faire fonctionner en utilisant [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].

- Sélectionnez “HDD” / “DVD” pour commander cet 
appareil avec la télécommande de cet appareil.

- Sélectionnez “DVC” pour commander votre DVC avec la 
télécommande de cet appareil.

3 Mode d’enregistrement audio
• “Audio DV” peut être changé. “Audio DV” étant 

sélectionné, appuyez sur [ENTER\OK] pour afficher le 
menu “Audio DV”. Sélectionnez le mode audio que vous 
souhaitez émettre en utilisant [K \ L], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].

- Sélectionnez “Stéréo1” pour repiquer le son stéréo.
- Sélectionnez “Stéréo2” pour repiquer le son qui a été 

ajouté après l’enregistrement.
- Sélectionnez “Mixage” pour repiquer les sons stereo1 et 

stereo2.
4 Menu Commande

• “Début enrg” ou “Pause enrg” apparaîtra.
5 Chaîne d’entrée externe
6 Nom de produit de votre DVC

• Si l’appareil ne peut pas reconnaître le signal d’entrée 
en provenance du DVC ou s’il s’agit d’un produit qui ne 
connaît pas, “Appar. abs” ou “****” apparaîtra à la place.

7 État du fonctionnement actuel et du compteur
Signification de chaque icône (les icônes disponibles 
peuvent varier selon le DVC):

 sur la DV et les écrans d’affichage

DV 
AB-1234 

0:12:34 

1/   1 1/   1 

D VD  SP 2:00 

- R W VR ORG 

4 

 C 

mmande  D VD 
dio DV  Stéréo1
but enrg

DV
AB-1234

0:12:34

1/   1 1/   1

-RW VR ORG

DVD SP 2:00

7

5

6

C

Les instructions suivantes s’appliquent aux opérations 
utilisant la télécommande de cet appareil.

Le DVC est en mode stop.

Le DVC est en mode lecture.

Le DVC est en mode pause.

Le DVC est en avance rapide. (vitesse standard)

Le DVC est en avance rapide.
(plus rapide que ci-dessus)

Le DVC est en avance rapide.
(plus rapide que ci-dessus)

Le DVC est en avance lente. (vitesse standard)

Le DVC est en avance lente.
(plus rapide que ci-dessus)

Le DVC est en avance lente.
(plus rapide que ci-dessus)

Le DVC est en avance rapide. (en mode stop)

Le DVC est en retour arrière rapide.
(en mode stop)

Le DVC est en retour arrière rapide.
(vitesse standard)

Le DVC est en retour arrière rapide.
(plus rapide que ci-dessus)

Le DVC est en retour arrière rapide.
(plus rapide que ci-dessus)

Le DVC est en lecture arrière lente.

Le DVC effectue en enregistrement.
Le DVC est en mode pause d’enregistrement.

Veuillez lire également la notice d’utilisation de votre 
DVC pour de plus amples informations.
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uage DVC vers Disque dur ou 

nregistrer à partir d’un DVC, voir page 19 pour les 
ns de branchements. (Voir page 78 pour Repiquage 
 VCR.)

egistrer sur le disque dur, appuyez d’abord sur 

egistrer sur un disque, appuyez d’abord sur 

uyez plusieurs fois sur [INPUT SELECT] 
 sélectionner la chaîne d’entrée externe, 
 appuyez plusieurs fois sur [PROG. G \H] 
 sélectionner DV(AV3).

uyez sur [REC SPEED] pour sélectionner la 
se d’enregistrement. (Voir page 29.)

uyez sur [DISPLAY].
que “Commande” est mis en évidence, 
yez sur [ENTER\OK] pour afficher les 
hériques qu’il est possible de contrôler 
 la télécommande de cet appareil. 
ctionnez “DVC” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

x.) repiquage DVC vers DVD

 pouvez maintenant faire fonctionner votre DVC avec 
commande de cet appareil.

uyez sur [PLAY B] pour commencer la 
re sur le DVC, et recherchez le point à 
r duquel vous souhaitez commencer le 
uage.

uyez sur [STOP C] lorsque vous arrivez au 
t de départ voulu.

1) Sélectionnez “Commande” en utilisant le [K \ L], 
puis appuyez sur [ENTER\OK].

2) Sélectionnez “HDD” ou “DVD” en utilisant [K \ L] 
(selon le composant d’enregistrement que vous 
utilisez), puis appuyez sur [ENTER\OK].

3) Appuyez sur [STOP C].

Remarque
• La cassette se rembobinera pendant quelques secondes 

lorsque vous appuierez sur [ENTER\OK] à l’étape 6 de 
sorte que le repiquage commencera exactement là où vous 
appuyez sur [PAUSE F] au lieu [STOP C] à l’étape 5.

• L’appareil n’envoie pas signal de sortie vers le DVC.
• Pour un fonctionnement correct, connectez le DVC 

directement sur l’appareil. Ne reliez pas cet appareil au DVC 
par l’intermédiaire d’un autre appareil.

• Ne connectez pas plus d’un DVC.
• Cet appareil ne peut accepter que les DVC. Les autres 

appareils DV tels que les boîtiers câble ou satellite ou les 
enregistreurs D-VHS ne peuvent pas être reconnus.

• Si aucun signal vidéo n’est détecté en provenance du DVC 
pendant le repiquage du DVC vers le disque dur ou le DVD, 
l’enregistrement sera mis en pause et “I” clignotera sur 
l’écran du téléviseur. L’enregistrement reprendra lorsque 
l’appareil détectera de nouveau le signal vidéo.

• Lorsque le DVC est en mode caméra, reportez-vous à 
“Guide sur la DV et les écrans d’affichage” aux page 40.

• La date et l’heure et les données mémoire de la cassette ne 
seront pas enregistrées.

• Les images avec un signal de protection contre la copie ne 
peuvent pas être enregistrées.

• Un connecteur DV est un connecteur qui peut utiliser le 
mode de transmission conformément aux normes IEEE 
1394 appelées “Fire Wire”. Il sert d’interface pour relier 
l’ordinateur et des périphériques tels que “i.LINK” (marque 
déposée de SONY). Il permet le repiquage numérique entre 
des périphériques DV avec une dégradation minime.

• Vous ne pouvez pas effectuer un repiquage à partir du DVC 
vers le disque dur et le DVD en même temps.

tion pour le repiquage DV (DVC vers disque 

z-vous que le DVC est en mode vidéo.

tion pour le repiquage DV (DVC vers DVD):
z un DVD enregistrable.
z-vous que le DVC est en mode vidéo.

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R

AB-1234
0:00:00

DV

AB-1234 
0:00:00 

DV 

1/   1 1/   1 

D VD SP 2:00 

- R W VR ORG 

T C 

udio DV  Stéréo1
ébut enrg

ommande  D VD 

Pour arrêter le repiquage:
4 1FR

ctionnez “Début enrg” en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
piquage va commencer.
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ations Concernant le Repiquage
vez copier un disque dur ou un DVD sur une 
vidéo ou copier une cassette vidéo vers un disque 
 DVD. Cette fonction ne pourra être exécutée que si 

u la cassette vidéo n’est pas protégée par des droits 
ght.
repiquer, préparez l’enregistrement sur le DVD ou 
sette vidéo. Voir pages 29 à 30 (Disque dur / DVD) 
7 (VCR).

e entre “Copie” et “Déplacement”:

 possible de repiquage pour programme 
 une seule fois:

ible
isponible

ogramme enregistré est déplacé.
 ne pourrez pas repiquer le programme enregistré 
e disque dur ou un DVD-RW une autre fois. (Un 
l de contrôle de copie sera enregistré sur la cassette 
.) (Voir page 29 pour les détails relatifs au CPRM.)

 de repiquage

“Elevé”
Cet appareil est compatible avec le repiquage à haute vitesse 
du disque dur vers un DVD ou d’un disque DVD-RW en mode 
VR vers un disque dur.
Avec le repiquage à haute vitesse, vous pouvez repiquer un 
titre bien plus rapidement que la vitesse normale sans altérer 
la qualité de l’image et du son. (par ex., Si vous repiquez un 
titre enregistré en mode SLP sur un DVD-R, la vitesse de 
repiquage sera 32 fois supérieure à la vitesse normale.) Pour 
effectuer le repiquage à haute vitesse, réglez la vitesse 
d’enregistrement sur “Elevé”.
• La durée du repiquage à haute vitesse varie selon la vitesse 

d’enregistrement ou la quantité de titres.
• Le repiquage à haute vitesse n’est pas disponible dans les 

cas suivants:
- la vitesse d’enregistrement est réglé sur une autre valeur 

que “Elevé”.
- repiquage d’un disque DVD-RW/-R en mode vidéo vers le 

disque dur.
- il n’y a pas suffisamment d’espace sur le disque.

• Le repiquage à haute vitesse d’un titre sur disque dur 
contenant des caractéristiques audio bilingues n’est offert 
que pour les disques DVD-RW en mode VR.

“Auto”
Lorsque “Auto” est sélectionné comme la vitesse 
d’enregistrement, l’appareil calcule le temps disponible sur le 
disque et sélectionne automatiquement la meilleur vitesse 
d’enregistrement disponible.
• L’enregistrement risque d’être coupé lorsque l’espace 

d’enregistrement disponible sur le disque est trop limité.

Remarque
• Pendant le repiquage normal, vous pouvez regarder l’image 

du titre en train d’être repiqué (il n’est pas possible de 
modifier la partie audio). Toutefois, pendant le repiquage à 
haute vitesse, l’image n’apparaît pas.

• Lorsque vous repiquez un titre du disque dur comportant 
des données audio bilingues vers un DVD-RW/-R en mode 
vidéo, sélectionnez le format “Enr. audio bilingue” dans le 
menu. Se reporter à “Réglage de l’enregistrement audio 
bilingue” aux page 32.

• Pour repiquer un DVD enregistré selon la norme NTSC, 
réglez le “Système TV” sur “PAL”. Se reporter à “I Système 
TV (Par défaut: PAL) (DVD uniquement)” aux page 72.

• Si vous arrêtez le repiquage en cours de route, le contenu 
sera repiqué jusqu’au point où vous avez arrêté le repiquage 
(sauf pour le repiquage à haute vitesse). Avec le repiquage 
à haute vitesse, rien ne sera repiqué si vous arrêtez en 
cours de route.

• Pour arrête le repiquage en cours, appuyez sur [STOP C] 
(pour HDD à DVD, DVD à HDD et VCR à HDD/DVD) ou 
[STOP\EJECT C A] (pour HDD/DVD à VCR) sur le 
panneau avant ou appuyez sur [STOP C] sur la 
télécommande pendant deux secondes. Si vous 
interrompez le repiquage à haute vitesse ou celui des 
programmes à reproduction unique, un message de 
confirmation s’affiche. Sélectionnez “Oui” en utilisant 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK] pour poursuivre.

Autre vitesse d'enregistrement
Reportez-vous aux pages 29, 77 pour des informations sur 
d’autres vitesses d’enregistrement.

: Après avoir repiqué le programme, le 
programme original reste au même 
endroit.

cement: Après avoir repiqué le programme, le 
programme original ne reste pas au 
même endroit.

Vers

ur 

DVD-RW (VR)
(CPRM-compatible) V*1,*2

DVD-RW (VR)
(Non CPRM-compatible) [

DVD-RW (Vidéo) [

DVD-R [

Cassette vidéo V*2

 (VR)
Disque dur (interne) [

Cassette vidéo V*2

 

Disque dur (interne) V

DVD-RW (VR)
(CPRM-compatible) V*2

DVD-RW (VR)
(Non CPRM-compatible) [

DVD-R [

 de l’affichage du menu repiquage

1/1 

3000 MB 3 

4 

5 

HDD        D VD 

Liste de duplication
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ébut repiquage

Vitesse d’enregistrement pour le 
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 de repiquage
éro de la page actuelle / nombre total de 
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vez copier le contenu entre disque dur et DVD.

on (DVD vers disque dur):
n signal de contrôle de copie est détecté en cours 
epiquage, le repiquage est suspendu.

ion pour le repiquage (disque dur vers DVD):
rez un DVD enregistrable.

ion pour le repiquage (DVD vers disque dur):
rez un disque à repiquer.
 disques repiqués avec d’autres équipements 
rront peut-être ne pas repiquables.

vez copier le contenu d’une cassette vidéo vers un 
r ou un DVD.

on:
n signal de contrôle de copie est détecté en cours 
epiquage, le repiquage est suspendu.
programmes copiables une seule fois et enregistrés 
ctement à partir d’un téléviseur peuvent être repiqués sur le 
ue dur et sur un DVD-RW en mode VR CPRM compatible.
 programmes copiables une seule fois et qui sont 
iés à partir du disque dur ou d’un DVD vers une 
sette vidéo ne peuvent plus être repiqués de la 
sette vidéo vers le disque dur ou un DVD.

on (VCR vers disque dur):
s le repiquage d’une cassette VCR vers le disque dur, 
areil reconnaît le temps restant du disque dur comme durée 

epiquage. La durée maximale possible est de 12 heures.

on (VCR vers DVD):
s ne pouvez pas repiquer vers des DVD finalisés en 
e vidéo.
s ne pouvez pas repiquer vers des DVD protégés en 
e VR.

ion pour le repiquage:
rez une cassette vidéo à repiquer.

ion pour le repiquage (VCR vers disque dur):
urez-vous d’avoir suffisamment d’espace sur votre 
ue dur.

ion pour le repiquage (VCR vers DVD):
rez un DVD enregistrable.
urez-vous d’avoir suffisamment d’espace sur le DVD.

vez repiquer le contenu du disque dur ou du DVD 
cassette vidéo.

on:
n signal de contrôle de copie est détecté en cours 
epiquage, le repiquage est suspendu.

on (DVD vers VCR):
ontenu de disques DVD créé sur cet appareil peut être 
qué. D’autres disques pourraient ne pas être repiquables.

ion pour le repiquage:
rez une cassette vidéo enregistrable avec un 
uette de sécurité intacte.

Vous pouvez commencer le repiquage immédiatement avec 
une seule commande.

Pour enregistrer un titre sur le disque dur, appuyez 
d’abord sur [HDD].
Pour enregistrer un titre sur un disque, appuyez d’abord 
sur [DVD].

Pendant la lecture du titre que vous voulez 
repiquer, appuyez sur [DUBBING].
Si vous effectuez une lecture sur le disque dur, le repiquage 
du disque dur vers le DVD commencera immédiatement.
Si vous effectuez une lecture d’un DVD, le repiquage du DVD 
vers le disque dur commencera immédiatement.

(disque dur vers DVD uniquement)
Pendant la lecture du titre que vous voulez repiquer, appuyez 
sur [DUBBING HDD M DVD] sur le panneau avant.
Le repiquage du disque dur vers un DVD commencera 
immédiatement.

Pour arrêter le repiquage en cours:
Appuyez sur [STOP C] sur le panneau avant.
Appuyez sur [STOP C] pendant 2 secondes sur la 
télécommande.

Remarque
• Pendant un repiquage d’un DVD vers le disque dur, seule 

l’option de repiquage express sera disponible pour un 
DVD-R finalisé ou un DVD-RW en mode vidéo.

• Le repiquage commencera à partir du début du titre en 
cours de lecture.

• L’appareil ne repiquera que le titre en cours de lecture.
• Si le titre était en mode arrêt/reprise, le repiquage 

commencera à partir du début et jusqu’à la fin du titre en 
arrêt/reprise.

• Pendant le repiquage du disque dur vers un DVD ou d’un 
DVD-RW en mode VR vers le disque dur, la vitesse 
d’enregistrement sera réglé automatiquement sur “Elevé” 
quelles que soient les conditions rencontrées. (Voir page 42.)

• Si le repiquage haute vitesse n’est pas disponible, le titre 
sera repiqué en vitesse normale avec son propre vitesse 
d’enregistrement.

• Si le titre est enregistré sur un magnétoscope à DVD d’une 
autre marque, il sera repiqué à vitesse normale avec la 
vitesse d’enregistrement que vous avez spécifié avec 
[REC SPEED].

• S’il n’y a plus assez d’espace sur le disque pour repiquage à 
vitesse haute ou normale avec la vitesse d’enregistrement 
du titre, celui-ci sera repiqué à vitesse normale en mode 
“Auto”. S’il n’a plus assez d’espace sur le disque pour 
repiquage à vitesse normale en mode SLP, le titre peut être 
repiqué à vitesse normale en mode SLP jusqu’à ce que 
l’espace sur le disque soit épuisé.

• Si vous appuyez sur [DUBBING HDD M DVD] sur le 
panneau avant en mode stop sans sélectionner aucun titre, 
l’appareil commencera le repiquage à partir du dernier titre 
dans la liste originale ou la liste de lecture. Il commencera à 
enregistrer le titre de la liste originale si celle-ci était la 

 de commencer un repiquage

dur vers DVD / DVD vers disque dur

s disque dur / DVD

dur / DVD vers VCR

Repiquage express

Repiquage express entre disque dur et DVD

HDDHDDHDD DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R VCRVCR
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urez-vous que la cassette vidéo a suffisamment 
pace pour enregistrer le contenu.

ion pour le repiquage (DVD vers VCR):
rez un disque à repiquer.

dernière liste sélectionnée. Il commencera à enregistrer le 
titre de la liste de lecture si celle-ci était la dernière liste 
sélectionnée.
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Repiq
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HDDHDD
egistrer un titre sur la cassette vidéo, appuyez 
sur [VCR].

yez sur [PLAY B] pour commencer la lecture 
 cassette vidéo que vous souhaitez repiquer.
uyez sur [STOP C] ou [PAUSE F] là où vous 
aitez commencer le repiquage.

uyez sur [DUBBING VCR M DVD] sur le 
eau avant.

piquage commencera de ce point et jusqu’à la fin.

ter le repiquage en cours:
sur [STOP C] sur le panneau avant.
ur [STOP C] pendant 2 secondes sur la télécommande.

ue
 le repiquage commence, l’image vidéo pourrait être 
e à cause de la fonction de poursuite numérique. 
st pas un dysfonctionnement. Procédez à une 

de la cassette vidéo jusqu’à ce que l’image se 
e et commencez alors le repiquage.
uage prend autant de temps que la lecture.

ction vous permet de sélectionner un titre spécifique 
ste des titres pour le repiquage.

iquer un titre sur le disque dur, appuyez d’abord 
].
uer un titre sur un disque, appuyez d’abord sur [DVD].

uyez sur [TOP MENU].
ctionnez un titre à repiquer en utilisant 
L \ 0 \ 1], puis appuyez sur [ENTER\OK].
ctionnez “Duplication” en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
x.) disque dur original

ctionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

piquage du titre sélectionné commence.

1 En mode stop, appuyez sur [SETUP].

2 Sélectionnez “Duplication” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

3 Sélectionnez le sens de repiquage désiré au 
moyen de [K \ L], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].
(Reportez-vous à “VCR vers disque dur / DVD” 
aux page 45.)
par ex.) HDD A DVD

4 Sélectionnez “Ajouter” en utilisant le [K \ L], 
puis appuyez sur [ENTER\OK].

• Si vous avez enregistré auparavant des repiquages, ils 
seront listés sur la liste des titres de repiquage.

5 Sélectionnez un titre souhaité en utilisant 
[K \ L \ 0 \ 1], puis appuyez sur [ENTER\OK].
Le titre est maintenant enregistré dans la liste de repiquage.

Pour annuler le titre sélectionné:
Sélectionnez un titre avec [K \ L \ 0 \ 1], puis appuyez à 
nouveau sur [ENTER\OK].

uage express d’une cassette VCR 
n DVD

uage d’un titre entre disque dur et 
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Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R

Reprendre la lecture
Lire depuis début

Éditer
Supprimer titre

Ajouter à liste de lecture
Suppr. Titres Plur.

Duplication

Débuter repiquage?
Oui
Non

Repiquage du titre sélectionné

Disque dur vers DVD / DVD vers disque dur / disque dur 
vers VCR / DVD vers VCR

HDDHDDHDD DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R VCRVCR

Réglage

Programm. par minuterie

Liste des titres

Menu DVD

Menu HDD

Réglages généraux

Duplication

Duplication

HDD 
DVD 
HDD 
VCR 
DVD 
VCR 

DVD 
HDD 
VCR 
HDD 
VCR 
DVD 

1/1 

3000 MB 

HDD        D VD 

Liste de duplication

Ajouter
Tout effacer
Début repiquage
ter le repiquage en cours:
sur [STOP C] sur le panneau avant.
ur [STOP C] pendant 2 secondes sur la télécommande.
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tez l’étape 5 jusqu’à ce que vous ayez 

gistré tous les titres à repiquer, puis 
yez sur [DUBBING].

x.) disque dur

 dans la liste de repiquage, puis sélectionnez un titre 
ilisant [K \ L]. Appuyez ensuite sur [ENTER\OK].
ctionnez “Supprimer” en utilisant le [K \ L], 
appuyez sur [ENTER\OK].
ctionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

 dans la liste de repiquage, puis sélectionnez un titre 
ilisant [K \ L]. Appuyez ensuite sur [ENTER\OK].
ctionnez “Déplacer” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].
ctionnez le point d’insertion voulu en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

tionnez “Tout effacer” dans le menu repiquage en 
nt [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK]. Un message final de 
rmation apparaît.
ctionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].
r passer du menu repiquage à la liste de repiquage, 
sez [0 \ 1].

s avoir ajouté tous les titres que vous 
rez, sélectionnez “Début repiquage” dans 
enu repiquage en utilisant [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

ctionnez la vitesse d’enregistrement voulu 
tilisant [0 \ 1], puis appuyez sur 
ER\OK].

x.) HDD A DVD

x.) HDD A VCR

Un message de confirmation s’affiche.
• Selon le sens du repiquage, la vitesse d’enregistrement 

disponible varie.
• Pour un repiquage du disque dur vers le DVD, vous 

pouvez sélectionner “Elevé” pour effectuer le repiquage 
à haute vitesse (reportez-vous à “Vitesse 
d’enregistrement pour le repiquage” aux page 42 pour 
d’informations).

9 Sélectionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].

Si le repiquage continue lorsque l’enregistrement 
programmé commence, l’écran suivant se présente.

Le repiquage commence.
• La préparation du repiquage peut prendre un certain temps.

Pour arrêter le repiquage en cours:
Appuyez sur [STOP C] sur le panneau avant.
Appuyez sur [STOP C] pendant 2 secondes sur la 
télécommande.
Pour “HDD vers VCR” ou “DVD vers VCR”, appuyez sur 
[STOP\EJECT C A] du panneau avant.

Remarque
• Le repiquage sera annulé 2 minutes avant de commencer 

l’enregistrement programmé.

3 Sélectionnez “VCR A HDD” / “VCR A DVD” en 
utilisant le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
par ex.) VCR A HDD

4 Sélectionnez la vitesse d’enregistrement voulu 
en utilisant [0 \ 1], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].

Un message de confirmation s’affiche.

5 Sélectionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].

Si le repiquage continue lorsque l’enregistrement 
programmé commence, l’écran suivant se présente.

Le repiquage commence.
• La préparation du repiquage peut prendre un certain temps.

Pour arrêter le repiquage en cours:
Appuyez sur [STOP C] sur le panneau avant.
Appuyez sur [STOP C] pendant 2 secondes sur la 

upprimer un titre:

éplacer un titre:

ffacer tous les titres de la liste des 
de repiquage:

1 / 6

7/ 05/ 10  07:00 22  SP
7:00 (00:30:00)  17/05/10 22   SP

12

4 5 6

2 3

RG

1

onfirmez avec ‘DUBBING’.

1New

Liste des titres

XP SP LP EP SLP

500 MB
3000 MB

Veuillez sélectionner VIT. ENR.

levé Auto

Repiquage titres

SP LP

Veuillez sélectionner VIT. ENR.

VCR vers disque dur / DVD

Débuter repiquage?
Oui
Non

Enregistrement par Minuterie en veille.
Débuter repiquage?

Oui
Non

HDD A DVD
DVD A HDD
HDD A VCR
VCR A HDD
DVD A VCR
VCR A DVD

XP SP LP EP SLP

3000 MB

Veuillez sélectionner VIT. ENR.

Débuter repiquage?
Oui
Non

Oui
Non

Enregistrement par Minuterie en veille.
Débuter repiquage?
45FR

télécommande. 
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DVD-RDVD-R
V

DVD-RDVD-R
Vid
ue
uage commencera au point où la cassette s’est arrêtée.
voir commencé le repiquage, l’image pourrait être 
e à cause de la fonction de poursuite numérique. Ceci 
s un dysfonctionnement. Nous vous conseillons de lire 
tte vidéo jusqu’à ce que l’image se stabilise et de 
 ce moment-là le point à partir duquel vous souhaitez 
cez l’enregistrement, puis de lancer le repiquage.
uage sera annulé 2 minutes avant de commencer 

strement programmé.
tion de changement de mode n’est disponible 
 le disque dur et le DVD pendant le repriquage d’une 
 vidéo vers un DVD ou un disque dur.

e de la Protection d’un Disque

r d’écraser, d’éditer ou d’effacer accidentellement 
istrements, vous pouvez les protéger en utilisant le 
glage”.

un disque enregistrable.
ode stop, appuyez sur [SETUP].

ctionnez “Menu DVD” en utilisant le [K \ L], 
 appuyez sur [ENTER\OK].
ctionnez “Protection disque OFF A ON” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
ctionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

sque est protégé.

uyez sur [SETUP] pour sortir.

ue
ge de protection de disque n’est possible que 
n disque enregistré en mode VR est inséré.
uvez sélectionner “Protection disque ON A OFF” 
n disque protégé est inséré.

on de la protection de disque:
nnez “Protection disque ON A OFF” à l’étape 3 puis 
ez avec “Oui”.
nsérez un disque protégé par cet appareil, “Protection 
N A OFF” apparaîtra au lieu de “OFF A ON”.

ation de Disques

rez finaliser des disques avant de pouvoir les lire 
tres appareils.

tion peut prendre de quelques minutes jusqu’à une heure.
rée d’enregistrement sur un disque est courte, plus 
tion prendra du temps. Ne manipulez pas le câble 
ation pendant la finalisation.

un disque enregistrable avant la finalisation.
ode stop, appuyez sur [SETUP].

ctionnez “Menu DVD” en utilisant le [K \ L], 
 appuyez sur [ENTER\OK].
ctionnez “Finaliser” en utilisant le [K \ L], 
 appuyez sur [ENTER\OK].
ctionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 

Pour annuler la finalisation (disque DVD-RW uniquement):
A l’étape 4, appuyez sur [STOP C]. Sélectionnez “Oui” en 
utilisant le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK]. La 
finalisation sera annulée et l’appareil passera en mode stop.

Si “ ” apparaît quand vous appuyez sur [STOP C], vous 
ne pourrez pas annuler la finalisation car celle-ci aura 
déjà atteint un point de non-retour dans son processus.

Si vous sélectionnez “Non” et que vous appuyez sur 
[ENTER\OK] ou [RETURN\BACK] la finalisation peut 
reprendre.

Vous ne pouvez pas annuler la finalisation d’un disque 
DVD-R une fois que celle-ci a débuté.

5 La finalisation est terminée.

Remarque
• La finalisation d’un disque en mode Vidéo crée 

automatiquement un menu de titres.
• Une fois que vous avez finalisé un DVD-RW/-R, vous ne pourrez 

éditer ou enregistrer que sur un disque en mode Vidéo.
• Pour supprimer la finalisation du disque, sélectionnez 

“Annuler Finaliser” à l’étape 3.
• Si vous insérez un disque DVD-RW finalisé avec cet 

appareil, “Annuler Finaliser” apparaîtra au lieu de “Finaliser”.
• NE coupez PAS l’alimentation pendant la finalisation. Cela 

pourrait causer un dysfonctionnement.

Vous pouvez finaliser automatiquement des disques lorsque 
l’espace libre arrive à saturation si vous avez configuré cette 
fonction dans le menu “Réglage”.

1 En mode stop, appuyez sur [SETUP]. 
Sélectionnez “Réglages généraux” en utilisant 
le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

2 Sélectionnez “Enregistrement” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

3 Sélectionnez “Final.auto” en utilisant le [K \ L], 
puis appuyez sur [ENTER\OK].

4 Sélectionnez “ON” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].

5 Appuyez sur [SETUP] pour sortir.

Remarque
• La fonction de finalisation automatique n’est possible qu’avec 

des disques formatés en mode VR.

WW
R

WW
eo

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R

Finalisation Automatique

10%Finalisation

Annuler?
Oui
Non

DVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RDVD-RDVD-R

Final.auto

ON 
OFF 
yez sur [ENTER\OK].

alisation commence.

Finaliser le disque?
Oui
Non
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e Simple

u d’un disque dur / DVD est généralement divisé en 
 titres sont subdivisés en chapitres selon le réglage 

tre automatique (Voir page 31.).

uyez sur [STANDBY-ON Q] pour allumer 
areil.
ez le téléviseur et assurez-vous de sélectionner 

ée à laquelle l’appareil est relié.
lire les titres sur le disque dur, appuyez d’abord sur 
], puis passez à l’étape 5.

us souhaitez lire un disque, appuyez d’abord sur 
].

uyez sur [OPEN\CLOSE EJECT A] pour 
ir le chariot du lecteur.

ez le disque dans le chariot du lecteur, face 
imée vers le haut. Assurez-vous que le 
ue est positionné de manière à suivre le 
 du chariot.

uyez sur [OPEN\CLOSE EJECT A] pour 
er le chariot du lecteur.

uyez sur [TOP MENU] pour afficher la liste 
titres.
 pouvez passer de l’ “Original” à la “Playlist” dans le 
e dur ou un disque DVD-RW en mode VR en 
nt [MENU\LIST].

7 Sélectionnez “Lire depuis début” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
La lecture commence.
Pour le titre sur le disque dur, vous pouvez également 
sélectionner “Reprendre la lecture” pour reprendre la 
lecture à partir des points où elle s’est arrêtée.

8 Appuyez sur [STOP C] pour arrêter la lecture.
Pour éjecter le disque, appuyez sur 
[OPEN\CLOSE EJECT A] pour ouvrir le chariot du 
lecteur, puis retirez le disque. Appuyez sur 
[OPEN\CLOSE EJECT A] pour fermer le chariot du 
lecteur avant d’éteindre l’appareil.

Remarque
• Pour des disques DVD-R (en mode Vidéo) et DVD-RW (en 

mode Vidéo) qui sont déjà finalisés, un menu de titres 
s’affichera à la place des vignettes.

• Vous pouvez reprendre la lecture à l’endroit où vous vous 
étiez arrêté (Reprise de la lecture).
Voir page 52 pour plus d’informations.

• Vous pouvez également démarrer la lecture en appuyant sur 
[PLAY B] au lieu de [ENTER\OK] aux étapes 6 et 7.

• Certains disques démarrent automatiquement.

1 Suivez les étapes 1 à 4 du paragraphe “Lecture 
de disques durs / DVD-RW / DVD-R” aux 
page 47.

2 Appuyez sur [PLAY B] pour démarrer la lecture.
La lecture commence.

Si vous lisez un DVD-Vidéo, un menu de disque peut 
s’afficher.
Voir page 52 pour en savoir plus.

3 Appuyez sur [STOP C] pour arrêter la lecture.

Remarque
• Certains disques démarrent automatiquement.

cture

rques pour la lecture du disque 
DVD

re de disques durs / DVD-RW / 
R

t Enr. Arrêt Enr./Début Enr. Arrêt Enr.

itre 1 Titre 2

hapitre 1 Chapitre 2 Chapitre 3 Chapitre 1 Chapitre 2

DVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R

Tracé du 
chariot du 
lecteur

Lecture d’un DVD-vidéo

DVD-VDVD-V
47FR

ctionnez le titre voulu en utilisant le 
L \ 0 \ 1], puis appuyez sur [ENTER\OK].
nêtre pop-up s’affiche.
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ez les étapes 1 à 4 du paragraphe “Lecture 
isques durs / DVD-RW / DVD-R” aux 
 47.

us souhaitez lire un CD audio ou un disque 
ontenant qu’un seul type de fichier (par ex., 
isque comportant uniquement des fichiers 
), passez à l’étape 4. 
us souhaitez lire un disque dont les types 

chiers sont mélangés, passez à l’étape 3.

ctionnez le type de fichier voulu à l’aide de 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK]. 
us souhaitez changer de type de média, appuyez sur 
électionnez le type de média voulu à l’aide de 
], puis appuyez sur [ENTER\OK]. (Vous pouvez 

ment accéder à l’écran de sélection du type de 
a à partir du menu “Liste des titres” dans le menu 
lage” en mode stop.)
. vidéos: La Liste des fichiers DivX® apparaît.
ique: La Liste des fichiers MP3 apparaît.
to: La Liste des fichiers JPEG apparaît.

uyez sur le [K \ L] pour sélectionner le 
 / le fichier ou la dossier que vous voulez, 

 appuyez sur [ENTER\OK].
x.) Fichiers Photo (JPEG)

us sélectionnez une piste / un fichier:
cture commence.
us sélectionnez un dossier:
ichiers contenus dans le dossier apparaissent.
yez sur [K \ L] pour sélectionner le fichier ou le 
er souhaité, puis appuyez sur [ENTER\OK].

s pouvez également appeler l’écran de sélection de 
 de fichiers en suivant les étapes ci-dessous;

mode stop, appuyez sur [SETUP]. Sélectionnez 
te des titres” à l’aide de [K \ L], puis appuyez sur 
TER\OK]. Sélectionnez le type de média en utilisant 

L], puis pressez [ENTER\OK].
r sortir de la Liste des fichiers, appuyez sur 
P MENU] ou sur [STOP C].
r revenir à la Liste des fichiers, appuyez sur 
P MENU].
uyez sur [PLAY B], [ENTER\OK] ou sur le [1] pour 
r dans des sous-dossiers.
uyez sur le [0] pour revenir au dossier parent.

• Les fichiers MP3 comportent l’icône .
La lecture commencera à partir de la piste sélectionnée 
et continuera en lisant les pistes suivantes.

• Les fichiers JPEG comportent l’icône .
• L’appareil peut identifier jusqu’à 255 dossiers et jusqu’à 

99 pistes / 999 fichiers.
• Les lettres du nom d’un fichier / dossier qui excèdent 

l’espace donné seront affichées sous la forme “...”.
• Des dossiers et des pistes / fichiers illisibles peuvent 

être affichés, en fonction des conditions de 
l’enregistrement.

• Pour un fichier MP3 enregistré avec la Méthode à Débit 
Binaire (VBR), l’appareil risque de ne pas afficher la 
durée actuellement écoulée.

• S’il n’y a pas de fichiers dans le dossier, le message 
“Pas de fichiers” apparaîtra.

• Les fichiers ayant une haute résolution ou contenant des 
images JPEG grand format prendront un certain temps 
avant de s’afficher.

• Il est impossible de lire des fichiers JPEG progressifs (fichiers 
JPEG enregistrés au format progressif) sur cet appareil.

• Il est impossible de lire des fichiers JPEG de 12 Mo ou plus.

Les fichiers lus par cet appareil doivent, si possible, être 
enregistrés en respectant les spécifications suivantes:

[MP3]

[JPEG] Taille de l’image

Remarque
• Les fichiers ayant une extension autre que “.mp3 (MP3)” ou 

“.jpg / .jpeg (JPEG)” n’apparaîtront pas dans la liste des 
fichiers.

• Certains dossiers ou pistes énumérés dans la Liste des 
fichiers ne pourront être lus en raison de leurs 
caractéristiques d’enregistrement.

• La Liste des fichiers ne peut afficher que 8 noms de fichiers 
et de dossiers à la fois.

Remarques sur JPEG:
Chaque fichier est affiché pendant 5 ou 10 secondes (réglage 
dans le “Diaporama” aux page 57), avant de passer au 
suivant.
Pendant la lecture d’un fichier JPEG, appuyez sur [1] ou [0] 
pour appliquer une rotation de 90 degrés dans le sens horaire 
ou anti-horaire respectivement. (Fonction non disponible 
lorsque le menu d’affichage est à l’écran.)

re d’un CD Audio ou d’un disque 
nant des fichiers MP3 / JPEG / 

MP3MP3P3 JPEGJPEG DivXDivX®DivX®

1/ 2

A
B

Liste des fichiers

OM DU DISQUE

Fichier JPEG1
Fichier JPEG2
Fichier JPEG3
Fichier JPEG4
Fichier JPEG5
Fichier JPEG6

• Fréquence d’échantillonnage: 44,1 kHz ou 48 kHz
• Débit Binaire Constant : 112 kbits/s à 320 kbits/s

• Dimension maximale : 6 300 x 5 100 points
• Dimension minimale : 32 x 32 points
• Capacité limite : moins de 12 Mo
arques pour les pistes du CD Audio et pour les 
rs MP3 / JPEG:

 fichiers comportent l’icône .
 pistes du CD Audio sont représentés par .
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vez lire le contenu d’un périphérique USB.

s pour les périphériques USB:
 USB 2.0 (Full Speed).
iphériques USB formatés avec les systèmes de 
AT16 et FAT32 sont pris en charge.
s de fichier et de dossier sont affichés avec un 

m de 8 caractères (y compris l’extension). Il n’est 
sible d’afficher 9 caractères ou plus.
ion d’alimenation maximale venant du port USB est 
mA.

ue
il ne peut pas lire un périphérique USB dans les 

ns suivantes:
nt le fonctionnement du chariot du disque.
nt le chargement du disque, l’enregistrement d’un 

la lecture, l’édition ou le repiquage DVD/CD.
nt l’affichage de la “Liste des titres” ou “Liste des 
s” d’un disque.
nt l’affichage du menu “Réglage”, “Programm. par 
rie” ou “EPG”.

ranchez pas le périphérique USB pendant que le 
sur le périphérique clignote.

1 En mode d’arrêt, branchez votre USB à 
mémoire Flash.
L'écran de sélection de type de fichier apparaît.

2 Sélectionnez le type de fichier voulu à l’aide de 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK]. 
Si vous souhaitez changer de type de média, appuyez sur 
[0]. Sélectionnez le type de média voulu à l’aide de 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK]. (Vous pouvez 
également accéder à l’écran de sélection du type de 
média à partir du menu “Liste des titres” dans le menu 
“Réglage” en mode stop.)
• Fich. vidéos: La DivX® Liste des fichiers apparaît (non 

garanti).
• Musique: La MP3 Liste des fichiers apparaît.
• Photo: La JPEG Liste des fichiers apparaît.

3 Suivez l’étape 4 de “Lecture d’un CD Audio ou 
d’un disque contenant des fichiers MP3 / JPEG / 
DivX® ” aux page 48.

re d’un périphérique USB 
nant des fichiers MP3/JPEG/DivX®

que sur le DivX®

ture des fichiers DivX® enregistrés sur dispositif 
’est pas garantie.

duction USB

À propos des types de fichier

duction possible Reproduction impossible

.mp3 (MP3) Les extensions de fichiers 
différentes, comme 
indiquée à gauche, ne 
pourront pas être 
reproduites ou ne seront 
pas indiquées dans la liste 
des fichiers.

.jpg (JPEG)

.avi (DivX®)

Appareils compatibles/incompatibles

Compatible Incompatible

oires flash USB 
max. 32 Go)

Concentrateurs USB

Appareils USB avec 
concentrateur interne

Ordinateurs

Caméras

Appareils nécessitant un 
pilote (par ex. certains 
lecteurs MP3)

Disques dur alimentés par 
bus

PEGPEG DivXDivX®DivX®

avant de cet appareil

HDD
DISC
USB

Liste des titres

Fich. vidéos
Musique
Photo
49FR
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KODA

Pic

Im
icture CD est un service permettant de convertir et 
s photographies réalisées avec un appareil photo 
e sous forme de données numériques et d'écrire ces 
sur un CD. Vous pouvez profiter de vos images 
es sur la TV en reproduisant le KODAK Picture CD. 
naître les fournisseurs locaux de ce service, veuillez 
 www.kodak.com/
z d’abord sur [DVD].

uyez sur [TOP MENU].

r sortir de la liste sous la forme de vignettes du 
ure CD, appuyez sur [TOP MENU], [STOP C] ou sur 
TURN\BACK].

s les éléments du menu ne s’affichent pas à l’écran, 
paraîtra en bas à droite de l’écran, et R en bas à 
e, pour vous indiquer que vous pouvez visualiser les 

s éléments sur la page suivante ou précédente. Le 
ro des éléments en cours de lecture sont surlignés.

 s’affiche en bas à droite, utilisez le [SKIP G] pour 
liser la page suivante. Si R s’affiche en bas à gauche, 
z le [SKIP H] pour visualiser la page précédente.
hage à l’écran de tous les éléments du menu peut 
re un certain temps.

uyez sur le [K \ L \ 0 \ 1] pour lire le titre 
ré, puis appuyez sur [PLAY B] ou sur 
ER\OK].

mage de la piste sélectionnée s’affichera et passera 
uivante à tour de rôle.

uyez sur [STOP C] pour arrêter la lecture.

ue
 piste est lue pendant 5 ou 10 secondes (en fonction 
nfiguration du “Diaporama” aux page 57) avant de 
au fichier suivant.
t la lecture d’un fichier JPEG ou d’un Kodak Picture 
uyez sur le [1] ou le [0] pour faire pivoter une image 
egrés dans le sens des aiguilles d’une montre ou 
 sens contraire respectivement. 
n non disponible lorsque le menu d’affichage est à 

Les sous-titres créés par l’utilisateur peuvent s’afficher 
pendant la lecture du DivX®.

1 Une fois le fichier DivX® sélectionné, la “Liste 
des Sous-titre” apparaîtra.

2 Sélectionnez l’extension voulue du fichier de 
sous-titres que vous souhaitez afficher en 
utilisant [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK]. 
La lecture DivX® démarre avec les sous-titres. 
Les sous-titres ne peuvent pas être affichés 
quand le réglage est sur “OFF”.
• S’il existe plus d’une extension, le choix de l’extension 

apparaîtra dans la “Liste des Sous-titre”.

Remarque
• “DivX Sous-titre” doit être activé dans le menu DivX®. 

(Consultez “B DivX Sous-titre (Par défaut: OFF)” aux 
page 75.)

• Le fichier lu et le fichier des sous-titres doivent porter le 
même nom.

• Le fichier lu et le fichier des sous-titres doivent se trouver 
dans le même dossier.

• Seuls les fichiers de sous-titre avec les extensions suivantes 
sont pris en charge: .smi (.SMI), .srt (.SRT), .sub (.SUB), 
.ass (.ASS), .ssa (.SSA), .txt (.TXT). (les fichiers .sub (.SUB) 
et .txt (.TXT) pourraient ne pas être reconnus.)

• Les sous-titres qui dépassent la durée de lecture du fichier 
DivX® ne seront pas affichés.

Cet appareil vous permet de lire des fichiers qui ont été achetés ou 
loués par le biais de services de vidéo DivX® à la demande (VOD). 
Ces fichiers sont disponibles sur Internet. Lorsque vous achetez 
ou louez des fichiers DivX® VOD sur Internet, vous serez invités à 
saisir un code d’enregistrement et un code de désactivation. Ces 
éléments du menu vous permettent d’obtenir les deux codes.

1 Appuyez sur [SETUP].

2 Sélectionnez “Réglages généraux” en utilisant 
le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

3 Sélectionnez “DivX” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].

4 Sélectionnez “DivX® VOD” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

L’écran de sélection de DivX® VOD apparaît.

5 Sélectionnez “Code d’enregistrement” ou 
“Code de désactivation” en utilisant le [K \ L], 
puis appuyez sur [ENTER\OK].

Votre code d’enregistrement ou de désactivation s’affiche.

par ex.) Code d’enregistrement

K Picture CD

ture CD

1 / 2

4 5 6

1 2 3

age 1

Sous-titres du DivX®

DivX® VOD

DivXDivX®DivX®

DivX® VOD
DivX Sous-titre

DivX® VOD

Code d’enregistrement
Code de désactivation
Désactivation

DivX®VOD
Votre N° d’enregistrement est :

Pour plus d’info
www.divx.com/vod
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activer cet appareil:
 pouvez enregistrer 6 périphériques (1 PC et 5 
hériques) pour un compte de DivX®. Si vous désirez 
r plus de 6 périphériques, vous devez désactiver 
qui n’est pas nécessaire. Pour désactiver cet 
reil, procédez de la manière suivante.
ape 5, sélectionnez “Désactivation” en utilisant 

], puis appuyez sur [ENTER\OK]. Un écran de 
mation s’affiche. Sélectionnez “Oui” en utilisant 
], puis appuyez sur [ENTER\OK].

areil est désactivé.

 pouvez obtenir le nouveau code d'inscription et le 
au code de désactivation.

 serez invités à saisir les nouveaux codes la prochaine 
ue vous téléchargerez un fichier DivX® VOD.

ue
vez d’abord télécharger le fichier sur Internet puis le lire 
ppareil avant d’être en mesure d’obtenir un autre code.
ous aurez lu le fichier DivX® VOD, vous ne pourrez 

ectionner “Code d’enregistrement” et “Code de 
ation”, sauf si vous désactivez l’appareil.
vrez suivre cette étape à chaque fois que vous 
ez ou louerez un fichier DivX® VOD sur Internet en 
ésactivation de l’appareil.

ers lus par cet appareil doivent, si possible, être 
és en respectant les spécifications suivantes:

officiel certifié DivX®

our le produit officiel DivX® Certified acheté ou loué
 vous achetez ou louez un fichier DivX® sur le site 
ivX® Video, qui est appelé un service de vidéo DivX® 
ande (VOD), un code d’inscription sera requis à 

fois que vous obtiendrez le nouveau fichier par le biais 
ices DivX® VOD. Se reporter à “DivX® VOD”, aux 
. 
s fichiers DivX® VOD sont restreints par un nombre 
 lectures (vous ne pourrez plus les lire au-delà de 
ite). Si votre fichier DivX® VOD possède une telle 

écran de confirmation de lecture apparaîtra.

 [0 \ 1] pour sélectionner “Oui” si vous souhaitez lire 
r, ou “Non” si vous ne voulez pas le lire. Appuyez 
 sur [ENTER\OK] pour confirmer la sélection.
 pouvez pas lire de fichiers DivX® VOD dont la période 
ion a expiré. Si tel est le cas, appuyez sur [TOP MENU] 
tionnez d’autres fichiers qui peuvent être lus. 

Remarque sur le DivX®

• DivX® est un codec (compression/décompression) qui peut 
comprimer des images pour les transformer en un très petit 
volume de données. Ce logiciel peut comprimer des 
données vidéo à partir de n’importe quelle source à une 
taille qui peut être envoyée sur Internet sans dégrader la 
qualité visuelle des images.

• Sur les disques, un fichier dont l’extension est “.avi” ou 
“.divx” peut être lu comme fichier DivX®.

• Les fichiers ayant une extension autre que “.avi” et “.divx” 
n’apparaîtront pas dans la liste du menu DivX®. Toutefois, 
les groupes ou les pistes illisibles pourront s’afficher, en 
fonction des conditions d’enregistrement suivantes.

• Même si le fichier possède l’extension “.avi” ou “.divx”, cet 
appareil ne pourra pas le lire s’il a été enregistré dans un 
format autre que le format DivX®.

• Les dossiers portent le nom Groupes, les fichiers le nom pistes.
• Le symbole du  s’affiche en haut du nom de fichier.
• Un maximum de 255 dossiers ou de 999 fichiers peuvent 

être reconnus sur un disque.
• Jusqu’à 8 hiérarchies peuvent être reconnues dans un 

dossier. Les fichiers qui se trouvent dans la 9e hiérarchie ou 
supérieure ne peuvent pas être lus.

• Si la piste dépasse le format de l’écran, une flèche de 
déplacement vers le bas “ ” apparaît, pour indiquer à 
l’utilisateur qu’il peut visualiser l’autre partie sur la page 
suivante. Le numéro actuel de la page et le nombre total de 
pages s’affichent à droite de la flèche de déplacement vers 
le bas “ ”.

• Les lettres du nom d’un fichier / dossier qui excèdent 
l’espace donné seront affichées sous la forme “...”.

• Vous pouvez lire un disque enregistré en multisession.
• Le son audio et les images peuvent prendre un certain 

temps à être émis après l’insertion d’un disque et après que 
vous ayez appuyé sur [PLAY B].

• Lors de la lecture de fichiers enregistrés en haut débit, les 
images risqueront de s’interrompre par moments.

• Bien que cet appareil ait obtenu le logo DivX®, il est possible 
qu’il ne pourra pas lire certaines données, en raison des 
caractéristiques, des débits binaires ou des réglages du 
format audio, etc.

• Utilisez le logiciel approuvé par DivX, Inc. lors de la création 
de fichiers DivX®.

• Un fichier DivX® dont la taille excède 2 Go ne pourra pas être lu.
• Si vous essayez de lire le fichier DivX® qui a une résolution 

d’écran, un format audio et un débit d’image (supérieur à 30 
images par seconde) que cet appareil ne prend pas en 
charge, un message d’erreur apparaîtra.

• Si un volumineux fichier DivX® est sélectionné, le démarrage 
de la lecture peut prendre un certain temps (pouvant parfois 
aller jusqu’à 20 secondes).

• Si les fichiers DivX® inscrits sur des disques CD ne sont pas 
lisibles, réécrivez-les sur un disque DVD et essayez de les 
lire à nouveau.

• Pour obtenir plus d’informations sur DivX®, veuillez consulter 
http://www.divx.com.

• Vous ne pouvez pas lire de fichiers DivX® VOD sur cet 
appareil si vous les avez obtenus avec des codes 
d’inscription différents. Appuyez sur [TOP MENU] et 
sélectionnez d’autres fichiers qui peuvent être lus.

• Cet appareil ne supporte pas le fichier DivX® avec le format 
UDF.

 pouvant lire des 
au format AVI

: DivX®3.x, DivX®4.x,
DivX®5.x, DivX®6.x

aximale de l’image : 720 x 480 @30 fps
720 x 576 @25 fps

ce d’échantillonnage : 16 kHz - 48 kHz

audio : MPEG1 audio layer 3 (MP3), 
MPEG1 audio layer 2, 
Dolby Digital

Location Expire

Cette location est éxpiré.
SVP appuyer ‘TOP MENU’.

Erreur D’autorisation

Le lecteur n’est pas autorisé
51FR

a lire cette vidéo.

SVP appuyer ‘TOP MENU’.
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DVD-VDVD-V

DVD-VDVD-V
 

VD contient un menu de disque, énumérant son 
t vous permettant de personnaliser la lecture. Le 
t proposer plusieurs choix pour la langue des sous-

 bonus et la sélection des chapitres. Ces 
ns apparaissent généralement de manière 
ue au début de la lecture, mais vous aurez parfois à 
ur [MENU\LIST] pour afficher le menu. 

 d’abord sur [DVD].

uyez sur [MENU\LIST].
tte fonctionnalité n’est pas disponible, “ ” peut 
raître sur l’écran de votre téléviseur. Affiche le menu 
sque, qui sera différent d’un disque à un autre, et qui 
a ressembler au menu de titres.

ctionnez un élément en utilisant le 
L \ 0 \ 1], puis appuyez sur [ENTER\OK].
tez cette étape jusqu’à ce que toutes les 
onnalités voulues soient réglées ou jusqu’à ce que 
confirmiez le début de la lecture dans le menu. 
ration suivante est disponible. 

ouches numérotées]:
tionne une des options numérotées du menu 

onible sur certains disques).

uyez sur [MENU\LIST] pour sortir du menu 
isque.

ue
us varient d’un disque à un autre. Reportez-vous aux 

tions accompagnant le disque pour en savoir plus.

DVD possèdent un menu de titres, énumérant les 
onibles sur celui-ci. Vous pouvez entamer la lecture 

sques en choisissant un titre en particulier.
nalisez des disques en mode vidéo sur cet appareil, 
Titres sera automatiquement créé.

 d’abord sur [DVD].

uyez sur [TOP MENU].
enu Titres apparaîtra.
r certains disques, le Menu Titres apparaît 
matiquement. 

tte fonctionnalité n’est pas disponible, “ ” peut 
raître sur l’écran de votre téléviseur.

ctionnez l’élément voulu en utilisant le 
L \ 0 \ 1], puis appuyez sur [ENTER\OK].
sque commencera la lecture à partir du titre 
tionné. Les opérations suivantes sont disponibles.

on [TOP MENU]:
e le “Menu Titres” du DVD qui pourra varier d’un 
e à un autre.

ons [K \ L \ 0 \ 1]:
ce le curseur d’un élément à un autre à l’écran.

on [ENTER\OK]:
tionne l’option du menu qui est surlignée.

ouches numérotées]:
tionne une des options numérotées du menu 

onible sur certains disques).

uyez sur [TOP MENU] pour sortir.

Lecture Spéciale

Vous pouvez reprendre la lecture à l’endroit où vous vous 
étiez arrêté.

1 Pendant la lecture, appuyez sur [STOP C].
Un message indiquant la reprise de la lecture apparaîtra.

2 Appuyez sur [PLAY B].
Vous pourrez reprendre, en quelques secondes, la lecture 
à l’endroit où vous vous étiez arrêté. Même si vous 
éteignez l’appareil, vous pourrez reprendre la lecture à 
l’endroit où vous vous étiez arrêté, avant de mettre 
l’appareil hors tension.
Pour un titre sur le disque dur, vous pouvez également 
commencer la lecture à l’endroit où vous vous étiez arrêté 
en sélectionnant “Reprendre la lecture” dans l’étape 7 de 
“Lecture de disques durs / DVD-RW / DVD-R” aux 
page 47.

Pour annuler la reprise de la lecture et redémarrer le 
disque depuis le début:
Appuyez sur [STOP C] quand la lecture est arrêtée.

Pour le disque dur:
Vous pouvez définir un point de reprise de la lecture pour 
chaque titre.

Pour les Disques:
Vous ne pouvez définir qu’un seul point de reprise de la 
lecture par disque.

Remarque
• Pour des fichiers MP3 et JPEG, la lecture reprendra au 

début de la piste lue en dernier, avant l’arrêt.

1 Pendant la lecture, appuyez sur [FWD D] ou 
sur [REV E].
A chaque fois que vous appuierez sur [FWD D] ou sur 
[REV E], la vitesse approximative changera de la 
manière suivante.
La lecture en bobinage ou en rembobinage rapide par 
titres (pour les DVD) ou par pistes / fichiers (pour les MP3 
/ DivX®) est impossible.

• Pour des CD audio et des fichiers MP3, la vitesse 
moyenne est réglée sur 8x avec le son.

• Pour des fichiers DivX®, les vitesses approximatives de 
bobinage sont de 2x, 20x et 40x, et les vitesses de 
rembobinage de 5x, 20x et 40x.

• Pour revenir à une lecture à une vitesse normale, 

re de disques utilisant le menu disque

e de disques utilisant le menu de titres

DVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RDVD-R

Reprise de la lecture

Bobinage rapide / Rembobinage rapide

HDDHDDHDD DVD-VDVD-VDVD-V DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R

CDCDCD MP3MP3MP3 JPEGJPEGJPEG DivXDivX®DivX®

HDDHDDHDD DVD-VDVD-VDVD-V DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R

CDCDCD MP3MP3MP3 DivXDivX®DivX®

REV

FWD

REV

FWD

REV

FWD

REV

FWD

REV

FWD

REV

FWD

20x 2x 20x5x 40x40x
Vitesse 
normale 

de 
lecture
ue
ENU] est une fonction qui n’est pas toujours 
le sur certains DVD.
us varient d’un disque à un autre. Reportez-vous aux 

tions accompagnant le disque pour en savoir plus.

appuyez sur [PLAY B].
• L’image des fichiers DivX® en rembobinage rapide est 

de moins bonne qualité qu’en bobinage rapide.
• Pour certains fichiers DivX®, le bobinage rapide/

rembobinage rapide risque de ne pas fonctionner.
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ue
sses de bobinage / de rembobinage sont indiquées 
icônes suivantes.
age (Vitesse Approx.):

obinage (Vitesse Approx.):

la lecture, vous pouvez faire un saut vers l’avant ou 
ère de la durée que vous réglez dans le menu 
. Pour régler la durée, reportez-vous à “H Relecture/
able” aux page 72.
la lecture, appuyez sur [VARIABLE SKIPP] si 
lez effectuer un saut vers l’avant. Appuyez sur 
LE REPLAYO] si vous voulez effectuer un saut 
ière.

ant la lecture, appuyez sur [PAUSE F].
cture sera mise sur pause et le son sur muet.

yez sur [PLAY B] pour reprendre la lecture.

tion de lecture rapide n’est disponible que 
t la lecture.
ent disponible pour des disques enregistrés au format 
ital, la lecture rapide effectue une lecture légèrement 
e/lente tout en conservant la qualité audio. 

ant la lecture, appuyez sur [1.3x\0.8x PLAY]. 

uyez sur [PLAY B] pour revenirà une 
re à une vitesse normale.

ue
ge audio (pour la langue) ne peut pas être changé 
t l’utilisation de ce mode.
nctionnalité risque de ne pas fonctionner à un 

1 Pendant la lecture, appuyez sur [PAUSE F].

2 Appuyez plusieurs fois de suite sur 
[SKIP H \ G].
A chaque fois que vous appuierez sur [SKIP G], la 
lecture avancera d’une image (ou étape) à la fois avec le 
son sur muet.
Pour revenir à l’image (ou étape) précédente, appuyez sur 
[SKIP H].

Maintenez la touche [SKIP G] appuyée pour continuer 
le bobinage.
Pour continuer le rembobinage, maintenez la touche 
[SKIP H] appuyée.

3 Appuyez sur [PLAY B] pour reprendre la 
lecture.

Remarque
• Seule l’avance étape par étape est disponible lors de la 

lecture de médias comportant des fichiers DivX®.

1 Pendant la lecture, appuyez sur [PAUSE F], 
puis sur [FWD D] ou sur [REV E].
A chaque fois que vous appuierez sur [FWD D] ou sur 
[REV E], la vitesse approximative changera de la 
manière suivante.
(Le son restera sur muet.)

Pour revenir à une lecture à une vitesse normale, 
appuyez sur [PLAY B].

Remarque
• Les vitesses de bobinage / de rembobinage sont indiquées 

par les icônes suivantes.
Bobinage (Vitesse Approx.):
1/16x: 
1/8x:   
1/3x:   
Rembobinage (Vitesse Approx.):
1/16x: 
1/8x:   
1/4x:   

• Pour certains fichiers DivX®, le bobinage au ralenti risque de 
ne pas fonctionner.

• Seule l’avance au ralenti est disponible lors de la lecture de  
médias comportant des fichiers DivX®.

variable / Relecture variable

re rapide

: Appuyez une fois sur [1.3x\0.8x PLAY] pendant 
la lecture.
Lecture approximativement 0,8 fois plus rapide 
par rapport à une lecture normale.

: Appuyez deux fois sur [1.3x\0.8x PLAY] pendant 
la lecture.
Lecture approximativement 1,3 fois plus rapide 
par rapport à une lecture normale.

:Appuyez trois fois sur [1.3x\0.8x PLAY] pour 
une lecture à une vitesse normale. 
Aucun effet.
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Bobinage au ralenti / Rembobinage au 
ralenti
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endroit du disque.
audio est au format PCM en mode de lecture rapide.
 vous sélectionnez “PAL” dans “Système TV” (voir 
), cette fonction ne sera pas disponible pour des 
 enregistrés en utilisant le système NTSC.
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JPEGJPEG DD

HDDHDD

CDCD
ant la lecture, appuyez sur [DISPLAY] pour 
ler le menu d’affichage.
ctionnez l’icône  au moyen de [0 \ 1] 
 afficher le menu de sélection.

re options de zoom sont disponibles: “x 1,0”, “x 1,2”, 
” et “x 2,0”. Celles-ci s’affichent à l’exception de la 
d’agrandissement en cours.

ctionnez le pourcentage de zoom voulu en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur 
ER\OK].
ne agrandie s’affiche.

ctionnez l’endroit que vous voulez agrandir 
tilisant le [K \ L \ 0 \ 1], puis appuyez sur 
ER\OK].

cture avec l’image zoomée commence.

ue
nuler le zoom, sélectionnez “x 1,0” en utilisant 
 puis appuyez sur [ENTER\OK].
 sélectionnez un pourcentage plus petit que celui en 
 région zoomée ne s’affichera pas.
 pouvez pas faire glisser l’image agrandie dans 
 fichiers JPEG.

vez marquer un endroit du disque pour pouvoir y 
térieurement.

ant la lecture, appuyez sur [DISPLAY] pour 
ler le menu d’affichage.

menu d’affichage est déjà à l’écran, passez à l’étape 

ctionnez l’icône  au moyen de [0 \ 1] 
 afficher la liste des marqueurs.
x.) DVD-vidéo

ctionnez le nombre de repères voulus en 
ant le [K \ L]. Quand le disque atteint 
roit voulu, appuyez sur [ENTER\OK].

Remarque
• Pour annuler un repère, sélectionnez le numéro du repère 

que vous souhaitez effacer, puis appuyez sur [CLEAR].
• Vous pouvez créer 6 repères au maximum.
• Tous les repères seront effacés si vous effectuez les 

opérations suivantes.
- Ouverture du chariot du lecteur (DVD/CD uniquement)
- Mise hors tension (DVD/CD unqiuement)
- Réalisation d’autres enregistrements sur le disque (DVD 

uniquement)
- Edition d’un titre (DVD uniquement)
- Division du titre (disque dur uniquement)
- Suppression d’une scène du titre (disque dur uniquement)
- Passer du mode Original au mode Playlist. (Disque DVD-

RW en mode VR uniquement)

Vous pouvez lire un titre en cours d’enregistrement à partir du 
début pendant que l’enregistrement se poursuit.

1 Pendant l’enregistrement, appuyez sur 
[PLAY B].
La lecture du titre que vous enregistrez commencera à 
partir du début.
• La durée de lecture restante s’affiche sur le panneau 

avant.

2 Pour arrêter la lecture, appuyez sur [STOP C] 
une fois.
L’affichage du panneau avant change pour montrer la 
durée d’enregistrement restante.
Si vous appuyez deux fois sur [STOP C], l’enregistrement 
cessera.

Utilisation du bouton [TIME SHIFT]

Avec [TIME SHIFT], même si vous quittez votre canapé 
pendant que vous regardez la télévision avec cet appareil, 
vous pouvez revenir et regarder le reste du programme à 
partir de l’endroit exacte où vous l’aviez laissé à un moment 
plus propice, tout cela avec un seul bouton.

1 Lorsque vous ne regardez plus le téléviseur, 
appuyez deux fois sur [TIME SHIFT]. (Lorsque 
vous enregistrez un programme télévisé sur le 
disque dur, appuyez seulement une fois.)
L’appareil commencera à enregistrer le diffusion 
télévisuelle à la première pression, à moins qu’il ne se 
trouve en mode d’enregistrement sur disque dur. À la 
seconde pression, ou à la première si l’appareil est en 
mode d’enregistrement sur disque dur, l’image sera mise 
en pause alors que l’enregistrement continuera. (Comme 
si vous aviez mis la diffusion télévisuelle en pause.)

2 Lorsque vous êtes prêt à reprendre 
l’enregistrement, appuyez sur [TIME SHIFT] de 
nouveau.
La pause s’annulera et la lecture reprendra à partir du 
point où l’image s’était arrêtée à l’étape 1.
• Lorsque vous regardez le contenu enregistré, vous 

pouvez effectuer une pause et reprendre la lecture en 
appuyant sur [TIME SHIFT].

3 Appuyez sur [STOP C] une fois pour reprendre 

ge des repères
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Video

T C

Poursuite de la lecture pendant 
l’enregistrement

HDDHDDHDD
méro du titre (piste) et sa durée s’affichent.

 retourner au repère, sélectionnez le 
éro du marqueur souhaité en utilisant 

L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

la lecture de l’émission en direct.
Appuyez sur [STOP C] deux fois pour arrêter 
l’enregistrement.
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ue
HIFT] n’est pas disponible pendant l’enregistrement 

.
 appuyez sur [TIME SHIFT] lorsque l’appareil est en 
VD, le mode d’émission passera automatiquement 
e disque dur et l’appareil lancera immédiatement la 
te de la lecture du titre en cours d’enregistrement.
uvez également utiliser les fonctions de lecture 
s telles que [REV E], [FWD D] etc. pendant le 

e poursuite de la lecture.
ramme que vous avez enregistré avec [TIME SHIFT] 
morisé dans la liste des titres.
’est pas valide pendant la poursuite de la lecture.
 pouvez plus passer en lecture rapide lorsque 

strement approche à quelques secondes du point 
istrement en cours.

i concerne le disque dur, vous pouvez poursuivre 
rement d’un programme tout en effectuant la lecture 
 titre sur le même composant (disque dur).
, appuyez sur [TOP MENU] pendant 
rement et sélectionnez un titre que vous souhaitez 
appuyez sur [PLAY B].
vez également démarrer la lecture à partir du menu 

itres.)

ctuer la lecture d’un titre en cours 
trement tout en continuant à enregistrer, 

-vous à “Poursuite de la lecture pendant 
trement” aux page 54 (disponible uniquement 
isque dur).

ue
 audio, les fichiers MP3/JPEG enregistrés sur un 
et les fichiers DivX® peuvent également être lus 
t l’enregistrement sur le disque dur.

Recherche

Utilisation des boutons [SKIP H \ G]
1 Pendant la lecture, appuyez sur [SKIP G] pour 

sauter le titre ou le chapitre en cours et passer 
au suivant.
L’appareil sautera aux titres ou aux chapitres suivants, les 
uns après les autres.
Pour revenir au titre ou au chapitre précédent, appuyez 
rapidement deux fois sur [SKIP H].

Remarque
• En ce qui concerne le disque dur, la recherche de chapitre 

en utilisant [SKIP H \ G] n’est disponible que dans le 
même titre.

Utilisation du bouton [DISPLAY]
1 Pendant la lecture, appuyez sur [DISPLAY] pour 

appeler le menu d’affichage.

2 Sélectionnez l’icône  en utilisant le [0 \ 1], 
puis appuyez sur [ENTER\OK].

 représentant le numéro de titre est surligné.

3 Entrez le numéro du titre souhaité en utilisant le 
[K \ L] ou [les Touches numérotées], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].
La recherche du titre commence.

Remarque
• Le nombre total de chapitres et la durée des titres 

sélectionnés s’affichent également.

3 Appuyez sur le [0 \ 1] pour surligner le nombre 
affiché à droite de l’icône .

4 Entrez le numéro du chapitre recherché en 
utilisant le [K \ L] ou [les Touches numérotées], 
puis appuyez sur [ENTER\OK].
La recherche du chapitre commence.

Remarque
• Le nombre de titres et la durée des chapitres sélectionnés 

s’affichent également.

Utilisation des boutons [SKIP H \ G]
1 Pendant la lecture, appuyez sur [SKIP G] pour 

sauter la piste en cours et passer à la suivante.
L’appareil sautera aux pistes qui suivent, les unes après 

re et enregistrement simultanés

Recherche de titre / de chapitre

Recherche de titre

Recherche de chapitre

Recherche de piste
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les autres.
Pour revenir à la piste précédente, appuyez rapidement 
deux fois sur [SKIP H]. L’appareil reviendra en arrière 
une piste à la fois.
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CDCD

HDDHDD

CDCD DD
on du bouton [DISPLAY]
ant la lecture, appuyez sur [DISPLAY] pour 
ler le menu d’affichage.

menu d’affichage est déjà à l’écran, passez à l'étape 

ctionnez l’icône  en utilisant le [0 \ 1], 
 appuyez sur [ENTER\OK].
présentant le numéro de piste est surligné.

ez le numéro de la piste recherchée en 
ant le [K \ L] ou [les Touches numérotées], 
 appuyez sur [ENTER\OK].
cherche de la piste commence.

ue
t une lecture aléatoire ou programmée, vous ne 
 pas rechercher une piste en particulier.

vez rechercher la piste voulue directement.

on [les Touches numérotées]
ant la lecture, si le menu d’affichage 

paraît pas, appuyez sur 
Touches numérotées] pour sélectionner le 
éro de la piste souhaitée.

ue
t une lecture aléatoire ou programmée, vous ne 
 pas rechercher une piste directement.

ant la lecture, appuyez sur [DISPLAY] pour 
ler le menu d’affichage.

menu d’affichage est déjà à l’écran, passez à l’étape 

ctionnez l’icône  en utilisant le [0 \ 1], 
 appuyez sur [ENTER\OK].
présentant le numéro de titre ou de piste est 
né.

uyez sur le [0 \ 1] pour surligner .
ez la durée recherchée en utilisant le [K \ L] 
es Touches numérotées], puis appuyez sur 
ER\OK].

cherche d’une durée commence.

ue
t une lecture aléatoire ou programmée, vous ne 
 pas rechercher une durée en particulier.
bre de titres et de chapitres ayant la durée 
hée s’affiche également.
tion de recherche d’une durée n’est possible que 
e seule et même piste ou titre.

Lecture en Boucle / Aléatoire / 
Programmée / Diaporama

1 Pendant la lecture, appuyez sur [DISPLAY] pour 
appeler le menu d’affichage.
Si le menu d’affichage est déjà à l’écran, passez à l’étape 
2.

2 Sélectionnez l’icône  au moyen de [0 \ 1] 
pour afficher le menu de sélection.

3 Sélectionnez l’élément en utilisant le [K \ L], 
puis appuyez sur [ENTER\OK].
La lecture en boucle sélectionnée commence.
Les opérations suivantes sont disponibles.

Titre:
Le titre en cours de lecture est répété.
(disque dur, DVD uniquement)

Chapitre:
Le chapitre en cours de lecture est répété.
(disque dur, DVD uniquement)

Tout:
La lecture du disque en cours sera répétée.
(DVD-RW (en mode VR), CD audio, MP3, JPEG et DivX® 
uniquement)

A - B:
Le point A-B sera lu en boucle.
(Disque dur, DVD, CD audio et DivX® uniquement)
Lorsque vous appuyez sur [ENTER\OK] quand A-B est 
surligné, A-B la répétition est définie.
• Appuyez de nouveau sur [ENTER\OK] pour choisir le 

point de départ (A).
• Appuyez sur [ENTER\OK] après avoir défini le point (A) 

pour sélectionner le point d’arrivée (B).

Piste:
La lecture de la piste en cours sera répétée.
(CD audio ou vidéo, MP3, JPEG et DivX® uniquement)

Groupe:
Le groupe actif sera lu plusieurs fois de suite.
(MP3, JPEG et DivX® uniquement)

Remarque
• Pour annuler la lecture en boucle, sélectionnez “OFF” à 

l’étape 3. Les réglages concernant la répétition seront aussi 
annulés si vous arrêtez la lecture.

• Le point B pour la lecture répétée A-B doit être défini dans le 
même titre ou la même piste que le point B.

• Vous ne pouvez pas sélectionner de “Groupe” pendant la 
lecture aléatoire de fichiers MP3 et JPEG.

• La répétition de Chapitre / Piste sera annulée dès qu’un saut 
avant ou arrière sera demandé sur Chapitre / Piste.

• Pour certains fichiers DivX®, la lecture en boucle A-B risque 
de ne pas fonctionner.

erche directe

erche d’une durée
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ez utiliser cette fonction pour lire des disques de manière 
lutôt que dans l’ordre dans lequel ils ont été enregistrés.

ode stop, appuyez sur [SETUP].

ctionnez “Mode lecture de disque” ou 
de lecture en USB” avec [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

enu “Mode lecture de disque” ou “Mode lecture en 
 apparaît.

ctionnez “Lecture aléatoire” avec [K \ L], 
 appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Musique” en utilisant [K \ L], puis 
yez deux fois sur [ENTER\OK].

ctionnez “Photo” avec [K \ L], appuyez sur 
ER\OK] et sélectionnez “Lecture aléatoire” 
 [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

cture aléatoire commence.

ue
nuler la lecture aléatoire, appuyez deux fois de suite 
OP C]. “OFF” s’affiche sur l’écran.
t la lecture aléatoire, si vous souhaitez bobiner une 
qu’à la fin, la lecture de la piste suivante se fera à la 
normale.
 la lecture aléatoire, vous ne pouvez pas utiliser la 
 de recherche à moins d’utiliser les boutons 

\ G]. En appuyant sur [SKIP H], vous ne pourrez 
u’au début de la piste qui est en cours de lecture.

Vous pouvez programmer le disque de manière à le lire dans 
l’ordre de votre choix.

1 Suivez les étapes 1 à 2 du paragraphe “Lecture 
aléatoire” aux page 57.

2 Sélectionnez “Lecture programmée” en utilisant 
le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

3 Sélectionnez la piste voulue en utilisant le [K \ L], 
puis appuyez sur [ENTER\OK] ou sur le [1].

4 Appuyez sur [PLAY B] pour démarrer la lecture 
programmée.

Remarque
• Pour effacer les pistes que vous avez sélectionnées, 

appuyez sur [CLEAR].
• Vous pouvez régler l’ordre de lecture de 50 pistes au 

maximum.
• Pour annuler la lecture du programmée, appuyez deux fois 

de suite sur [STOP C]. “OFF” s’affiche sur l’écran.
• Vous pouvez aussi sélectionner la piste voulue en utilisant 

[les Touches numérotées] à l’étape 3.
• Pendant la lecture programmée, si vous souhaitez bobiner 

une piste jusqu’à la fin, la lecture de la piste suivante se fera 
à la vitesse normale.

• Pendant la lecture programmée, vous ne pouvez pas utiliser 
la fonction de recherche à moins d’utiliser les boutons 
[SKIP H \ G].

Vous pouvez choisir une durée d’affichage comprise entre 5 
et 10 secondes.

1 Suivez les étapes 1 à 2 du paragraphe “Lecture 
aléatoire” aux page 57.

2 Sélectionnez “Photo” avec [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].

3 Sélectionnez “Diaporama” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

4 Sélectionnez la durée d’affichage des images 
en utilisant le [K \ L], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].

5 Appuyez sur [SETUP] pour sortir.

Remarque

re aléatoire

udio:

iers MP3:

iers JPEG:

MP3MP3MP3 JPEGJPEG

Lecture programmée

Diaporama

CDCDCD

0:00:00 

-- -- -- -- -- -- -- -- -- 

-- -- -- -- -- -- -- -- -- -- 

-- -- -- -- -- -- -- -- -- -- 

-- -- -- -- -- -- -- -- -- -- 

-- -- -- -- -- -- -- -- -- -- 

-- 

Mode lecture de disque

Lecture programmée

Totale

JPEGJPEGJPEG
57FR

• Les images JPEG grand format prendront un certain temps 
avant de s’afficher.
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Modif

Modif

DVD-VDVD-V

HDDHDD
 du Format Audio et Vidéo
vez choisir le format audio et vidéo de manière à ce 
dapté au contenu du disque que vous lisez.

reux DVD-Vidéos possèdent des sous-titres en une 
urs langues. Les langues disponibles sont 

ent indiquées sur le boîtier du disque. Vous pouvez 
e sous-titres à tout moment pendant la lecture.

ant la lecture, appuyez sur [DISPLAY] pour 
ler le menu d’affichage.

ppuyez sur [SUBTITLE] pendant la lecture et 
nez la procédure à partir de l’étape 3.

ctionnez l’icône  au moyen de [0 \ 1] 
 afficher le menu de sélection.

ctionnez la langue de sous-titrage voulue 
tilisant le [K \ L], puis appuyez sur 
ER\OK].
ous-titres s’afficheront dans la langue sélectionnée.
us sélectionnez “OFF”, les sous-titres disparaîtront.

ue
rtains disques, le changement de la langue des 
res ne peut s’effectuer qu’en passant par le menu 
Appuyez sur [TOP MENU] ou sur [MENU\LIST] 
icher le menu du disque.
de linguistique à 4 chiffres apparaît dans le menu du 

rage à l’étape 3, reportez-vous à “Code Linguistique” 
e 85.
s médias comportant des fichiers DivX®, seul le 
 de langues pour les sous-titres s’afficheront à 

 lecture de DVD-Vidéos enregistrés avec deux 
dio ou plus (souvent dans des langues différentes), 
vez choisir celle de votre choix.
la lecture des titres sur le disque dur ou disque DVD-
ode VR enregistrés en audio bilingue, vous pouvez 
 circuit audio principal (L) au circuit audio 

re (R), ou encore combiner les deux (L / R).
la lecture d’un CD audio, vous pouvez passer du 
io gauche à celui de droite, et vice versa, ou choisir 
téréo.

ant la lecture, appuyez sur [DISPLAY] pour 
ler le menu d’affichage.

menu d’affichage est déjà à l’écran, passez à l’étape 

puyez sur [AUDIO] pendant la lecture et reprenez la 
dure à partir de l’étape 3.

ctionnez l’icône  au moyen de [0 \ 1] 
 afficher le menu de sélection.

3 Sélectionnez la piste audio ou le canal audio 
que vous voulez en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].
Pour un DVD-Vidéo, un DVD-RW en mode VR, ou des 
fichiers DivX®:
La piste audio sera modifiée.
Par exemple:
Anglais  Espagnol  Français
Si le titre contient à la fois un son audio principal et 
secondaire, vous pouvez continuer à sélectionner L 
(principal), R (secondaire), L/R (mélange du son principal 
et secondaire).
Avec un CD audio:
Le canal audio changera.
Par exemple:
L/R  L  R

Remarque
• Pour certains disques, le changement de la piste audio ne 

peut s’effectuer qu’en passant par le menu du disque. 
Appuyez sur [TOP MENU] ou sur [MENU\LIST] pour 
afficher le menu du disque.

• Quand le signal audio sort de DIGITAL AUDIO OUT 
(COAXIAL) ou quand l’appareil est relié avec un câble HDMI 
au téléviseur compatible Dolby Digital Stream, vous ne 
pouvez pas passer sur le son audio principal (L) ou sur le 
son audio secondaire (R) quand vous lisez un titre HDD ou 
sur un disque DVD-RW en mode VR avec “Dolby Digital” 
réglé sur “Flux”. Si vous souhaitez changer le son audio, 
réglez “Flux” sur “PCM”. (Voir page 71.)

Vous pouvez profiter d’un espace stéréophonique virtuel sur 
votre système stéréo existant à 2 canaux.

1 Pendant la lecture, appuyez sur [DISPLAY] pour 
appeler le menu d’affichage.
Si le menu d’affichage est déjà à l’écran, passez à l’étape 
2.

2 Sélectionnez l’icône  au moyen de [0 \ 1] 
pour afficher le menu de sélection.
Le menu Virtual Surround apparaît.

3 Sélectionnez “OFF”, “Type 1” ou “Type 2” en 
utilisant le [K \ L], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].
par ex.) DVD-Vidéo

Remarque
• Sélectionnez Virtual Surround “OFF” si le son est déformé.

ication des sous-titres

ication de la piste audio

DVD-RWDVD-RW
VR

DivXDivX®DivX®

DVD-VDVD-V DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

CDCD DivXDivX®DivX®

Changement de système virtuel 
surround

OFF: Aucun effet
Type 1: Effet naturel
Type 2: Effet accentué

HDDHDDHDD DVD-VDVD-VDVD-V DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R

CDCDCD MP3MP3MP3

1/   5 1/   5 

DVD 

0:01:00 / 1:23:45 

Video 

T C 

OFF 
Type 1 
Type 2 
• Le réglage sera maintenu sur “OFF” lorsque l’appareil sera 
éteint.
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DVD-Vidéos proposent des scènes vues sous deux 
fférents ou plus. Le boîtier du disque comporte 

ent une icône en forme d’angle pour indiquer qu’il 
 des scènes multiangles.

ant la lecture, appuyez sur [DISPLAY] pour 
ler le menu d’affichage.
e de l’angle apparaîtra lorsque le changement d’une 
 de vue est possible. (Cette fonction n’est disponible 
orsque l’icône de l’angle s’affiche en bas à droite de 
n du téléviseur.)

ctionnez l’icône  en utilisant le [0 \ 1], 
 appuyez sur [ENTER\OK].
le de vue changera à chaque fois que vous 
ierez sur [ENTER\OK].

ue
e de l’angle est réglé sur “OFF” dans le menu 
e”, l’icône  apparaîtra uniquement lorsque le 
sera lu et le menu d’affichage apparaîtra. (Voir page 

i l’icône  ne s’affiche pas, vous pouvez 
nner l’angle de vue si le titre en cours est proposé 
 moins deux angles de vue.

ant la lecture, appuyez sur [DISPLAY] pour 
ler le menu d’affichage.

ctionnez l’icône  au moyen de [0 \ 1] 
 afficher le menu de sélection.

enu Réduction du bruit apparaît.

ctionnez l’option voulue en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
ction permet de réduire le bruit numérique dans 
n cours de lecture. Pendant la lecture de disques 
s dans des modes de durée allongée tels que EP 

électionnez “Type 1” ou “Type 2”.
st plus efficace.
marquez du bruit numérique pendant la lecture de 

comme cela arrive avec des DVD-Vidéos, 
nez “OFF”.

gement des angles de vue

ction du bruit numérique

DVD-VDVD-V DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R
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Guide
La liste d
titres enre
titre à par
vous préf

Appuye
[TOP ME

Ed

11

2 

3 
 de la Liste de Titres
es titres vous permet de visualiser facilement les 
gistrés sur le disque. Vous pouvez choisir de lire un 
tir de cette liste et y éditer facilement les titres que 
érez.

z sur [HDD] ou sur [DVD], puis appuyez sur 
NU].

1 Nom du titre.
2 Informations sur le titre qui affichent l’heure 

d’enregistrement, la durée du titre, la date / le mois/
l’année, le canal CH enregistré et la vitesse 
d’enregistrement.

3 Liste des titres: Donne la liste des titres enregistrés 
sur le disque dur ou sur un disque. Chaque titre est 
indiqué par son image d’index. L’image d’index du 
titre sélectionné peut être affiché en mouvement. 
Les icônes suivantes peuvent être affichées sur 
l’image d’index.

4 Flèches: Elles indiquent la présence d’une page 
précédente / suivante.

5 Numéro de la page de la liste des titres: 
Page actuelle / pages totales.

6 Icône de la liste des titres qui indique un type de 
liste de titres affiché.

7 Sous-menu: Les sous-menus du menu sélectionné 
sont affichés ici.

8 Nom du titre (modifiable): Si vous ne nommez pas 
le titre, la date de l’enregistrement, la durée, la 
chaîne et la vitesse d’enregistrement sont affichés 
ici.

9 Barre de progression: Elle indique la progression 
de la lecture.

10 Fenêtre de prévisualisation: L’aperçu du titre 
sélectionné est affiché ici.

11 Etat de la lecture: Il indique l’état courant de la 
lecture du titre sélectionné.

Appuyez sur [RETURN\BACK] pour quitter la liste 
des titres.

ition

0:00:59

1 

ORG 

17/05/10 18:00  22  SP

1 / 6

ABCDE
11:00 (10:00:00) 17/05/10 125   SP

1 

4 5 6 

2 3 

ORG 

10  9 7 8 

1 

4 4 5 

6 

Liste des titres

Éditer 

Supprimer scène 
Éditer titre 
Repère chap. 
Protéger 

: Indique que le titre n’a encore jamais été lu.
: Indique que le titre est protégé.
: Indique que le titre est protégé contre la copie.
: Indique que le titre est un programme copiable 
qu’une seule fois.

I : Si vous appelez la liste des titres pendant 
l’enregistrement, “I” s’affiche sur l’image 
d’index du titre en cours d’enregistrement.

: mode disque dur (Original)
: mode disque dur (Playlist)
: mode VR (Original)
: mode VR (Playlist)
: mode Vidéo

1

ORG

PL

ORG

PL

Video
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n de Disques
e disques est simple. Cet appareil offre des 

 commodes d’édition.
vez éditer ce qui suit dans la liste des titres.

tion d’un nom à un titre
n d’un titre
aison de titres

e titres à une Playlist
on ou suppression de la protection du titre
u suppression de repères de chapitre
ssion de titres ou de parties de titres
tions d’éditions disponibles dépendent du format 
trement et de la méthode d’enregistrement.)

eux types de listes de titres: Original et Playlist.

st la liste des programmes enregistrés (titres) 
sont enregistrés. Original est disponible pour le 
r et les disques DVD-RW. Veuillez noter que l’édition 
 dans la liste Original revient à éditer les données 
 Par exemple, si vous effacez un titre dans la liste 
le titre ne peut plus être récupéré.

st la copie de l’Original. Vous pouvez éditer les titres 
laylist comme vous le souhaitez sans affecter les 
d’origine dans l’Original. Cela fonctionne comme 
egarde pour l’Original. La suppression d’une Playlist 
me pas l’Original correspondant. Mais si vous 
z un Original, les Playlist correspondantes seront 
es. La Playlist n’est disponible que pour le disque 
 DVD-RW en mode VR.

 des repères d’édition:
es d’édition seront ajoutés automatiquement là où le 
dité, par exemple la où un titre est divisé ou combiné. 
res fonctionnent comme les repères de chapitre 
ous recherchez un chapitre, mais ne peuvent pas être 
s comme les repères de chapitre. Ainsi, lorsqu’un titre 
t des repères de chapitre est repiqué à partir d’un 
 le disque dur, ses repères deviennent des repères 
 une fois qu’ils sont repiqués vers le disque dur. 

ion de ces fonctions d’édition pour modifier du 
sous copyright dans un but autre que votre 
ge privé peut être interdite par les lois sur le 
t des Etats-Unis et d’autres pays, et peuvent 
oser à des poursuites civiles et/ou pénales.

ue
list n’est pas disponible pour les disques DVD-R ou 

Vous pouvez effacer des titres que vous ne voulez pas garder.
Quand un Original est effacé sur le disque dur ou un DVD-RW 
en mode VR, l’espace enregistrable sur le disque 
augmentera. Même quand une Playlist est effacée, l’original 
de la Playlist sera conservé, et l’espace enregistrable sur le 
disque n’augmentera pas.
L’espace enregistrable sur un disque DVD-RW en mode vidéo  
augmentera quand le dernier titre de la liste des titres sera 
effacé. Cependant, l’effacement du titre ne modifiera pas 
l’espace enregistrable sur un disque DVD-R.

Remarque
• Il est impossible de récupérer des titres qui ont été effacés.
Pour éditer le disque dur, appuyez d’abord sur [HDD].
Pour éditer un disque, appuyez d’abord sur [DVD].

1 En mode stop, appuyez sur [TOP MENU].
Liste des titres apparaîtra.
Pour le disque dur et un disque DVD-RW en mode VR, 
appuyez sur [MENU\LIST] pour passer de l’ “Original” à 
la “Playlist”.

2 Sélectionnez le titre de votre choix au moyen de 
[K \ L \ 0 \ 1], puis appuyez sur [ENTER\OK].
La fenêtre pop-up s’affiche.

3 Sélectionnez “Supprimer titre” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
par ex.) DVD-RW Original en mode VR

4 Sélectionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].

Un message de confirmation finale apparaît. Sélectionnez 
“Oui” en utilisant le [K \ L], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].
Le titre est effacé.

5 Appuyez sur [STOP C] pour sortir.
L’écriture du disque commence.
L’écriture de données sur un disque peut prendre un 
certain temps.

i sert l’“Original” ou la “Playlist”?

: Adapté à l’édition dans le Original HDD

: Adapté à l’édition dans le mode VR
DVD-RW Original

: Adapté à l’édition dans le Playlist du HDD

: Adapté à l’édition dans le mode VR
DVD-RW Playlist

WWW
R

l

WW
VR

Effacement de titres

HDDHDDHDD DVD-RWDVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R

Lire depuis début
Éditer

Supprimer titre

Duplication
Ajouter à liste de lecture 

Oui
Non

Effacer ce titre?
61FR

 en mode Vidéo.
possible d’éditer un disque qui a été enregistré avec 
me vidéo autre que PAL, tel que NTSC.

voir finalisé un DVD-RW/-R, vous ne pourrez éditer 
 autre information sur ce disque.
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Editio

HDDHDD

HDDHDD
ment des Titres Sélectionnés

vez effacer des titres dont vous n’avez plus besoin.
oter qu’il est impossible de récupérer les titres une 
 ont été effacés.

uyez sur [HDD], puis appuyez sur 
MENU].

ctionnez le titre que vous souhaitez effacer 
tilisant [K \ L \ 0 \ 1], puis appuyez sur 
ER\OK].
ctionnez “Suppr. Titres Plur.” en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez le titre que vous souhaitez effacer 
tilisant [K \ L \ 0 \ 1], puis appuyez sur 
ER\OK].

père de la corbeille apparaît pour indiquer que le titre 
arqué pour la suppression.

tez l’étape 4 jusqu’à ce que vous ayez 
ctionné tous les titres que vous souhaitez 
rimer.

 effacer la marque de la corbeille du titre:
tionnez le titre avec la marque de la corbeille, puis 

yez sur [ENTER\OK].

uyez sur [CLEAR].
essage de confirmation s’affiche.

ctionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

essage final de confirmation apparaît. Sélectionnez 
, puis appuyez sur [ENTER\OK].

vez éditer les noms des titres à partir du menu.
 des titres que vous éditez apparaissent sur la liste 

.

ditez le HDD, appuyez d’abord sur [HDD].
ditez un disque, appuyez d’abord sur [DVD].

ode stop, appuyez sur [TOP MENU].
des titres apparaîtra.
le HDD et un disque DVD-RW en mode VR, appuyez 
ENU\LIST] pour passer de l’ “Original” à la 

list”.

ctionnez le titre de votre choix au moyen de 
L \ 0 \ 1], puis appuyez sur [ENTER\OK].
nêtre pop-up s’affiche.

ctionnez “Éditer” en utilisant le [K \ L], 
 appuyez sur [ENTER\OK].
enu du Éditer apparaît.

5 Pour entrer le nom du titre, reportez-vous au 
“Guide sur l’édition de noms de titres” aux 
page 62.

Quand vous avez fini de saisir le nom du titre, appuyez 
sur [ENTER\OK].

6 Sélectionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].
Le nom que vous avez édité devient le titre.

7 Appuyez plusieurs fois sur [RETURN\BACK] 
pour quitter.
L’écriture du disque commence.
L’écriture de données sur un disque peut prendre un 
certain temps.

• La chaîne de caractères sera automatiquement remplacée 
par “@ ! ?” si vous appuyez sur [1] après avoir choisi le 
mode “ABC” ou “abc”.

Remarque
• Pour effacer des lettres, appuyez plusieurs fois de suite sur 

[CLEAR]. Pour effacer toutes lettres, maintenez la touche 
[CLEAR] appuyée.

• Appuyez sur le [0 \ 1] pour déplacer le curseur vers la 
gauche ou vers la droite.

• Vous pouvez entrer jusqu’à 30 lettres.

n du nom du titre

Reprendre la lecture
Lire depuis début

Éditer

Suppr. Titres Plur.
Duplication

Ajouter à liste de lecture
Supprimer titre

DVD-RWDVD-RW
Video

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

DVD-RDVD-RDVD-R

Guide sur l’édition de noms de titres

Etape 1: Sélectionnez la chaîne de caractères voulue en 
utilisant le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

Etape 2: En utilisant la liste ci-dessous comme guide, 
appuyez sur [les Touches numérotées] plusieurs 
fois de suite jusqu’à atteindre la lettre voulue.

A  B  C 
a   b  c 
1   2  3 
@  !   ? 

0:00:59

7/05/10  18:00  22  SP1

ORG 

1 

Éditer Éditer titre

ABC

DEF

GHI

JKL

MNO

PQRS

TUV

WXYZ

abc

def

ghi

jkl

mno

pqrs

tuv

wxyz

! ” # $ % & ’ ( ) 
∗ + , - . / : ; < = >
? @ [ ] ^ _ { | } 

2

3

4

5

6

7

8

9

0

1

ABC abc @ ! ?123

– –

–

–

–

–

–

–

–

–

Appuyez sur 

Sélection

<espace> <espace> <espace>
ctionnez “Éditer titre” en utilisant le [K \ L], 
 appuyez sur [ENTER\OK].
enêtre vous permettant d’entrer le nom du titre apparaît.

• Les caractères ne pouvant pas être reconnus seront 
remplacés par des astérisques (*). Si vous les effacez, tout 
ajout de caractères prendra la forme d’astérisques (*) ou 
d’un autre symbole.
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vez ajouter des repères de chapitres à un titre. Une 
 titre possède des repères de chapitres, vous 
tiliser la fonction de recherche de chapitre.
vez créer des repères de chapitres là où vous le 
.

ditez le disque dur, appuyez d’abord sur [HDD].
ditez un disque, appuyez d’abord sur [DVD].

ez les étapes 1 à 3 à la page “Edition du 
 du titre” aux page 62.

ctionnez “Repère chap.” en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ez [SKIP H \ G], [REV E], [FWD D], 
Y B] et [PAUSE F] pour trouver l’endroit où 
 voulez créer un nouveau repère de 
itre.
tilisez [SKIP H \ G] pour trouver le 
re de chapitre que vous souhaitez effacer.

ctionnez “Ajouter” ou “Supprimer” en 
tion de ce que vous voulez faire, en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur 
ER\OK].

 ne pouvez pas effacer le premier chapitre d’un titre.

ctionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

t d’un repère de chapitre:
us sélectionnez “Ajouter” à l’étape 4, un nouveau 
e de chapitre sera créé à l’endroit que vous aurez 
sé.

ement d’un repère de chapitre:
us sélectionnez “Supprimer” à l’étape 4, le repère de 
itre sélectionné sera effacé.

uyez plusieurs fois sur [RETURN\BACK] 
 quitter.
un DVD, les données seront écrites 
entanément sur le disque.
 opération peut prendre un certain temps.

ue
 maximal de chapitres pour chaque média:

 ceux énumérés ci-dessus, le nombre de chapitres 
différer en fonction de la durée d’enregistrement.

ent en ce qui concerne l’édition d’un DVD, il est 
 que vous ne puissiez pas ajouter des repères de 
 selon la durée du titre ou le nombre de chapitres.
ent en ce qui concerne l’édition d’un DVD, le temps 

sur le disque peut diminuer lors de l’ajout de repères 
itre ou augmenter lors de la suppression de repères 
itre selon le temps d’enregistrement ou le contenu 

Pour les titres des disques DVD-RW en mode Vidéo, vous 
pouvez régler ou modifier le chapitre à chaque intervalle de 
temps sélectionné. Vous pouvez aussi effacer tous les 
repères de chapitre en une fois.
Vous pouvez seulement indiquer l’intervalle pour les 
marqueurs des chapitres de plus de 5 minutes.

Appuyez d’abord sur [DVD].

1 Suivez les étapes 1 à 3 à la page “Edition du 
nom du titre” aux page 62.

2 Sélectionnez “Repère chap.” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

3 Sélectionnez l’intervalle voulu en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

4 Sélectionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].
Des repères de chapitre sont ajoutés.
Si vous sélectionnez “OFF” à l’étape 3, tous les repères 
de chapitres seront effacés.

5 Appuyez plusieurs fois sur [RETURN\BACK] 
pour quitter.
L’écriture du disque commence.
L’écriture de données sur un disque peut prendre un 
certain temps.

Remarque
• Vous pouvez sélectionner un marqueur de chapitres pour un 

titre qui dure plus de 5 minutes.
• Vous ne pouvez pas sélectionner, comme repère de 

chapitre, un intervalle excédant la durée d’un titre.
• La durée des chapitres peut légèrement varier par rapport à 

celle spécifiée à l’étape 3.
• Un repère de chapitre peut être retardé en fonction du 

contenu enregistré.
• Le nombre maximal de chapitres pour un DVD en mode 

Vidéo est de 99 chapitres par disque et par titre.
• Vous ne pouvez pas ajouter de repères de chapitre à un titre 

repiqué à partir du disque dur.

Pour éviter d’éditer ou d’effacer accidentellement des titres, 
vous pouvez les protéger en utilisant le menu d’Original.

Si vous éditez le disque dur, appuyez d’abord sur [HDD].
Si vous éditez un disque, appuyez d’abord sur [DVD].

1 Suivez les étapes 1 à 3 à la page “Edition du 
nom du titre” aux page 62.

2 Sélectionnez “Protéger” en utilisant le [K \ L], 
puis appuyez sur [ENTER\OK].

3 Appuyez de nouveau sur [ENTER\OK].
Pour un DVD, l’écriture sur le disque commence.
L’écriture de données sur un disque peut prendre un 

 ou suppression de repères de 
tre manuellement

e dur : 99 chapitres par titre

en mode : 999 chapitres par Playlist complète et 
Original

DVD-RWDVD-RW
VR

Ajout ou suppression de repères de 
chapitre en un coup pour disque  DVD-
RW en mode vidéo

Protection de titres

DVD-RWDVD-RW
Video

HDDHDDHDD
Original

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

Original
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certain temps.
• Si le titre est déjà protégé, “ON A OFF” apparaîtra à la 

place. Appuyez sur [ENTER\OK], pour annuler la 
protection du titre.

• Le titre protégé sera repéré par une icône .
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uyez plusieurs fois sur [RETURN\BACK] 
 quitter.
un DVD, l’écriture sur le disque commence.
ture de données sur un disque peut prendre un 
in temps.

 protéger un disque complet
ues DVD-RW en mode VR uniquement):
tionnez “Protection disque OFF A ON” dans le 
u DVD”, puis sélectionnez “Oui”. Se reporter à 
lage de la Protection d’un Disque” aux page 46.

vez diviser un titre pour en créer deux nouveaux.

ditez le disque dur, appuyez d’abord sur [HDD].
ditez un disque, appuyez d’abord sur [DVD].

ez les étapes 1 à 3 à la page “Edition du 
 du titre” aux page 62.

ez [SKIP H \ G], [REV E], [FWD D], 
Y B] et [PAUSE F] pour trouver l’endroit où 
 voulez divisez le titre.

ctionnez “Div. titres” en utilisant le [K \ L], 
 appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

re est divisé en deux nouveaux titres et portent le 
e nom.

uyez sur [RETURN\BACK] pour sortir.
un DVD, l’écriture sur le disque commence.
ture de données sur un disque peut prendre un 
in temps.

ue
 pouvez pas diviser un titre du disque si le nombre 
 enregistrés atteint le maximum de 600 (disque dur), 
) ou si le nombre de chapitres enregistrés atteint le 
m de 999 (-RW).
 pas assez d’espace inscriptible sur le disque dur, 
 pouvez pas diviser un titre du disque dur original.

vez combiner deux titres pour en créer un seul.

ditez le disque dur, appuyez d’abord sur [HDD].
ditez un disque, appuyez d’abord sur [DVD].

ez les étapes 1 à 3 à la page “Edition du 
 du titre” aux page 62.

ctionnez “Combin. tit.” en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez un autre titre à combiner à l’aide 
\ L \ 0 \ 1], puis appuyez sur 

4 Sélectionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].
Les deux titres seront combinés en un seul titre.
par ex.) DVD-RW en mode VR Playlist

5 Appuyez sur [RETURN\BACK] pour sortir.
Pour un DVD, l’écriture sur le disque commence.
L’écriture de données sur un disque peut prendre un 
certain temps.

Remarque
• Vous ne pouvez pas choisir deux fois le même titre et le 

combiner en un seul titre.
• Si l’un des deux titres d’origine est effacé, le nouveau titre 

combiné le sera également.

Pour un disque dur et un DVD-RW en mode VR, vous pouvez 
ajouter un titre à la Playlist à votre convenance.

Si vous éditez le disque dur, appuyez d’abord sur [HDD].
Si vous éditez un disque, appuyez d’abord sur [DVD].

1 Suivez les étapes 1 à 2 à la page “Effacement de 
titres” aux page 61.

2 Sélectionnez “Ajouter à liste de lecture” en 
utilisant le [K \ L], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].
par ex.) DVD-RW Original en mode VR

3 Sélectionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].
Le titre est ajouté à la Playlist.

4 Appuyez sur [RETURN\BACK] pour sortir.
Pour un DVD, l’écriture sur le disque commence.
L’écriture de données sur un disque peut prendre un 
certain temps.

Remarque
• Pour effacer un titre de la Playlist, reportez-vous à 

“Effacement de titres” aux page 61.
• Lorsque le nombre de Playlist atteint son maximum (voir 

page 30), ou lorsque le nombre total de repères de chapitre 
des listes de lecture atteint 999 (uniquement pour les 
disques DVD-RW en mode VR), il n’est pas possible de 
sélectionner “Ajouter à liste de lecture”.

on d’un titre

inaison de titres

DVD-RWDVD-RW
VR

Playlist

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

Playlist

Ajout de titres à une Playlist

1 / 6

1 

1 + 2  

4 5 6 

2 3 

17/05/10 12:00      1  LP
12:00 (0:30:00) 17/05/10 1  LP

PL Éditer - Combin. tit.

Oui

Combiner titres
sélectionnés?

Non

1 / 6 

1 

4 5 6 

2 3 

17/05/10 12:00      1  LP
12:00 (2:30:00) 17/05/10 1  LP

PL Liste des titres

HDDHDDHDD
Original

DVD-RWDVD-RW
VR

Original

Lire depuis début

Ajouter à liste de lecture
Duplication

Supprimer titre
Éditer
ER\OK].



Toutes le
nécessai

1 App

2 Séle
“Men
[K \

3 Séle
[K \

par e

4 Séle
appu

“Con
[K \ L

La Pl

Pour 
L’écri
certa

Remarq
• La supp

libre dis

Vous pou
Même si 
restera te

Si vous é
Si vous é

1 Suiv
nom

2 Séle
[K \

3 Utilis
[PLA
dépa

Utilis
[FWD
retou
[ENT
Le cu
La ba
totale
effacé
Vous
• Les

sup

Effac

Effac

HDDHDD

HDDHDD
In
tro

d
u

ctio
n

B
ran

ch
em

en
ts

L
ectu

re
E

d
itio

n
A

u
tres

R
ég

lag
e d

es 
fo

n
ctio

n
s

E
n

reg
istrem

en
t

F
o

n
ctio

n
s d

u
 

m
ag

n
éto

sco
p

e

R
églage de base/

Fonctionnem
ent 

de l’A
ffichag

e TV

s Playlists peuvent être effacées si elles ne sont plus 
res.

uyez sur [SETUP].

ctionnez “Menu DVD” (pour un DVD) ou 
u HDD” (pour un disque dur) en utilisant 

L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ctionnez “Effacer Playlists” en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
x.) DVD-RW en mode VR

ctionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
yez sur [ENTER\OK].

firmer ?” apparaîtra. Sélectionnez “Oui” en utilisant le 
], puis appuyez sur [ENTER\OK].

aylist est effacée.

un DVD, l’écriture sur le disque commence.
ture de données sur un disque peut prendre un 
in temps.

ue
ression d’une Playlist n’augmentera pas l’espace 
ponible pour l’enregistrement sur le disque.

vez supprimer une partie spécifique d’un titre.
un titre est effacé de la Playlist, le titre d’origine 
l quel.

ditez le disque dur, appuyez d’abord sur [HDD].
ditez un disque, appuyez d’abord sur [DVD].

ez les étapes 1 à 3 à la page “Edition du 
 du titre” aux page 62.

ctionnez “Supprimer scène” en utilisant le 
L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

ez [SKIP H \ G], [REV E], [FWD D], 
Y B] et [PAUSE F] pour trouver le point de 
rt, puis appuyez sur [ENTER\OK].

ez ensuite [SKIP H \ G], [REV E], 
D], [PLAY B] et [PAUSE F], pour 

rner au point d’arrivée, puis appuyez sur 
ER\OK].
rseur se déplacera sur “Aperçu”.
rre qui apparaît en bas de l’écran indique la durée 
 du titre et la durée écoulée, et la zone qui doit être 

4 Sélectionnez “Supprimer” en utilisant le [K \ L], 
puis appuyez sur [ENTER\OK].

5 Sélectionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].
“Confirmer ?” apparaîtra. Sélectionnez “Oui” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
Une partie du titre est effacée.

6 Appuyez plusieurs fois sur [RETURN\BACK] 
pour quitter.
Pour un DVD, l’écriture sur le disque commence.
L’écriture de données sur un disque peut prendre un 
certain temps.

Remarque
• Pour un disque DVD-RW en mode VR, vous ne pouvez pas 

sélectionner “Supprimer scène” s’il y a plus de 999 repères 
de chapitres dans un Original ou une Playlist (selon le 
contenu, il y une situation où vous ne pourrez pas 
sélectionner “Supprimer scène” avant que le nombre de 
repères de chapitres n’atteigne 999).

• L’espace enregistrable sur le disque n’augmentera pas 
après la suppression de parties de titres d’une Playlist.

• Quand une scène est supprimée de l’Original, le titre qui lui 
est associé sur la Playlist sera supprimé automatiquement.

Suppression de Tous les Titres du 
Disque Dur

Appuyez sur [STOP C] si vous lisez un disque.

1 Appuyez sur [SETUP].

2 Sélectionnez “Menu HDD” en utilisant le [K \ L], 
puis appuyez sur [ENTER\OK].

3 Sélectionnez le réglage voulu en utilisant 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
Sélectionnez “Effacer tous les titres” si vous voulez 
supprimer tous les titres, y compris les titres protégés.
Sélectionnez “Effacer les titres non protégés” si vous ne 
voulez supprimer que les titres non protégés.
Sélectionnez “Effacer Playlists” si vous souhaitez 
supprimer toutes les listes de lecture.

4 Sélectionnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].

“Confirmer ?” apparaîtra. Sélectionnez “Oui” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
Les titres sont supprimés.

ement de toutes les Playlists

ement de parties de titres

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

Format
Finaliser
Protection disque OFF A ON
Effacer Playlists

Supprimer la liste de lecture entière?
Oui
Non

DVD-RWDVD-RWDVD-RW
VR

HDDHDD

Effacer tous les titres
Effacer les titres non protégés
Effacer Playlists

Eff. titr. entiers?
Oui
Non
65FR

e est indiquée en rouge.
 pouvez voir l’aperçu en appuyant sur [ENTER\OK].
 5 secondes précédant et suivant l’endroit de 
pression seront lues en guise d’aperçu.
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Le tablea
Consulte

Ré

Réglage

R
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Lectu
u suivant représente le contenu que vous pouvez définir et les réglages par défaut.
z le tableau suivant pour connaître des actions pratiques.

glage des fonctions

Éléments (ce qui est surligné correspond au réglage par défaut) Contenu
re Contrôle parental activé

E Page 70 niveau 1 à 8.
Règle le niveau du contrôle parental pour la 
lecture de disques DVD.

Sortie audio
E Pages 70-71

Contrôle plage 
dynamique OFF

Compresse la plage de volume sonore.

PCM
96kHz

Détermine si le son enregistré à 96 kHz doit être 
sous-échantillonné à 48 kHz ou non.

Dolby Digital PCM Etablissez si convertir le son Dolby Digital en PCM 
ou si produire des signaux en Dolby Digital.

MPEG
Flux

Etablissez si convertir le format LMPEG en PCM 
ou si produire des signaux en MPEG.

DTS
OFF

Etablissez si produire ou non un signal DTS.

MP3 Surround
Flux

Définissez le type de signal MP3 à produire.

Langue du menu disque
E Page 71 Bulgare

Tchèque
Français
Allemand
Hongrois
Italien
Polonais
Roumain
Russe
Slovaque
Espagnol
Autre

Règle la langue du Menu Disque.

Langue audio
E Page 71 Anglais

Bulgare
Tchèque
Français
Allemand
Hongrois
Italien
Polonais
Roumain
Russe
Slovaque
Espagnol
Autre

Règle la langue pour le son audio.

Langue sous-titres
E Page 71 Anglais

Bulgare
Tchèque
Français
Allemand
Hongrois
Italien
Polonais
Roumain
Russe
Slovaque
Espagnol
Autre

Règle la langue pour les sous-titres.

Icône de L’angle
E Page 72 OFF

Détermine si oui ou non l’icône de l’angle sera 
affichée.

Mode Immobilité
E Page 72 Trame

Image

Sélectionnez le type de l’arrêt sur image lorsque 
vous mettez la lecture sur pause.

OFF

ON

48kHz

Flux

PCM

ON

PCM

Anglais

Original

OFF

ON

Auto
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re Relecture/Saut 
Variable
E Page 72

Saut variable 5 secondes
15 secondes

1 minute
5 minutes

Détermine la durée de saut lorsque vous appuyez 
sur [VARIABLE SKIPP].

Relecture variable 5 secondes
15 secondes

1 minute
5 minutes

Détermine la durée de rembobinage lorsque vous 
appuyez sur [VARIABLE REPLAYO].

Système TV
E Page 72 Auto

Détermine le système TV.

age Langue Aff. écran
E Page 73 Ý ×¹ð¦

Česky
Français
Deutsch
Magyar
Italiano
Polski
Romana
Ó³¹¹ð¦Ð
Slovenský
Español

Règle la langue de l’OSD (écran d’affichage).

Arret Auto
E Page 73 OFF

Réglez la fonction d'extinction automatique pour 
éteindre automatiquement l'appareil s'il reste 
inactif pendant 3 heures.

Écran de veille
E Page 73

OFF
1 minute
5 minutes

15 minutes

Règle la durée d’inactivité précédant l’apparition 
de l’écran de veille.

Variateur FL
E Page 73 Sombre

Règle la clarté de l’affichage du panneau avant.

Aspect TV
E Page 73

4:3 Letter Box
4:3 Pan & Scan

Ajuste la taille d’une image en fonction du format 
d’image de votre téléviseur.

Sortie Vidéo
E Page 73 Composant (Progressif)

Composant (Entrelacé)

Règle le mode de sortie vidéo.

istrement Chapitre automatique
E Page 31

OFF
5 minutes

15 minutes
30 minutes
60 minutes

Insère périodiquement des marqueurs de 
chapitre.

Sél. enreg. audio (XP)
E Page 32

PCM Règle le type de format audio pour 
l’enregistrement. (uniquement lorsque la vitesse 
d’enregistrement est réglée sur “XP”.)

Final.auto
E Page 46

ON Règle l’appareil pour finaliser automatiquement le 
disque.

Format Image (Mode Vidéo)
E Page 31 4:3

16:9

Règle une proportion de télévision pour 
l’enregistrement en mode Vidéo.

Enr. audio bilingue
E Page 32 Sous

Règle le type de format audio pour 
l’enregistrement.

Entrée audio extér.
E Page 32 Bilingue

Règle le type d’entrée audio externe pour 
l’enregistrement.

Système de couleurs vidéo
E Page 39

PAL
SECAM

Définissez le système de couleurs vidéo sur “PAL” 
ou “SECAM” automatiquement.
Définissez le système de couleurs vidéo sur “PAL”. 
Définissez le système de couleurs vidéo sur “SECAM”. 

ge Réglage horloge
E Page 74

Réglez l’horloge manuellement.

Réglage autom. horloge
E Page 74 OFF

Règle automatiquement l’horloge.

Éléments (ce qui est surligné correspond au réglage par défaut) Contenu

30 secondes

30 secondes

PAL

English

ON

10 minutes

Clair

16:9 Wide

SCART(RVB)

10 minutes

Dolby Digital

OFF

Auto

Pral.

Stéréo

Auto

ON
67FR
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DivX

HDM

Réglage

l Pays

E Page 24 Espagne - Péninsule
Espagne - Iles Canaries
Allemagne
Italie
Suisse
République Tchèque
Autre

Vous pouvez régler les chaînes DVB sur le 
Tableau des chaînes de chaque pays.

Autoréglage (DVB & ANALOG)
E Page 21

Règle les chaînes DVB et analogiques 
automatiquement.

Réglage du canal 
DVB

Éditer les chaînes
E Page 25

Verrouille les chaînes DVB, édite les listes de 
favoris.

Mise au point 
automat.
E Page 23

Règle les chaînes DVB automatiquement.

Mise au point 
manuelle E Page 24

Règle les chaînes DVB manuellement.

Informations sur le 
signal E Page 27

Affiche les informations détaillées de la chaîne 
DVB actuelle.

Mise à jour de service 
E Page 24 OFF

Vous pouvez paramétrer la fonction avec 
recherche et enregistrement des nouveaux 
canaux numériques disponibles journellement à 
1:10 et 8:00.

Réglage du canal 
analogique

Mise au point 
automat.
E Page 22

Règle les chaînes analogiques automatiquement.

Mise au point 
manuelle 
E Page 22

Règle les chaînes analogiques manuellement.

Déplacement
E Page 23

Déplace les chaînes analogiques vers un 
emplacement différent.

Sortie antenne
E Page 76

ON Lorsque ce paramètre est “OFF” et que l'appareil 
est en mode veille, l’appareil n'envoie aucun 
signal TV à votre téléviseur.

DivX® VOD 
E Pages 50, 74

Cet élément du menu vous permet d’obtenir le 
code d’enregistrement DivX® VOD. Le code 
d’enregistrement DivX® sera requis quand vous 
téléchargerez des fichiers DivX® VOD d’Internet. 
Pour en savoir plus sur le DivX® VOD, visitez 
www.divx.com/vod.

Code de désactivation Cet élément du menu vous permet d’obtenir le 
code de désactivation DivX® VOD. Le code de 
désactivation DivX® sera requis quand vous 
téléchargerez de nouveau des fichiers DivX® VOD 
d’Internet après la désactivation. Pour en savoir 
plus sur le DivX® VOD, visitez www.divx.com/vod.

Désactivation Oui Ce menu désactive cet appareil et vous permet 
d’obtenir un nouveau code d’enregistrement et un 
nouveau code de désactivation pour télécharger 
les fichiers DivX® VOD d’Internet.

DivX Sous-titre
E Pages 50, 75 Anglais

Tchèque
Néerlandais
Français
Allemand
Hongrois
Italien
Polonais
Roumain
Russe1
Russe2
Slovaque
Espagnol
Suédois

Règle la langue pour les DivX® sous-titres.

I Format
E Page 75 YCbCr

Définit l’espace de couleurs pour la sortie HDMI.

HDMI Audio
E Page 75 OFF

Définit s’il faut émettre ou non le signal audio 
HDMI.

Plage RVB
E Page 75 Améliorée

Règle le niveau de contraste noir et blanc pour la 
sortie RVB HDMI.

Éléments (ce qui est surligné correspond au réglage par défaut) Contenu
France

Auto

OFF

Code d’enregistrement

Non

OFF

RVB

ON

Normale
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odification de chaque réglage reste active même lorsque l’appareil est éteint.
ent non disponible est grisé dans les réglages.

es généraux

ges DVB Contrôle adulte
E Page 75

ON Réglez le Contrôle adulte et modifier le code NIP.

Verr. de maturité
E Page 75 Age 4 ~ Age 18

Verrouiller chaque programme DVB.

Langue
E Page 76

Audio
Tchèque
Français
Allemand
Italien
Espagnol

Régler la langue audio.

Sous-titre
Tchèque
Français
Allemand
Italien
Espagnol

Régler la langue des sous-titres.

A propos
E Page 76

Vérifier l’actuelle version logicielle du système 
DVB de l’appareil.

 tout
age 76

Revenez aux paramètres par défaut.

Éléments (ce qui est surligné correspond au réglage par défaut) Contenu

OFF

OFF

Anglais

Anglais

édures courantes
 mode stop, appuyez sur [SETUP].
lectionnez “Réglages généraux” en utilisant 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
lectionnez le réglage de votre choix au moyen 
 [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

lectionnez l’élément voulu en utilisant le 
\ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

r ex.) réglage Lecture

5 Sélectionnez le réglage de votre choix au moyen 
de [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
par ex.) paramètre Contrôle parental activé

Vos réglages sont activés.

6 Quand vous avez terminé avec les réglages, 
appuyez sur [SETUP] pour sortir.

Pour revenir à l’écran précédent
Appuyez sur [RETURN\BACK].

Lecture
Affichage
Vidéo
Enregistrement
Horloge
Canal
DivX
HDMI
Réglages DVB
Réin. tout

Réglages généraux

Lecture
Affichage
Vidéo
Enregistrement
Horloge
Canal
DivX
HDMI
Réglages DVB
Réin. tout

Réglages généraux

Contrôle parental activé
Sortie audio
Langue du menu disque
Langue audio
Langue sous-titres
Icône de L’angle
Mode Immobilité
Relecture/Saut Variable
Système TV

Lecture
Affichage
Vidéo
Enregistrement
Horloge
Canal
DivX
HDMI
Réglages DVB
Réin. tout

Réglages généraux

Contrôle parental activé
Sortie audio
Langue du menu disque
Langue audio
Langue sous-titres
Icône de L’angle
Mode Immobilité
Relecture/Saut Variable
Système TV

Contrôle parental activé

OFF
8
7
6
5
4
3
2
1

69FR
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A Réglages généraux A Lecture

ge du niveau “Contrôle parental activé”.

gez le niveau “Contrôle parental activé” en 
ant le [K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

 pouvez effectuer ces réglages en suivant la 
dure suivante.

au de contrôle parental

arque
onction de “Contrôle parental activé” n’est pas 
ours disponible sur certains disques.
ut être difficile d’évaluer si certains DVD comportent 
nction de contrôle parental. Assurez-vous de vérifier 
 la fonction de “Contrôle parental activé” est bien 
lée selon votre choix.
ez le mot de passe au cas où vous l’oublieriez.

e mot de passe n’est pas encore saisi
1 Sélectionnez “Oui” en utilisant le 

[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

2 Entrez le nouveau mot de passe en  
utilisant [les Touches numérotées], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].

Le mot de passe est déjà saisi
1 Entrez votre mot de passe en utilisant 

[les Touches numérotées].

2-A Sélectionnez “Non” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

Le niveau de “Contrôle parental activé” est 
activé.

2-B Sélectionnez “Oui” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

Entrez le nouveau mot de passe en 
utilisant [les Touches numérotées], 
puis appuyez sur [ENTER\OK].

Vos réglages sont activés.
(Vous pouvez modifier le mot de passe et le 
niveau de “Contrôle parental activé”.)

Remarque
• Appuyez sur [CLEAR] pour effacer les numéros qui ont 

été entrés incorrectement.
• Si vous oubliez votre mot de passe ou que vous voulez 

annuler tous les réglages du “Contrôle parental activé”, 
entrez [4], [7], [3], [7] en utilisant 
[les Touches numérotées] dans la fenêtre des options. 
Votre mot de passe sera annulé et les niveaux de 
contrôles parentaux remis sur “OFF”.

Choisissez le réglage audio approprié pour votre appareil 
externe.
Il affectera seulement une lecture de disque.

Contrôle plage dynamique (Par défaut: ON) 
(DVD uniquement)

Réglez-le sur “ON” pour réduire le contrôle de plage 
dynamique.

La fonction “Contrôle plage dynamique” n’a d’effet 
qu’avec la connexion audio analogique.

ure

Contrôle parental activé 
(Par défaut: OFF) (DVD uniquement)

FF : Tous les contrôles parentaux sont désactivés.

8 : Les logiciels DVD de n’importe quel niveau 
(adulte / tous publics / enfants) peuvent être lus.

à 2 : Seuls les logiciels DVD tous publics ou 
destinés aux enfants peuvent être lus.

1 : Seuls les logiciels DVD destinés aux enfants 
peuvent être lus.

A
B
C
D
E
F
G
H
I

Contrôle parental activé
Sortie audio
Langue du menu disque
Langue audio
Langue sous-titres
Icône de L’angle
Mode Immobilité
Relecture/Saut Variable
Système TV

8 
7 
6 
5 
4 
3 
2 
1 

Contrôle parental activé

OFF 

Changer mot de passe?

Oui
Non

Changer mot de passe?

Oui
Non

Saisir un mot de passe

B Sortie audio

Saisir un mot de passe

Changer mot de passe?

Oui
Non

Changer mot de passe?

Oui
Non

Saisir un mot de passe

Sortie audio

Contrôle plage dynamique
PCM
Dolby Digital
MPEG
DTS
MP3 Surround

Contrôle plage dynamique

ON 
OFF 
Vos réglages sont activés.
Si vous sélectionnez “Non”, appuyez sur 
[SETUP] pour sortir.

Remarque
• La fonction “Contrôle plage dynamique” n’est disponible 

qu’avec les disques enregistrés dans le format Dolby Digital.
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ntillonnage PCM (Par défaut: 48kHz)

arque
de la lecture d’un disque protégé par copyright:

e si vous sélectionnez “96kHz”, le son sera sous-
antillonné à 48 kHz.

ersion Dolby Digital (Par défaut: Flux)

arque
de la lecture d’un disque DVD-RW enregistré en 
 VR:
 source audio d’un disque est au format Dolby Digital, 
ez “Dolby Digital” sur “PCM” de manière à pouvoir 
ser du circuit audio principal (L) au circuit audio 
ondaire (R) ou encore à une combinaison des deux (L 
 en utilisant votre amplificateur / votre décodeur.

ages pour les MPEG (Par défaut: PCM) 
 uniquement)

ages pour les DTS (Par défaut: ON)       
 uniquement)

Réglages pour les MP3 Surround 
(Par défaut: PCM)

Remarque
• Réglez sur “Flux” lorsque cet appareil est relié à un 

amplificateur pour MP3 Surround.

Réglez la “Langue du menu disque”.

Réglez la “Langue audio”.

Remarque
• Si “Original” est sélectionné, la langue audio sera par 

défaut celle du disque qui est inséré.
• Le paramètre “Langue audio” n’est pas toujours 

disponible sur certains disques.

Réglez la “Langue sous-titres”.

Si “Autre” est sélectionné, entrez le code à 4 
chiffres en utilisant [les Touches numérotées].
Se reporter à “Code Linguistique” aux page 85.

Quand vous avez fini de saisir le code, appuyez 
sur [ENTER\OK].

z : Si votre amplificateur / votre décodeur n’est 
PAS compatible avec un réglage PCM à 96 
kHz, sélectionnez “48kHz”. Le son enregistré à 
96 kHz doit être sous-échantillonné à 48 kHz.

z : Si votre amplificateur / votre décodeur est 
compatible avec un réglage PCM à 96 kHz, 
sélectionnez “96kHz”. Le son est échantillonné 
à 96 kHz.

: Convertit Dolby Digital en PCM (Canal 2).
Si votre amplificateur / votre décodeur n’est 
PAS compatible avec des Dolby Digital, réglez-
les sur “PCM”.

: Emet les signaux Dolby Digital.
Si votre amplificateur / votre décodeur est 
compatible avec les Dolby Digital, réglez-les 
sur “Flux”.

: Convertit des MPEG en PCM.
Si votre amplificateur / votre décodeur n’est PAS 
compatible avec des MPEG, réglez-les sur “PCM”.

: Délivre les signaux Audio MPEG.
Si votre amplificateur / votre décodeur est 
compatible avec les MPEG, réglez-les sur “Flux”.

: Emet les signaux DTS.

PCM

48kHz
96kHz

Dol y Digital 

PCM 
Flux

b 

MPEG 

PCM 
Flux

DTS

ON
OFF

PCM : Lit tous les fichiers MP3 en stéréo.

Flux : Lit les fichiers MP3 en flux continu.

C Langue du menu disque (Par défaut: 
Anglais) (DVD uniquement)

D Langue audio (Par défaut: Original)   
(DVD uniquement)

E Langue sous-titres (Par défaut: OFF) 
(DVD uniquement)

MP3 Surround

PCM 
Flux

Langue du menu disque

Anglais
Bulgare
Tchèque
Français
Allemand
Hongrois
Italien

Langue audio

Original
Anglais
Bulgare
Tchèque
Français
Allemand
Hongrois

Langue sous-titres

OFF
Anglais
Bulgare
Tchèque
Français
Allemand
Hongrois

- - - - 

Saisie code
71FR

Si votre amplificateur / votre décodeur est 
compatible avec les DTS®, réglez-les sur “ON”.

: Aucun signal DTS n’est produit.
Si votre amplificateur / votre décodeur n’est PAS 
compatible avec des DTS®, réglez-les sur “OFF”.
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A : S
Défin

B : R
Défini

F

G

Auto

Tram

Imag

H

arque
s pouvez également modifier ou ne pas faire 
araître les sous-titres sur un DVD à partir du menu 
ue quand celui-ci est disponible.
uyez sur [CLEAR] ou sur le [0] pour effacer les 
éros qui ont été entrés incorrectement.
s ne pouvez sélectionner que les langues proposées 
s le disque que vous avez inséré.

z sur “ON” pour afficher l’icône de l’angle durant la 
e.

arque
 image individuelle sur l’écran de télévision est appelée 
ge et est composée de deux images séparées appelées 
e. Certaines images peuvent être floues en réglage “Auto” 
ode fixe en raison de leurs caractéristiques de données.

ter [VARIABLE SKIPP] ou 
IABLE REPLAYO] pour sauter ou rembobiner 
 certaine durée lorsqu’elles sont appuyées.

rtez-vous aux explications ci-dessous et réglez 
ent sélectionné.

aut variable (Par défaut: 30 secondes)
it la durée du saut pour [VARIABLE SKIPP].

electure variable (Par défaut: 30 secondes)
t la durée de rembobinage pour [VARIABLE REPLAYO].

Remarque
• Pour des disques enregistrés avec le système PAL, un 

signal PAL sera émis pour le visionnage sur un système 
TV PAL.

• Les disques enregistrés avec le système PAL ne 
peuvent pas être visionnés sur un système TV NTSC.

• Pour des disques enregistrés avec le système NTSC, un 
signal NTSC sera émis pour le visionnage sur un 
système TV NTSC ou multisystème.

• Pour des disques enregistrés avec le système NTSC, 
sélectionnez PAL pour un visionnage sur un système TV 
PAL.

Icône de L’angle (Par défaut: ON) 
(DVD uniquement)

Mode Immobilité (Par défaut: Auto) 
(DVD uniquement)

: Sélectionne automatiquement le meilleur réglage 
de résolution (“Image” ou “Trame”) à partir des 
caractéristiques de données des images.

e : Sélectionnez “Trame” lorsque les images sont 
encore instables même si “Auto” est 
sélectionné. “Trame” stabilise les images, bien 
que la qualité des images puisse être grossière 
en raison de la somme limitée de données.

e : Sélectionnez “Image” pour afficher des images 
relativement immobiles en résolution plus 
élevée. “Image” améliore la qualité des images, 
bien qu’il puisse rendre instable les images 
sélectionnées en raison de sortie simultanée 
des deux données de trame.

Relecture/Saut Variable

Icône de L’angle

ON 
OFF 

Mode Immobilité

Auto 
Trame
Image

A 
B 

Saut variable
Relecture variable

Relecture/Saut Variable

Saut variable

5 secondes
15 secondes
30 secondes
1 minute 
5 minutes 

I Système TV (Par défaut: PAL) (DVD 
uniquement)

PAL : Emet un signal PAL modifié pour le visionnage 
de disques enregistrés avec le système NTSC 
sur un système TV PAL.

Auto : Change le système vidéo (PAL / NTSC) 
automatiquement en fonction du format du 
disque inséré dans le lecteur.

Système TV

PAL 
Auto 
Relecture variable

5 secondes
15 secondes
30 secondes
1 minute 
5 minutes 
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A Réglages généraux A Affichage

 la langue d’affichage de l’écran.

z la fonction d'extinction automatique. Lorsque cette 
on est sur “ON” et que l'appareil est resté inactif 
ant 3 heures, un message de confirmation s'affiche 
utes avant l’extinction automatique de l'appareil.

 la durée d’inactivité avant l’apparition de l’écran de 
.

 la clarté de l’affichage du panneau avant.

arque
fichage ne s’allume pas lorsque l’appareil est en 
e veille. Il s’agit de la fonction Économie 

nergie (ECO) pour le mode veille.

Réglage A Réglages généraux A Vidéo

Utilisez cette fonction pour régler le format d’image de la 
source vidéo lorsqu’il est différent de celui du téléviseur 
pour qu’il corresponde à l’écran de votre téléviseur sans 
déformer l’image.

Si vous possédez un téléviseur au format standard:
Sélectionnez “4:3 Letter Box” pour obtenir une largeur 
d’image maximale avec des barres noires en haut et en 
bas de l’écran du téléviseur quand vous lisez une image 
en plein écran. Sélectionnez “4:3 Pan & Scan” pour 
obtenir une hauteur maximale de l’image, avec les côtés 
rognés quand vous lisez une image en plein écran.

Si vous possédez un téléviseur grand écran:
Sélectionnez “16:9 Wide”.

Cet appareil est compatible avec le système de balayage 
progressif. Cette fonctionnalité vous offre des images de 
définition plus élevé que le système d’émission 
traditionnel. Vous pouvez apprécier les images avec le 
balayage progressif en utilisant HDMI OUT ou 
COMPONENT VIDEO OUT. Pour utiliser le système de 
balayage progressif par le biais du COMPONENT VIDEO 
OUT, vous devez régler le mode de Sortie Vidéo dans le 
menu de “Réglage” en suivant les étapes indiquées. 
“SCART(RVB)” est sélectionné par défaut.
• Lorsque vous vous mettez sur le réglage “Sortie Vidéo”, 

un câble Péritel ou HDMI est nécessaire pour la sortie 
depuis cet appareil avec un câble vidéo en 
composantes.

1 Sélectionnez le réglage voulu en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

• Si votre téléviseur est compatible avec le balayage 
progressif (576p/480p), reliez-le aux prises 
COMPONENT VIDEO OUT de l’appareil et 
sélectionnez “Composant (Progressif)” et réglez votre 
téléviseur sur le mode de balayage progressif.

• Si votre téléviseur n’est pas compatible avec le 
balayage progressif, sélectionnez “Composant 
(Entrelacé)” comme raccordement à composantes ou 
sélectionnez “SCART(RVB)” pour le branchement du 
câble Péritel.

• Voir page 17 pour plus d’informations.

Seulement dans le cas où vous avez sélectionné le 

hage

Langue Aff. écran (Par défaut: English)

Arret Auto (Par défaut: ON)

Écran de veille (Par défaut: 10 minutes)

Variateur FL (Par défaut: Clair)

A
B
C
D

Langue Aff. écran

Écran de veille
Variateur FL

Arret Auto

Langue Aff. écran

Áúëãàðñêè
English

Èesky
Français
Deutsch
Magyar

Arret Auto

ON
OFF

Écran de veille

OFF 
1 minute 
5 minutes 
10 minutes 
15 minutes 

Variateur FL

Clair
Sombre

Vidéo

A Aspect TV (Par défaut: 16:9 Wide)

B Sortie Vidéo 
(Par défaut: SCART(RVB))

A 
B 

Aspect TV
Sortie Vidéo

Aspect TV

4:3 Letter Box 
4:3 Pan & Scan 
16:9 Wide 

Sortie Vidéo

SCART (RVB)
Composant (Progressif)
Composant (Entrelacé)
73FR

“Composant (Progressif)”, passez à l’étape 2. Si vous 
avez sélectionné “Composant (Entrelacé)” ou 
“SCART(RVB)”, votre réglage est activé.
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A

lectionnez “Oui” avec [0 \ 1], puis appuyez 
r [ENTER\OK].
 fenêtre de confirmation apparaît.

lectionnez “Oui” avec [K \ L], puis appuyez 
r [ENTER\OK] dans un délai de 15 
condes.

s réglages sont activés.

arque
nd vous changez le paramètre “Sortie Vidéo”, 
ART(RVB)”, “Composant (Progressif)” ou 

mposant (Entrelacé)”), reliez la prise correspondante 
éléviseur. Si les réglages sont modifiés, par exemple 
r passer sur “SCART(RVB)” alors que les prises 

PONENT VIDEO OUT sont connectées au téléviseur, 
t possible qu’un signal vidéo déformé soit émis. 

A Réglages généraux A Horloge

trez la date (jour / mois / année) en utilisant 
[K \ L].
puyez sur le [1] pour déplacer le curseur au champ 
vant. Si vous voulez revenir au champ précédent, 
puyez sur le [0].

trez l’heure (heures / minutes) en utilisant 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
orloge démarre.
ien que les secondes ne s’affichent pas, elles seront 
omptabilisées à partir de zéro.

arque
y a une panne de courant ou que l’appareil est 
ranché pendant plus de 30 secondes, les réglages 
’horloge seront perdus.
Réglage autom. horloge” se met sur “ON” quand les 
înes DVB sont mémorisées, “Réglage horloge” ne 
t pas être sélectionné.
rloge ne s’affiche pas en mode veille car l’appareil 
et en fonction Économie d’Énergie (ECO) et 

ichage disparaît.

Cet appareil reçoit les signaux horaires provenant des 
chaînes analogiques et DVB et règle automatiquement 
l’horloge. Réglez la mise au point de la chaîne avant de 
régler l’horloge automatique.

1 Sélectionnez “ON” en utilisant le [K \ L], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].

2 Appuyez sur [SETUP] pour sortir.

3 Appuyez sur [STANDBY-ON Q] pour éteindre 
l’appareil.
• La fonction horloge automatique est activée.
• Cet appareil effectue une recherche de l’heure 

chaque fois qu’il est mis sous tension.
• Laissez l’appareil éteint pendant environ 10 secondes 

pour lui laisser le temps de régler l’horloge.

Remarque
• Si vous voulez annuler “Réglage autom. horloge”, 

sélectionnez “OFF” en utilisant [K \ L], puis appuyez 
sur [ENTER\OK] à l’étape 1.

• Si “Réglage autom. horloge” est placé sur “OFF”, 
“Enregistrement Programmé (EPG)” peut ne pas être 
exécuté.

• Il est possible que l’horloge se règle automatiquement 
lorsque vous connectez le câble de l’antenne à l’appareil et 
que vous branchez celui-ci sur l’alimentation. Dans ce cas, 
l’heure actuelle apparaît sur l’affichage du panneau avant.

• S’il n’y a que des chaînes analogiques mémorisées 
dans cet appareil:
- La chaîne affectée au numéro “analogique / 1Ch” doit 

recevoir le signal PDC afin de régler automatiquement 
l’horloge. 

- L’appareil corrigera l’heure actuelle en recevant des 
émissions PDC à chaque fois que l’alimentation est coupée.

- Entre 23:00 et 1:00, la fonction horloge automatique ne 
fonctionnera pas même si l’alimentation est coupée. 

• L’horloge ne peut pas être réglée automatiquement si 
vous n’êtes pas en mesure de recevoir une chaîne de 
votre région qui porte un signal horaire. Dans ce cas, 
réglez manuellement l’horloge.

• L’appareil corrigera également automatiquement l’heure 
actuelle à 8:00 et 1:10 si l’appareil est en mode de veille 
ou si vous regardez une chaîne DVB.

Réglage A Réglages généraux A DivX

Fournit le code d’enregistrement et le code de 
désactivation DivX® VOD.
Reportez-vous à la page 50 pour de plus amples informations.

ge

Réglage horloge

Vérifier de nouveau l’usage du
balayage ligne par ligne.
Si l’image est bonne, sélectionner “Oui”.

Non
Oui

A 
B Réglage autom. horloge

Réglage horloge

0 : 00 
(MAR)01 / 01 / 2013

Réglage horloge

B Réglage autom. horloge 
(Par défaut: ON)

DivX®

A DivX® VOD

Réglage autom. horloge

ON
OFF

A
B

DivX® VOD
DivX Sous-titre
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z le sous-titre DivX®.

A Réglages généraux A HDMI
-vous que le câble HDMI est bien raccordé et 

 du téléviseur est réglée sur HDMI.

 pouvez sélectionner l’espace de couleurs pour la 
 HDMI.
z l’espace de couleurs approprié à votre 

hérique d’affichage.
sque le périphérique raccordé n’est pas compatible 
c l’espace Y/Cb/Cr, le signal HDMI est sorti sous la 
e RVB indépendamment du réglage.

us ne voulez pas émettre le signal audio par le biais 
MI (lorsque vous sortez numériquement le signal 

 par l’intermédiaire de la prise DIGITAL AUDIO OUT 
XIAL) de votre système audio, etc.), vous pouvez 

ctiver la sortie audio HDMI.
lez sur “OFF” lorsque le son HDMI n’est pas 
essaire.

 pouvez ajuster la plage RVB pour rendre les zones 
res des images HDMI plus brillantes.

ectionnez “Améliorée” si le contraste noir et blanc 
t pas clair.
réglage n’est efficace que pour la sortie HDMI RVB.

Réglage A Réglages généraux A Réglages DVB
Vous pouvez effectuer les réglages du syntoniseur numérique 
à partir Menu DVB.

Vous pouvez régler “Contrôle adulte” sur “ON” ou “OFF” 
et modifier également le code NIP.

1 Sélectionnez “ON” ou “OFF” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].

1) Saisissez le code NIP que vous désirez en utilisant 
[les Touches numérotées], puis appuyez sur 
[ENTER\OK].

2) Pour confirmation, saisissez le nouveau le code NIP 
en utilisant [les Touches numérotées], puis 
appuyez sur [ENTER\OK].

Saisissez le code NIP en utilisant 
[les Touches numérotées].
• Pendant la saisie du code NIP, utilisez [0] ou [CLEAR] 

pour effacer les nombres lorsqu’ils ont été saisis. 

Remarque
• Une fois que le “Contrôle adulte” a été réglé sur “ON”, le 

code NIP sera requis afin d’afficher les chaînes 
verrouillées ou d’effectuer un enregistrement 
programmé avec celles-ci et pour exécuter le “Mise au 
point automat.” pour DVB ou “Éditer les chaînes”.

• Si vous avez oublié le code NIP, appuyez sur [4], [7], [3], 
[7], pour l’annuler.

En fonction du signal de classement de l’âge qui arrive 
avec chaque programme DVB, vous pouvez verrouiller 
chacun des programmes.

1 Sélectionnez “Verr. de maturité” en utilisant le 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
• Si le “Contrôle adulte” est réglé sur “ON”, saisissez le 

code NIP pour passer à l’étape suivante.

2 Sélectionnez le classement voulu en utilisant 
[K \ L], puis appuyez sur [ENTER\OK].
• Sélectionnez “OFF” pour désactiver le “Verr. de 

maturité”. 

• Une fois que le “Verr. de maturité” a été réglé, le code 
NIP sera requis afin d’afficher le programme qui 

DivX Sous-titre (Par défaut: OFF)

I

Format (Par défaut: RVB)

HDMI Audio (Par défaut: ON)

Plage RVB (Par défaut: Normale)

DivX Sous-titre

OFF
Anglais
Tchèque
Néerlandais
Français
Allemand
Hongrois
Italien

A 
B 
C 

Format
HDMI udio
Plage RVB

A

Format 

RVB
YCbCr 

HDMI Audio

ON
OFF

Plage RVB

Normale
Améliorée

Réglages DVB

A Contrôle adulte (Par défaut: OFF)

DVB

2 Se reporter à “Contrôle adulte” à la “ON”: 

Se reporter à “Contrôle adulte” à la “OFF”: 

B Verr. de maturité (Par défaut: OFF)

DVB

A 
B 
C 
D 

Contrôle adulte
Verr. de maturité
Langue
A propos

ON
OFF

Contrôle adulte

Verr. de maturité OFF
75FR

dépasse la limite d’âge.
• Afin d’activer le “Verr. de maturité”, le “Contrôle adulte” 

a été réglé sur “ON”. Pour régler le “Contrôle adulte”, 
voir “A Contrôle adulte (Par défaut: OFF)” aux 
page 75. 
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arque
églage de la langue audio et des sous-titres est une 
tion qui n’est pas toujours disponible avec certaines 
ssions.
r définir la langue audio, reportez-vous à 
ltiaudio” aux page 27.
r afficher les sous-titres ou pour choisir la langue de 
 derniers, voir “Sous-titre” aux page 27.

 pouvez vérifier la version actuelle du logiciel du 
me DVB de cet appareil.

A Réglages généraux A Réin. tout

nnez “Oui” en utilisant le [K \ L], puis 
z sur [ENTER\OK].

r ?” apparaîtra. Sélectionnez “Oui” en utilisant le 
uis appuyez sur [ENTER\OK].

ue
lages énumérés ci-dessous resteront inchangés 
près la réinitialisation aux paramètres d’usine par 

ge de l’horloge
ge des chaînes
ge du contrôle parental
de DivX® VOD
gistrement par minuterie
ge de la langue OSD
ges DVB

A Réglages généraux A Canal A Sortie antenne

nnez le réglage de votre choix en utilisant 
puis appuyez sur [ENTER\OK].

n

mètre par défaut pour “Sortie antenne” est 

Langue

DVB

: Règle la langue Audio.

-titre : Sélectionne la langue des sous-titres.

A propos

DVB

. tout

e antenne

Langue

Audio
Sous-titre

Oui
Non

Rétablissement des paramètres 
d’usine par défaut?

Sortie antenne

ON
OFF
e “Sortie antenne” est réglé sur “OFF” et que 
pareil est en mode veille, l’appareil n'envoie 
ignal TV au téléviseur pour économiser l'énergie. 
 souhaitez regarder la TV lorsque cet appareil est 
e veille, réglez “Sortie antenne” sur “ON”.
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HDMI, Composante et Audio numérique 
LE) de cet appareil est possible en lecture VCR.
, la sortie de l’image et du son VCR est impossible 
conditions suivantes:
 passage au mode VCR pendant l’enregistrement en 
DD ou DVD.
 la sélection de la chaîne DV (AV3).
t le repiquage HDD / DVD vers VCR.

rez une cassette pré-enregistrée, puis 
yez sur [PLAY B] pour commencer la 
re.

ant la lecture, appuyez sur [PAUSE F].
cture sera mise sur pause et le son sur muet.

uyez sur [PLAY B] pour reprendre la 
re.

uyez sur [STOP C] pour arrêter la lecture.

uyez sur [OPEN\CLOSE EJECT A] pour 
ter la cassette vidéo.

ue
une cassette sans languette de protection est 
, l’appareil commencera la lecture automatiquement.
 de piste s’ajustera automatiquement sur la lecture. 
ster le suivi de piste manuellement, appuyez 

OG.G \H].

Enregistrement simple et 
Enregistrement Express (OTR)

• La chaîne voulue est sélectionnée en appuyant sur 
[les Touches numérotées] ou [PROG.G \H] de la 
télécommande.

• Une cassette ayant une languette de protection est bien 
insérée dans l’appareil.

1 Insérez une cassette vidéo enregistrable.

2 Sélectionnez la vitesse d’enregistrement en 
utilisant [REC SPEED].
• La vitesse d’enregistrement voulu est sélectionné en 

mode SP ou LP en utilisant [REC SPEED].

3 Sélectionnez la chaîne que vous voulez 
enregistrer en utilisant [PROG.G \H] ou 
[les Touches numérotées].

Appuyez sur [REC] pour débuter 
l’enregistrement.
Pour arrêter l’enregistrement temporairement ou pour le 
reprendre, appuyez sur [PAUSE F].

Après 5 minutes sur le mode pause, l’appareil arrêtera 
automatiquement de protéger la cassette et les têtes 
vidéos contre d’éventuels dommages.

nctions du magnétoscope
dures courantes
uyez sur [STANDBY-ON Q] pour allumer 
pareil.
r lire une cassette, allumez le téléviseur et assurez-
s de sélectionner l’entrée à laquelle l’appareil est 
.

uyez sur [VCR].

rque sur la sortie HDMI, 
osante et Audio numérique 

XIALE) en lecture VCR

re d’une cassette

Avant de commencer, assurez-vous que:

Vitesse de la cassette Durée d’enregistrement / 
de lecture

Type de cassettes E60 E120 E180 E240
Mode SP

(lecture normale) 1 heure 2 heures 3 heures 4 heures

Mode LP
(lecture longue) 2 heures 4 heures 6 heures 8 heures

4 Enregistrement simple:

VCRVCR
77FR
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En
uyez sur [REC] plusieurs fois de suite 
u’à ce que la durée d’enregistrement 
ue (de 30 minutes à 8 heures) apparaisse à 
an du téléviseur.
gistrement express débute.

 l’appareil a atteint la durée précisée, il s’éteindra 
tiquement.
anger la durée de l’enregistrement pendant 
strement express, appuyez sur [REC] plusieurs fois 
 jusqu’à obtenir la durée voulue.
nuler l’enregistrement express dans les limites de 
ixées, appuyez sur [STOP C].

ue
s d’enregistrement restant apparaîtra à l’écran du 
ur pendant l’enregistrement express. Appuyez sur 
AY] pour le faire apparaître à l’écran du téléviseur.
gistrement express du magnétoscope est terminé 

t la lecture ou l’enregistrement du HDD/DVD, le 
oscope sera mis en mode stop et le HDD/DVD 
era à fonctionner dans le mode actuel.
 pouvez pas utiliser la fonction pause pendant 

strement express.
l’enregistrement express sera terminé et que 
tation sera coupée, l’appareil passera 
tiquement en mode de veille programmée, si cette 
 a été précédemment réglée.

uyez sur [STOP C] quand l’enregistrement 
erminé.

r l’enregistrement accidentel sur une cassette, ôtez 
tte de protection. Pour pouvoir enregistrer quelque 

ssus par la suite, collez un morceau de scotch sur le 

Cette fonction vous aide à repiquer facilement le contenu d’un 
disque DVC (caméscope numérique) vers une cassette VCR.

• Insérez une cassette vidéo enregistrable.
• Assurez-vous que le DVC est en mode vidéo.

1 Appuyez plusieurs fois sur [INPUT SELECT] 
pour sélectionner la chaîne d’entrée externe, 
puis appuyez plusieurs fois sur [PROG.G \H] 
pour sélectionner DV(AV3).

2 Sélectionnez la vitesse d’enregistrement en 
utilisant [REC SPEED]. (Voir page 77.)

3 Arrêtez ou mettez en pause le disque DVC à 
l’endroit d’où vous souhaitez commencer le 
repiquage.

4 Lire le disque DVC.

5 Appuyez sur [REC].
Le repiquage va commencer.

Remarque
• Le repiquage commencera à partir de l’endroit où la 

cassette a été arrêtée.

Recherche

1 Appuyez sur [SEARCH] pour appeler le menu 
de recherche d’index.

2 Entrez le nombre d’enregistrements que vous 
souhaitez sauter en utilisant 
[les Touches numérotées] dans un délai de 30 
secondes.

3 Appuyez sur [FWD D] ou sur [REV E] pour 
débuter la recherche d’index.
Si vous voulez bobiner la cassette, appuyez sur 
[FWD D].
Si vous voulez rembobiner la cassette, appuyez sur 
[REV E].
Après la recherche d’index, le magnétoscope lira 
automatiquement la cassette.

Remarque
• Cette fonction n’est pas disponible pendant l’enregistrement.
• A chaque fois qu’une cassette sera enregistrée, un repère 

d’index sera inscrit sur la cassette.
• Vous pouvez régler 20 repères d’index au maximum.

gistrement express:

ntion contre les effacements 
ntels

0:30

8:00 7:30

1:00registrement Normal

Languette de protection

Repiquage DVC vers VCR

Préparation pour le repiquage DV (DVC vers 
VCR):

Recherche d’index

VCRVCR

VCRVCR
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ctionnalité vous permet d’aller à un point spécifique 
sette en entrant le montant exact de la durée que 

lez passer pour arriver à ce point.

uyez sur [SEARCH] plusieurs fois de suite 
u’à ce que le menu de recherche 
raisse.

ez le temps que vous souhaitez sauter en 
ant [les Touches numérotées] dans un 

i de 30 secondes.

uyez sur [FWD D] ou sur [REV E] pour 
mencer la recherche de durée.
us voulez bobiner la cassette, appuyez sur 

D].
us voulez rembobiner la cassette, appuyez sur 

E].
 la recherche de durée, lira automatiquement la 
tte.

ue
nction n’est pas disponible pendant l’enregistrement.
z sur [STOP C] pour arrêter la recherche.
ssette atteint la fin de sa bobine pendant une 
he, cet appareil annulera la recherche et 
inera la cassette.
uvez régler l’heure jusqu’à 9:59 (9 h 59 min).

 Opérations

peler ou revoir une image pendant la 
(Recherche d’Image):
sur [FWD D] ou sur [REV E] pendant la lecture.
de nouveau sur cette touche pour que l’appareil 
ne recherche plus rapide (en mode LP uniquement).

er une image sur l’écran du téléviseur 
t la lecture (Mode figé):
sur [PAUSE F]. A chaque fois que vous appuierez 
uton, l’image sera rembobinée étape par étape.
 commence à trembler verticalement pendant le 
, stabilisez l’image en appuyant sur 
\ H]. Si l’image est déformée ou roule 

ent, ajustez la commande de blocage vertical de 
viseur, s’il est équipé.

ettre le compteur de la cassette à zéro:
sur [CLEAR].

re une lecture en bobinage au ralenti:
la lecture, appuyez sur [PAUSE F], puis sur 
].

e du bruit apparaît à l’écran du téléviseur, vous 
 réduire en appuyant sur [PROG.G \H]. Un 
age au ralenti n’est pas disponible en mode VCR.

ue
des Figé / Ralenti / Pause seront automatiquement 

Changement de Système de couleurs 
vidéo
Cet appareil distinguera automatiquement le système de couleur 
vidéo (SECAM, PAL ou MESECAM) en fonction du format de la 
cassette pré-enregistrée pendant la lecture ou en fonction du 
signal d’entrée provenant du syntoniseur ou d’appareils externes.

Pour changer de système de couleur vidéo manuellement, 
appuyez sur [SYSTEM].
Chaque fois que vous appuyez sur [SYSTEM], le système de 
couleurs change comme suit.

Remarque
• Si l’image lue à l’écran de votre téléviseur est en noir et 

blanc, changez de système de couleur vidéo manuellement.
• Quand vous changez de système de couleur vidéo manuellement, 

assurez-vous de le faire avant de procéder à un enregistrement. Si 
vous sélectionnez un mauvais système de couleur vidéo pour 
l’enregistrement, la couleur de l’image sera détériorée.

Système de son Stéréo Hi-Fi
Cet appareil enregistrera et lira en son stéréo Hi-Fi.
En outre, elle est équipée d’un décodeur de son stéréo A2 et 
NICAM. Cet appareil reçoit des programmes en stéréo et en 
bilingue, et il est possible d’enregistrer et de lire le son de 
plusieurs manières différentes.

Sélection du mode audio
Vous pouvez choisir chaque mode en appuyant sur la touche 
[AUDIO] de la télécommande. Chaque mode est indiqué 
comme suit sur l’écran du téléviseur.

Mode audio pendant la lecture d’une cassette enregistrée 
en mode Hi-Fi:

Mode audio pendant la réception d’émissions bilingues:

Remarque

erche d’une durée

Mode Sortie audio
Affichage à 
l’écran du 
téléviseur

Stéréo Stéréo STEREO

L
Audio de gauche depuis les deux 
enceintes

GAUCHE

R
Audio de droite depuis les deux 
enceintes

DROITE

Normale Monaural MONO

Mode Sortie audio
Affichage à 
l’écran du 
téléviseur

Pral.
Circuit audio principal provenant 
des deux hautparleurs

Pral.

Sous
Circuit audio sous-jacent 
provenant des deux hautparleurs

Sous

Pral. / 
Sous

• Circuit audio principal sur le 
haut-parleur gauche

• Circuit audio sous-jacent sur le 
haut-parleur droit

Pral.
Sous

AUTO SECAM PAL MESECAM
79FR

 au bout de 5 minutes pour éviter d’éventuels 
ges sur la cassette et sur la tête vidéo.
enir à la lecture normale à partir des modes 

che d’Image / Figé / Ralenti, appuyez sur [PLAY B].

• Si vous tentez de lire des cassettes qui ne sont pas Hi-Fi, 
l’appareil les lira automatiquement en monaural même si 
vous avez sélectionné un autre mode.

• Si le signal stéréo s’affaiblit, la diffusion sera 
automatiquement enregistrée en monaural.
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contacter un réparateur pour cet appareil, consulter le tableau ci-dessous pour trouver la cause possible du problème 
. De simples vérifications ou des ajustements mineurs de votre part peuvent éliminer le problème et de rétablir un 
ement correct.

tres

Symptôme Remède

a pas d’alimentation. • Vérifiez que le câble d’alimentation CA est bien branché.
• Les piles de la télécommande sont faibles.

areil s’allume automatiquement 
aucune intervention.

• L’appareil s’allume automatiquement 2 secondes avant l’enregistrement 
programmé.

areil ne fonctionne pas. • “ ” ou un message d’erreur apparaît si l’opération est interdite.
• Les piles de la télécommande sont faibles ou déchargées.

ne image, aucun son ou aucun 
 n’apparaissent à l’écran.

• Vérifiez si les branchements sont bien et correctement réalisés.
• Vérifiez si les câbles sont endommagés.
• Vérifiez si une chaîne d’entrée externe correcte est sélectionnée sur votre 

téléviseur. (Voir page 24.)
• Vérifiez si vous avez terminé le réglage de “Canal”. (Voir pages 21-24.)

t pas possible de régler les 
ètres “Horloge” et “Canal”.

• Si un enregistrement est en cours, il est impossible d’effectuer ces opérations.

areil ne fonctionne pas 
ctement.

• De l’humidité de condensation s’est formée dans l’appareil. Retirez le disque et 
laissez l’appareil éteint pendant 2 heures environ jusqu’à ce que l’humidité se 
soit évaporée. (Voir page 3.)

hage de l’horloge n’apparaît pas 
 panneau avant.

• Vérifiez que le câble d’alimentation CA est bien branché.
• (En cas de panne de courant) Vérifiez le disjoncteur et le réglage de “Horloge”.
• Lorsque l’appareil est en veille, l’affichage du panneau avant s’éteint grâce à la 

fonction Économie d’Énergie.

léviseur connecté ne reçoit 
ne chaîne de TV.

• Vérifiez que le câble RF est connecté correctement entre la prise ANTENNA 
OUT de cet appareil et la prise ANTENNA IN du téléviseur.

• Réglez le paramètre “Sortie antenne” sur “ON”. (Voir page 76.)

ue vous oubliez le mot de passe 
le verrouillage parental.

• Veuillez annuler le mot de passe et définir le niveau. (Voir page 70.)

nal DV ne peut pas être entré. • Avant le branchement, mettez sous tension cet appareil et le DVC, et assurez-
vous que ces appareils sont arrêtés.

• Seul un signal “DVC-SD” peut être entré en provenance du DVC vers cet 
appareil. Les autres types de signaux ne sont pas supportés.

• Ne branchez pas un autre périphérique que le DVC. Même si un enregistreur ou 
un ordinateur disposant d’un autre connecteur DV est branché, la fonction DV 
ne fonctionnera pas.

• Si le DVC n’est pas reconnu après le branchement, éteignez l’alimentation 
électrique de l’appareil et rebranchez le DVC.

C ne peut pas fonctionner avec 
ppareil.

• L’entrée du signal ou le fonctionnement du DVC à partir de cet appareil peuvent 
être désactivés selon le type de DVC.

• S’il n’est pas possible d’entrer un signal DVC, utilisez une entrée externe (AV2) 
pour une connexion analogique par le biais de câble audio/vidéo. Utilisez un 
adaptateur Péritel pour le raccordement sur AV2.

• La commande du DVC peut être désactivée selon le type de DVC, même dans 
un autre mode que le mode caméra. Dans ce cas, passez en mode commande 
du DVD et effectuez la procédure d’enregistrement normale tout en faisant 
fonctionner le DVC.

possible que certaines fonctions 
C soient inopérantes.

• Il est possible que certaines fonctions soient inopérantes selon le type de DVC. 
Par exemple, si le DVC ne supporte pas le mode de lecture au ralenti, la 
fonction lecture au ralenti est désactivée.

• Avec DV (AV3), le menu d’affichage du disque n’apparaît pas si la lecture du 

disque n’est pas effectuée.

t pas possible de commuter le 
l audio DV.

• Pour l’enregistrement avec le DVC, le signal audio d’enregistrement peut être 
réglé à 12 bits ou à 16 bits. Cependant, lorsque le mode d’enregistrement 16 
bits est sélectionné, il n’est pas possible de commuter le signal audio. Pour 
enregistrer un signal audio, réglez-le sur 12 bits.
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Symptôme Remède

e image en provenance de la 
xion HDMI.

• Vérifiez la connexion HDMI. (Vérifiez l’état des informations relatives à 
l’interface HDMI.)

• Vérifiez si le moniteur raccordé ou d’autres périphériques supportent HDCP. 
(Cet appareil ne sortira pas de signal vidéo si les autres périphériques ne 
supportent pas HDCP.)

• Vérifiez le réglage de l’interface HDMI.
• Vérifiez si le format de sortie de cet appareil (FORMAT HDMI) correspond au 

format d’entrée supporté par les autres périphériques raccordés.
• Si l’appareil est raccordé à un équipement non autorisé au moyen d’un câble 

HDMI, les signaux audio et vidéo pourraient ne pas être reproduits en lecture 
d’un DVD vidéo commercial.

anaux TV ne peuvent pas être 
és.

• Vérifiez si les branchements sont bien et correctement réalisés.
• Vérifiez si les câbles sont endommagés.
• Essayez de régler les “Canal” en suivant les étapes des pages 21-24.

ins réglages seront perdus même 
s avez bien suivi la procédure.

• Si vous débranchez le câble d’alimentation CA pendant que le message, 
“Sauvegarde des paramètres. Patientez svp.”, est affiché, certains réglages 
risquent d’être perdus. Ne débranchez pas le câble d’alimentation CA pendant 
que ce message est affiché (Cela prendra environ 1 minute.).

 les canaux spécifiques 
araissent pas.

• Les canaux peuvent être configurés pour être sautés. (Voir pages 23, 25.)

que l’Autoréglage soit terminé, 
ne pouvez pas visualiser les 
es DVB et les chaînes 
giques.

• Vérifiez qu’une prise d’antenne est correctement connectée puis tentez à 
nouveau une mise au point. (Voir pages 21-24.)

• Si vous avez déplacé l’appareil, vous devrez à nouveau effectuer une mise au 
point automatique.

aîne de télévision que vous 
ez regarder auparavant a disparu 

essage “Pas de Signal” s’affiche.

’est pas possible d’afficher 
age provenant du périphérique 

terne.

• Essayez d’appuyer plusieurs fois sur [INPUT SELECT] pour sélectionner la 
chaîne d’entrée externe, puis appuyez plusieurs fois sur [PROG.G \H] pour 
sélectionner la chaîne de votre choix.

• Mettez sous tension tous les périphériques raccordés.
• Vérifiez si les branchements sont bien et correctement réalisés.

nregistrement est impossible. • Il est interdit d’effectuer un enregistrement 2 minutes avant l’heure de départ 
programmée d’un enregistrement programmé.

• Cet appareil ne peut pas enregistrer les programmes contenant un signal de 
protection contre la copie. Ceci n’est pas un dysfonctionnement.

• Il est possible que l’espace du média d’enregistrement soit épuisé. Essayez de 
supprimer les titres non nécessaires, ou de les échanger avec le média 
enregistrable.

• Le nombre maximal de titres ou de chapitres est dépassé. Supprimez les titres 
non nécessaires pour libérer suffisamment d’espace ou insérez un nouveau 
média enregistrable.

• Vérifiez si les branchements sont bien et correctement réalisés.

’est pas possible d’effectuer un 
registrement programmé.

• L’horloge interne de l’appareil a pu s’arrêter à la suite d’une panne de courant 
ayant duré plus de 30 secondes. Réinitialisez l’horloge. (Voir page 74.)

nregistrement est impossible. • Vérifiez si le disque est compatible CPRM. Les programmes à reproduction 
unique ne peuvent être enregistrés que sur le disque compatible CPRM.

• Vérifiez si le disque est protégé ou finalisé. Annulez la protection ou la finalisation.
• Unr fois qu’un disque DVD-RW en mode vidéo a été formaté dans un autre 

appareil, il ne peut plus l’être dans celui-ci à moins d’être de nouveau formaté 
dans cet appareil.

• Vérifiez si les branchements sont bien et correctement réalisés.

éparation” apparaît sur l’écran du 
léviseur.

• Si une panne de courant se produit ou si le câble d’alimentation est débranché 
pendant l’enregistrement, la finalisation, le formatage ou l’édition (même après 
que le message “Réparation” ait disparu), un processus de réparation 
commencera automatiquement lors du prochain redémarrage de l’appareil.

• Ce processus peut prendre de quelques minutes à plusieurs heures environ.

 vous avez l’intention d’annuler le 
ocessus de réparation.

• Si vous avez l’intention d’annuler le processus de réparation, appuyez sur 
[OPEN\CLOSE A] sur le panneau avant, puis sélectionnez “Oui” et appuyez 
sur [ENTER\OK]. Après cela, appuyez sur [OPEN\CLOSE EJECT A] pour 
retirer le disque. Le disque annulé pendant processus de réparation RISQUE 
de NE PAS fonctionner.

Réparation

Voulez-vous annuler
le processus de réparation?

En choisissant “Oui”, le disque
risque de ne pas être utilisable.

Oui
81FR
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 disparaît pas.

• “ ” peut rester à l’écran pendant 20 secondes 
au maximum après avoir atteint 100%. Ceci n’est pas un dysfonctionnement.

nregistrement ne commence pas 
médiatement après avoir appuyé 
r [REC].

• Assurez-vous que la cassette vidéo a bien encore sa languette de sécurité 
lorsque vous enregistrez une cassette. Si besoin, couvrez le trou avec du 
scotch.

 format de l’image TV ne 
rrespond pas à l’écran de votre 
léviseur.

• Vérifiez le réglage du “Aspect TV”. (Voir page 73.)
• Un format différent sera utilisé lorsque le format spécifié par le disque n’est pas 

supporté par cet appareil.

mage est déformée.
s couleurs de l’image ne sont pas 
rmales.

• Pendant la lecture rapide ou le rembobinage rapide, il est possible que les 
images soient déformées. Ceci n’est pas un dysfonctionnement.

• Branchez-vous directement sur le téléviseur. Lorsque vous raccordez cet appareil 
au téléviseur par VCR ou d’autres périphériques, il est possible que l’image soit 
déformée à cause du signal de protection contre la copie.

• Vérifiez si les câbles sont endommagés.
• Éloignez les équipements susceptibles de provoquer des perturbations 

électriques, tels qu’un téléphone portable.

’y a pas de son ou pas de sous-
es.

• Mettez sous tension tous les périphériques raccordés.
• Vérifier si le canal d’entrée externe est réglé correctement.
• Vérifiez si les branchements sont bien et correctement réalisés.
• Si vous utilisez la connexion HDMI, le son n’est pas émis lorsque “HDMI Audio” 

est réglé sur “OFF”.
• Vérifiez le branchement du câble audio cinch. Si vous utilisez un câble de 

conversion HDMI-DVI, vous devez brancher également le câble audio cinch.
• Si vous utilisez la connexion HDMI, vérifiez si le format de sortie de cet appareil 

(FORMAT HDMI) correspond au format d’entrée supporté par les autres 
périphériques raccordés.

 lecture ne commence pas au 
but.

• La fonction de reprise de la lecture est peut-être activée. Reportez-vous à la 
page 52 pour annuler le point de reprise de la lecture.

 lecture sur le disque dur s’arrête 
udainement.

• Lorsque l’enregistrement du DVD se termine pendant la lecture sur le disques 
dur, l’appareil arrête la lecture sur le disque dur et commence à écrire les 
données sur le DVD. Ceci n’est pas un dysfonctionnement.

’est pas possible d’effectuer la 
ture.

• Vérifiez si un disque qui peut être lu est inséré.
• Vérifiez si le disque est chargé correctement avec la face imprimée vers le haut.
• Les disques réalisés sur d’autres périphériques ou sur des ordinateurs ne peuvent 

pas être lus sur cet appareil à moins qu’ils n’aient été finalisés sur l’appareil.
• Même s’ils sont finalisés, les performances de ces disques ne sont pas garanties sur cet appareil.
• Le disque est peut-être sale ou défectueux. Nettoyez le disque.
• Vérifiez si tous les branchements sont effectués correctement.
• Vérifiez le réglage du “Contrôle parental activé”. (Voir page 70.)
• La lecture du DVD est interdite 2 minutes avant l’heure de démarrage programmée 

d’un enregistrement programmé lorsque le média d’enregistrement est un DVD.

’y a pas de son ou pas de sous-
es.

• Vérifiez si tous les branchements sont effectués correctement.
• Vérifiez si le paramètre “Sortie audio” est réglé correctement. (Voir pages 70-71.)
• Il est possible que la langue de sous-titrage sélectionnée ne soit pas supporté par le disque.

’est pas possible de faire passer 
réglage audio numérique du 
cuit audio principal (L) au circuit 
dio secondaire (R) ou encore 
mbiner les deux (L/R).

• Si la source audio est au format Dolby Digital, réglez le paramètre “Dolby 
Digital” sur “PCM” dans le menu “Lecture”. (disponible seulement pour les DVD) 
(Voir page 71.)

’est pas possible de modifier la 
gue audio ou la langue des sous-
es.

• Les sous-titres multilingues sont pas supportés par le disque.
• Certaines langues audio ou langues de sous-titres ne peuvent être modifiées 

qu’à partir du menu du disque. Veuillez vous reporter au manuel du disque.

s angles de vue ne peuvent pas 
re changés.

• Même si la fonction multiangles est supportée par le disque, cela ne signifie pas 
que toutes les scènes aient été tournées en multiangles. La modification des 

Symptôme Remède

100%criture disque

100%Écriture disque
angles n’est disponible que pour les scènes qui ont été tournées en multiangles.

’est pas possible de lire le disque 
r un autre lecteur, même s’il a été 
alisé correctement.

• Certains lecteurs de DVD ne lisent pas les disques réalisés sur un autre lecteur. 
Veuillez vous reporter au manuel de l’appareil.
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 de dépannage pour les messages d’erreur

s parasites apparaissent sur 
age.

• Réglez le contrôle de poursuite pour obtenir une meilleure image en appuyant 
sur [PROG.G \H] pendant la lecture d’une cassette vidéo.

• En VCR, il peut être nécessaire de procéder à un nettoyage de la tête de lecture.
Se reporter à “NETTOYAGE AUTOMATIQUE DE LA TÊTE” aux page 4.

ppareil ne lit pas la cassette. • Contrôler qu’une cassette se trouve bien dans l’appareil.

 moteur tourne même que la 
ture / enregistrement est terminé.

• Le moteur peut tourner pendant environ 5 minutes pour un fonctionnement 
efficace. Ceci n’est pas un dysfonctionnement.

’est pas possible d’éditer ou de 
pprimer les titres.

• Il est possible que les titres ou le disque lui-même soient protégés. Annulez la 
protection en suivant les étapes à la pages 63-64 pour la protection du titre et à 
la page 46 pour la protection du disque.

’est pas possible d’effectuer le 
piquage.

• Lorsque le nombre de titres ou de chapitres dépasse le nombre maximal 
enregistrable, le repiquage ne sera pas réalisé.

’est pas possible d’éditer ou de 
pprimer les titres.

• Les titres du DVD-R ne peuvent pas être édités ou supprimés s’ils sont 
finalisés. S’il s’agit d’un disque DVD-RW, annulez la finalisation en suivant les 
étapes de la page 46.

 capacité du disque n’augmente 
s même si le programme 
registré est supprimé.

• Avec un disque DVD-RW en mode vidéo, l’espace du disque n’augmente que 
lorsque le dernier titre est supprimé. Avec un disque DVD-R, la suppression 
d’un titre n’augmente pas l’espace du disque.

’est pas possible d’effectuer le 
piquage.

• Vérifiez si le disque est compatible pour l’enregistrement. (Voir page 29.)

écommande ne fonctionne pas. • Pas de piles dans la télécommande ou piles faibles. Remplacez les piles.
• Assurez-vous qu’il n’y a aucun obstacle entre la télécommande et l’appareil.
• Essayez de vous rapprocher de l’appareil. (Voir page 12.)
• Si les solutions ci-dessus ne résolvent pas le problème, veuillez appeler un 

centre de réparation agréé.

Symptôme Remède

essage d’erreur Cause Solution

u Disque
 éjectez le disque.—
vérifier le disque. 

• Un disque illisible est inséré dans 
l’appareil.

• Le disque est inséré à l’envers.

• Insérez un disque standard.                  
(Voir pages 8-9.)

• Insérez le disque avec la face imprimée 
vers le haut.

/Fich. USB inconnu
z la clé USB.—
ne clé USB compatible.

• Le format des fichiers du périphérique 
USB connecté n’est pas supporté.

• Un périphérique USB incompatible est 
connecté.

• Insérez un périphérique USB compatible 
avec le format de fichier supporté. Si le 
problème n’est pas résolu ainsi, utilisez un 
autre type de périphérique USB compatible.

e Région
 éjectez le disque.—
e n’a pas le bon code 

n et ne peut ê tre lu!

• La lecture n’est pas autorisée dans la 
zone du DVD-Vidéo que vous avez inséré 
dans l’appareil.

• Insérez un DVD-Vidéo adapté aux zones 
2 ou ALL.

 Parental
e est restreinte. 

• Le niveau actuellement sélectionné de 
contrôle parental dans le menu “Réglage” 
empêche la lecture.

• Vérifiez le réglage du “Contrôle parental 
activé”.
(Voir page 70.)

nreg.
me non autorisé à 
trement.

• La fonction d’enregistrement est 
impossible sur un programme dont la 
reproduction est interdite.

• La source Original est un système NTSC.

• Vous ne pouvez pas enregistrer des 
programmes dont la reproduction est 
interdite.

nreg.
me non enregistrable 
 Vidéo.

• Vous essayez d’enregistrer un 
programme à reproduction unique sur un 
disque DVD-RW en mode Vidéo.

• Réglez le “Mode Format” sur le “Mode 
VR”. (Voir page 31.)
83FR
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roblèmes persistent après avoir vérifié toutes les causes possibles décrites dans ce guide de dépannage, notez le 

nreg.
on enregistrable.

• Vous essayez d’enregistrer quelque 
chose sur un disque non enregistrable, 
ou les particularités du disque ne sont 
pas conformes aux conditions requises 
pour l’enregistrement.

• Le disque est sali.
• Le disque est endommagé.
• Vous essayez d’enregistrer sur un disque 

DVD-RW en mode VR qui contient des 
enregistrements d’un autre enregistreur.

• Insérez un disque enregistrable, et 
assurez-vous que ses particularités sont 
conformes aux conditions requises pour 
l’enregistrement. (Voir page 29.)

• Nettoyez le disque avec un chiffon.
• Réinsérez le disque.
• Le disque a peut-être besoin d’être 

formaté.

nreg.
rement impossible.
ncompatible CPRM.

• Vous essayez d’enregistrer un 
programme à reproduction unique sur un 
disque DVD qui n’est pas compatible 
avec le système CPRM.

• Insérez un disque DVD-RW ver. 1.1 ou 
ver. 1.2 (compatible CPRM.)

nreg.
rotégé et non 

rable

• Vous essayez d’enregistrer quelque 
chose sur un disque DVD-RW en mode 
VR qui est protégé dans le menu 
“Réglage”.

• Otez la protection du disque dans le 
menu “Menu DVD”. (Voir page 46.)

nreg.
lein
ecteur disponible pour 
nregistrement)

• Vous essayez d’enregistrer sur un disque 
DVD-RW en mode VR qui n’a plus de 
place libre pour l’enregistrement.

• Insérez un disque enregistrable ayant 
assez d’espace libre pour l’enregistrement.

• Effacez les titres inutiles d’origine.
(Voir page 61.)

nreg.
le d’enregistrer plus de 

 sur un disque
imum)

• Vous essayez d’enregistrer sur un disque 
DVD-RW/-R contenant un nombre de 
titres enregistrés qui a atteint le 
maximum (99).

• Effacez les titres inutiles d’origine.
(Voir page 61.)

nreg.
le d’enregistrer plus de 

pitres sur un disque
ximum)

• Vous essayez d’enregistrer sur un disque 
DVD-RW en mode VR contenant un 
nombre de chapitres enregistrés qui a 
atteint le maximum (999).

• Effacez les repères de chapitres inutiles 
d’une liste Original. (Voir page 63.)

nreg.
le d’enregistrer sur ce 

secteur Informations de 
 plein

• Ce disque ne possède plus d’espace 
libre disponible pour écrire des 
Informations de contrôle ou pour effacer 
le contenu.

• Lorsque plusieurs éditions ont été 
effectuées, le secteur d’informations de 
contrôle peut se saturer, même s’il y 
encore suffisamment d’espace libre pour 
l’enregistrement.

• Effacez les titres inutiles d’origine.
(Voir page 61.)

nreg.
le d’enregistrer sur ce 
secteur Calibrage de 
e plein

• Lorsque plusieurs enregistrements ont 
été effectués sur un disque instable, cet 
espace peut se saturer.

• À chaque fois que vous introduisez un 
disque pour un enregistrement, une 
partie de la zone de travail du disque 
sera utilisée. Si vous répétez cela 
fréquemment, le disque se remplira plus 
vite et vous ne pourrez peut-être plus 
enregistrer le nombre maximal des titres 
pour le disque.

• Insérez un nouveau disque.

nreg.
éjà finalisé

• Vous essayez d’enregistrer quelque 
chose sur un disque déjà finalisé.

• Supprimez la finalisation du disque.    
(Voir page 46.)

nreg.
le d’enregistrer
00 titres sur un HDD

ximum)

• Vous essayez d’enregistrer sur le disque 
dur alors que le nombre total des titres a 
déjà atteint sa limite.

• Effacez les titres inutiles. (Voir page 61.)

nreg.
 est plein.
le pour nouvel 

rement)

• Il n’y a pas suffisamment d’espace sur le 
disque dur interne.

• Effacez les titres inutiles. (Voir page 61.)

essage d’erreur Cause Solution
la description de l’erreur et contactez votre revendeur.
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Langue Code

kazien 4748

ar 4747

rikans 4752

banien 6563

lemand 5051

harique 4759

glais 5160

abe 4764

ménien 5471

samien 4765

mara 4771

erbaïdjanais 4772

shkir 4847

sque 5167

ngali; Bangla 4860

haris 4854

rman 5971

slamien 4855

élorusse 4851

uthanais 5072

eton 4864

lgarien 4853

mbodgien 5759

shmiri 5765

talan 4947

inois 7254

rse 4961

réen 5761

oatien 5464

nois 5047

ossais gaélique 5350

pagnol 5165

Faroesien 5261

Fijien 5256

Finnois 5255

Français 5264

Frison 5271

Galique 5358

Gallois 4971

Géorgien 5747

Grec 5158

Groenlandais 5758

Guarani 5360

Gujarati 5367

Hausa 5447

Hébreu 5569

Hindi 5455

Hollandais 6058

Hongrois 5467

Indonésien 5560

Interlingua 5547

Interlingue 5551

Inupiak 5557

Irlandais 5347

Islandais 5565

Italien 5566

Japonais 5647

Javanais 5669

Kannada 5760

Kazakh 5757

Kinyarwanda 6469

Kirghize 5771

Kirundi 6460

Kurde 5767

Langue Code

Latvien; Letton 5868

Lingalais 5860

Lithuanien 5866

Macédonien 5957

Malais 5965

Malayalamien 5958

Malgache 5953

Maltais 5966

Maori 5955

Marathi 5964

Moldave 5961

Mongolien 5960

Nauru 6047

Norvégien 6061

Népalais 6051

Occitan 6149

Oriyen 6164

Oromo (Afan) 6159

Ouzbèque 6772

Panjabi 6247

Persan 5247

Polonais 6258

Portugais 6266

Pushtu; pushto 6265

Quéchuan 6367

Rhaeto-roman 6459

Roumain 6461

Russe 6467

Samoan 6559

Sangho 6553

Sanscrit 6547

Serbe 6564

Langue Code

Setswana 6660

Shona 6560

Sindhi 6550

Singhalais 6555

Siswat 6565

Slovaque 6557

Slovénien 6558

Somalien 6561

Soudanais 6567

Suédois 6568

Swahili 6569

Tagalog 6658

Tajique 6653

Tamil 6647

Tatar 6666

Tchèque 4965

Télugu 6651

Thaï 6654

Tibétin 4861

Tigrinya 6655

Tonga 6661

Tsonga 6665

Turkmène 6657

Turque 6664

Twi 6669

Ukrainien 6757

Urdu 6764

Vietnamien 6855

Volapuk 6861

Wolof 6961

Xhosa 7054

Yiddish 5655

Langue Code
pérant

tonien
85FR

o 5161

5166

Laotien 5861

Latin 5847

Serbo-croate 6554

Sesotho 6566

Yoruba 7161

Zoulou 7267
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Carac

Remarq
Les carac

Général

Têtes vidé

Disque du

Puissanc

Consomm

Consomm

Poids

Dimensio

Températ

Humidité 

Système 

Enregis

Format d’

Disques e

Format d
Fréquenc
Format de

Format d
Fréquenc
Format de

Syntoni

Chaînes 
L (SECAM
BG (PAL

Chaînes 
VHF
UHF

Méthode

Entrée/S

Panneau

Entrée DV
Prise DV 

Entrée US
TYPE A

Panneau

Borne en

Entrée /so
Niveau en

Entrée /so
Niveau en

Sortie vid
Niveau de

Sortie aud
Niveau de

Sortie aud
Niveau de

Sortie HD
téristiques Techniques

ue
téristiques techniques et la présentation de ce produit sont modifiables sans préavis.

es

o VCR Quatre têtes

r Disque dur interne 2,5 po, 500 Go

e recommandée 220–240 V  ± 10 %, 50 Hz ± 0,5 %

ation 48 W

ation (veille) 0,5 W (lorsque “Sortie antenne” est réglé sur “OFF”)

5,8 kg

ns (largeur x hauteur x profondeur) 435 x 99,5 x 388 mm

ures recommandées 5°C à 40°C

recommandée Moins de 80 % (pas de condensation)

du téléviseur PAL-B/G, SECAM-LL’

trement

enregistrement Format d’enregistrement vidéo (VR) (DVD-RW uniquement), 
format vidéo (DVD-RW, DVD-R)

nregistrables DVD-ReWritable (réinscriptibles), DVD-Recordable (inscriptibles)

’enregistrement Vidéo
e d’échantillonnage
 compression

13,5 MHz
MPEG

’enregistrement Audio
e d’échantillonnage
 compression

48 kHz
Dolby Digital

seur

analogiques
 L)

B/G)
F1 - E69
E2 - E69

DVB-T
F5 - F10
E21 - E69

 de codage de source disponible MPEG-2

ortie

 avant :

4 broches
IEEE 1394

B USB 2.0
Tension d’alimentation bus: 500 mA MAX

 arrière :

trée/sortie d’antenne VHF/UHF 75 Ω

rtie audio
trée /sortie

Deux prises péritel à 21 broches (AV1, AV2)
2 Vrms (impédance d’entrée: plus de 10 kΩ / impédance de sortie: moins de 1 kΩ)

rtie vidéo
trée /sortie

Deux prises péritel à 21 broches (AV1, AV2)
1 Vp-p (75 Ω) chaque

éo de composante
 sortie

Trois connecteurs RCA
Y: 1,0 Vp-p (75 Ω)
PB/CB, PR/CR: 0,7 Vp-p (75 Ω) chaque

io
 sortie

Deux connecteurs RCA
2 Vrms (impédance de sortie: 680 Ω)

io numérique
 sortie

Une prise à broche coaxiale
500 mVp-p (75 Ω)

MI Prise HDMI



Déclaration de conformité
Ce produit est conforme aux exigences des directives suivantes.

est conforme aux réglementations suivantes.

Nous : FUNAI ELECTRIC EUROPE Sp. z o.o.
ul. Inżynierska 1, 67-100,
Nowa Sól, Pologne

déclarons que le produit suivant:
Enregistreur HDD et DVD / Magnetoscope
Modèle  TD6D-M101
Nom de fabrique :  Funai

Site Internet : http://www.funai.eu
© 2013 FUNAI ELECTRIC All rights reserved.
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